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Ez neked szól, Cheryl Young.
Te vagy a legjobb!


1. fejezet

Ez a szerelem?

Ezen az egetverően fontos kérdésen töprengek, ahogy a közelgő randimra készülök Luke-kal. A legjobb barátnőm, Livvie elterülve fekszik az ágyamon, teljesen beszippantotta a könyv, amit olvas, és sejtelme sincs arról, hogy épp egy egzisztenciális válság kellős közepén vagyok.

Van Luke-ban, a költőben valami je ne sais quoi, valami megfoghatatlan, és szinte beleszédülök a gondolatba, hogy mi minden vár még rám mellette. Annyira más, mint azok a srácok, akikkel eddig randiztam. Vele nincsenek unalmas „vacsora és mozi” esték. A randijaink csodás kalandok, melyek felvillanyoznak.

Luke-kal gyakran beugrunk egy-egy könyvesboltba, hosszú, lusta vasárnapokat töltünk olyan üzletekben, amiket szinte alig ismernek az emberek. A kedvencem egy hangulatos kis hely egy rég elfeledett sikátorban, ahol hatalmas kupacokban állnak a keménykötésű könyvek, megtöltve a levegőt a múlt érzéki, nehéz illatával. Lépteink nyomán por kavarog, és az idős úriember folyamatosan szemmel tart minket pipájának kavargó füstjén keresztül. Úgy érzed, mintha megállt volna az idő abban a dohos, ősrégi londoni zugban, ahol a szabályok érvényüket vesztik.

Én is szeretném ezt a fajta paradicsomot megtalálni magamnak, és talán a legjobb úton haladok felé. Luke már elvitt néhány slam poetry rendezvényre, ahol ő maga is színpadra lépett, és nyert más költőkkel szemben, mert néhány szóval is rengeteg érzelmet képes közvetíteni. Szinte elakad a lélegzetem attól, ahogy a huszonhat betűt valami mámorító és csodás dologgá formálja.

Luke mintha az egész teret betöltené nagy ötleteivel és tömörségével. Olyan, mintha az élettel pulzálna, én pedig mintha ozmózissal szívnám magamba azt a lelkesedést, ahogy megtapasztalom, miként képes az irodalom megváltoztatni egy hangulatot, egy életet, egy szívet.

Művészeti galériákba is besurrantunk, könyvtárakban lógtunk, és feminista rendezvényeken vettünk részt – ő is feminista. Egy szövetséges! Ő az igazi; végre, ennyi idő után, megtaláltam azt a férfit, akiről mindig is álmodtam, annyi félresikerült próbálkozás után olyan férfiakkal, akik folyton meg akartak változtatni, elnémítani, vagy legalább… elhalkítani, azt hiszem.

Luke egy teljesen új világot nyitott meg előttem, amiről eddig azt sem tudtam, hogy létezik. Egyfelől nagyon összetett személyiség, mégis annyira egyszerű, és rövid idő alatt ellopott egy darabot a szívemből. De az a legjobb az egészben, hogy sosem mondja meg, hogyan legyek tökéletes, miben változzak, hogy beilleszkedjem és megfeleljek.

Képtelen vagyok megzabolázni rakoncátlan fürtjeimet – kicsit olyanok, mint én, azt hiszem – így szabadon hagyom őket. A sminkemet egy kis csillogó szemhéjpúderrel és vastag szempillaspirállal teszem teljessé.

− Két hónapja tart, Liv. Szerinted ez az utolsó pillanatban érkezett italmeghívás azt jelenti, hogy komolyra fordul a dolog köztünk?

Az igazat megvallva kezdek belezúgni a srácba, de vajon ő is így érez irántam? Minden egyes kudarcba fulladt kapcsolat után egyre óvatosabb lettem, és egyre nehezebben nyíltam meg. Minden szakítás – akadt belőlük szép számmal – elvette az önbizalmamat. Valahogy mindig „túl sok” vagyok a férfiaknak.

Livvie a könyve fölött rám néz.

− Szerintem igen. Hogy is szólt pontosan az üzenet?

− Igyunk meg valamit a Csorba Cserépben. Muszáj találkoznunk.

Egy pillanatra elgondolkodik, majd azt mondja:

− Az az érzésem, hogy hiányzol neki. Nem úgy volt, hogy holnap együtt mentek arra a könyvbemutatóra?

− De igen, holnap este. Könyörögnöm kellett Magdának, hogy műszakot cserélhessek Jonah-val.

Imádom az új munkahelyemet a Karácsonyi Varázslat Áruházban, azt leszámítva, hogy a főnököm egy tűzokádó sárkány, és a munkatársam, Jonah, minden helyzetet kihasznál. De hát nem lehet minden tökéletes, és ha fizetnek azért, hogy karácsonyi dalokat énekeljek, miközben segítek a vásárlóknak, az már maga a főnyeremény. Az eddigi karrierutamat egy szóval lehet összefoglalni: katasztrofális. Általában azért, mert előbb beszélek, mint gondolkodom. A szám hajlamos mindenféle bajba keverni, szóval mostanában nagyon igyekszem visszafogni magam a munkahelyemen, és a lehető legjobban végezni a munkámat. Úgy érzem, megtaláltam a helyemet a Karácsonyi Varázslat Áruház diótörői között, és itt végre kiélhetem a karácsonnyal kapcsolatos valamennyi szenvedélyemet.

− Akkor ez most azt jelenti, hogy Luke nem bír ki huszonnégy órát anélkül, hogy ne lásson téged. Veled akar lenni ezen a szép téli estén, ugye? – vonja meg a vállát Livvie. – A pasi totál beléd zúgott, de ki hibáztatná érte?

Mosolygok.

− Nagyon remélem. Úgy érzem, jó irányba haladunk. A pasik nem adják meg egykönnyen magukat, főleg Londonban, de Luke nem ilyen.

Livvie behajtja a könyv sarkát, és szinte hallom, ahogy most a világ összes könyvmolya egyszerre felsikolt.

− Szerinted hivatalossá akarja tenni?

− Valószínűleg. Átlépünk az elköteleződés nélküli kapcsolatból a valódi, elkötelezett párkapcsolatba. – Számtalan ilyen felszínes „situationshipben” voltam már, ami valójában egy kedvesebb kifejezés a barátság extrákkal típusú kapcsolatra, vagy még rosszabb esetben az egyéjszakás kalandra. Az irreális hollywoodi filmeket hibáztatom azért, hogy a nagyvárosokban élő férfiak egyre kevésbé vágynak az elköteleződésre.

− Nos, jó úton haladsz, Flora. Úgy tűnik, őszinte, és van egy kis sütnivalója is.

− Legjobban azt szeretem benne, hogy tele van energiával. Mindig tudja, mit akar, és tesz is azért, hogy elérje. Nem gondolja túl a dolgokat.

− Kicsit olyan, mint te, nem? „Spontán” lehetne a középső neved.

− Valahogy úgy.

Ezen jót nevetünk. Eddig a szerelmi életem többnyire a rövid és kaotikus jelzőkkel volt jellemezhető. Valamiért soha nem tartanak a kapcsolataim három hónapnál tovább. Nem rebegtetem a szempilláimat, nem játszom a szemérmest, nem vagyok nagyképű vagy megközelíthetetlen. Egyszerűen csak önmagamat adom, a magam színpompás módján – de ez nem vezet sehová. Túl korán kérdezem meg a pasiktól, mit szeretnének kezdeni az életükkel, amitől általában beijednek. De miért ne mondhatnánk el, mit érzünk? És mit akarunk? Miért kell megjátszani magunkat?

Imádom a szerelmet! Újra és újra belevetem magam, mielőtt kihűlne a dolog. Mindig azt mondják, hogy túl gyorsan haladok, de nem tudom, hogy ez tényleg így van-e, vagy a pasik, akikkel randizom, csak kifogást keresnek, hogy ne kelljen megállapodniuk. Nem akarnak az életük végéig elköteleződni egyetlen nő mellett.

Ahogy közeledem a harmadik X-hez, egyre inkább vágyom az igaz szerelemre. Szerintem minden nő kislánykora óta tervezgeti az esküvőjét. Miután túl sok békát csókoltam már meg, készítettem egy ellenőrző listát, hogy egy kis időt és rengeteg szívfájdalmat spóroljak meg. Hosszú, részletes és kicsit szeszélyes, de hosszú távon így lesz a legjobb…

Pont ezért olyan különleges Luke. Nem rémült meg, amikor finoman kikérdeztem, és közben kipipáltam azokat a bizonyos rubrikákat a tökéletes férfi listáján.

− Biztosan szeretné a kapcsolatot a következő szintre emelni – mondja Livvie. – És ez csak jól sülhet el.

Fújok magamra egy kis parfümöt.

− Igen, szerintem is. Vagy csak szexelni akar.

Nevet.

− Biztos, hogy ez is megfordult már a fejében.

− Ezt csak egyféleképpen deríthetem ki.

− Nem várlak meg.

− Nem alszom nála, amíg legalább három hónap nem telik el! Olyan gyerekes az egész, ahogy a lakótársai ott lebzselnek körülötte, bökdösik és sunyin kacsingatnak. Falra mászom tőle.

− Ne is törődj velük, biztosan csak féltékenyek! Csináld, ahogy szeretnéd!

− De nekem nem megy ez az alkalmi szex dolog, biztosan tudnom kell, hogy ő az igazi.

Livvie látványosan úgy tesz, mintha dühös lenne.

− Jól van, csak legyél önmagad, Flora, és holnap a reggelinél részletes beszámolót akarok!

− A reggelinél? Figyelsz te rám, Liv? Tudod, hogy nem vagyok prűd, de az alkalmi szex nem az én műfajom. Kivéve persze, ha a srác Jason Momoa szingli ikertestvére, mert akkor nem érdekel, hogy tényleg komoly-e a dolog! De ha alszol, amikor hazaérek, küldök egy részletes beszámolót, ne aggódj.

Livvie megölel, én pedig kilépek a fagyos londoni éjszakába.


2. fejezet

Miközben Luke hozza az italokat, találok egy asztalt az ablak mellett. Odakint csillogó karácsonyi fények tükröződnek a Temze éjfekete vizén, sáfrány- és jádezöld színekben kavarogva, mintha csak egy Van Gogh-festmény elevenedne meg a szemem előtt. Elbűvölve nézem, ahogy a folyó hullámzik és örvénylik, a színek pedig vidám táncot járnak a hullámokon.

Luke visszajön, és leül velem szemben, de én még mindig elbűvölve bámulom a csodás vizet. Megköszörüli a torkát.

− Úgy örülök, hogy el tudtál jönni. Szeretnék megbeszélni veled valamit.

− Hallgatlak – válaszolom, miközben a tenyerembe támasztom az állam, és különféle forgatókönyveket képzelek el. Hol fogunk élni: valószínűleg a Sohóban, egy átalakított raktárépület egyik aprócska lakásában. Hol töltjük az első igazi közös nyaralásunkat: New Yorkban, ahol végigjárjuk az irodalmi szempontból izgalmas helyeket? Vagy Párizsba megyünk, mert az olyan romantikus? Esetleg Görögországba, ahol élvezzük a napsütést, ouzót iszunk, és lustálkodunk a tengerparton?

− Nagyon klassz volt – mondja azon a bársonyos, mély hangján – az elmúlt pár hónap.

Bólintok, képtelen vagyok egy szót is kinyögni, miközben a szívem szaggatottan ver. Talán írt egy új verseskötetet, amit kettőnknek dedikált? Meg fog hívni, hogy hallgassam meg, ahogy a színpadon felolvassa a közönség előtt, kijelentve, hogy még soha nem érzett így. Soha nem hitt az igaz szerelemben, egészen mostanáig.

− De…

De?!

− De ideje befejeznünk, mielőtt fájdalmat okoznánk egymásnak.

Mi van, mi van, mi van?

− Micsoda?

Megvonja a vállát.

− Nem illünk össze.

A szavak puskagolyóként csapódnak belém, puff, puff, puff. Ez most valami beteges tréfa? Ez az a srác, aki édes semmiségeket suttogott a fülembe a könyvtár félhomályos zugaiban. Az a srác, aki azt mondta, hogy „a gazdagság csak egy társadalmi konstrukció”, miközben fizetés nélkül lógtunk be a galériába, és kéz a kézben sétáltunk el a felbecsülhetetlen értékű műalkotások mellett.

Szégyenletes módon könnyek gyűltek a szemembe.

− Hát ez… most tényleg meglepetésként ért. – Úgy éreztem, mintha kihúzták volna a talajt a lábam alól. – Miért nem illünk össze?

Kétségbeesetten próbálok kihámozni valamit ebből az egészből. Hogyan érthettem ezt ennyire félre? Már megint?!

Végig azt hittem, hogy ő más, hogy jobb, mint a többi férfi, de most, ahogy itt ül velem szemben, pont úgy néz ki, mint a többiek. Mintha rátelepedett volna az unalom, és levette volna a mélyérzésű költő álarcát. Mintha vádaskodást is látnék a szemében. Velem van a baj? Tényleg én lennék az, akinek változnia kellene? Megint a régi lemez.

Luke gyorsan lehúzza az italát, mintha máris indulni szeretne. Elhajította a gránátot, és most fedezékbe vonul.

− Egyszerűen túl sok vagy nekem, Flora. Egy kicsit túl… hogy is mondjam? – Elgondolkodva dörzsöli az állát, mintha nem épp egy szakítás közepén lennénk. – Bolondos vagy, ez a legjobb szó. Eleinte frissítőnek, sőt aranyosnak találtam, de most már nem vagyok benne olyan biztos. – A homlokát ráncolja, miközben végignéz a szétmaszatolódott sminkemen, majd sietve megnyugtat. – Ez persze nem jelenti azt, hogy meg kellene változnod miattam! Biztos vagyok benne, hogy van valaki, aki imádni fogja a különcségeidet, de az a valaki nem én vagyok.

A szomorúságomat gyorsan felváltja az ingerültség, de ellenállok a késztetésnek, hogy pofon vágjam.

− A különcségeimet?

Olyan arcot vág, mintha untatnám a kérdéseimmel, mintha csak le akarta volna tépni a sebtapaszt, és elmenni, anélkül hogy az érzelmeimmel foglalkozna.

− Igen, Flora, biztosan nem én vagyok az első, aki ezt mondja. A különcség lehet jó, de néha lehet kicsit mesterkélt is, tudod?

Nem válaszolok, mert nem értem.

Sóhajtva folytatja.

− Úgy öltözöl, mintha mindennap karácsony lenne…

Felnevetek.

− Hát persze, mert egy karácsonyi cuccokat árusító boltban dolgozom!

Luke azzal a jellegzetes „nem haragszom, csak csalódtam benned” tekintettel néz rám.

− De most nem dolgozol, és egy olyan pulóver van rajtad, amin az áll: „Bulldog karácsonyt!”

Ez már mindennek a teteje.

− Mert annyira vicces! És nem ez a karácsony lényege? Hogy vidámak és jókedvűek legyünk?

− De könyörgöm, még csak november van!

− Pont erről beszélek!

Nem hallja saját magát? Hogy mondhat ilyen hülyeséget? Hogy válhatott ez a sima beszédű, bársonyos hangú szómágus ilyen… átlagos, hétköznapi fickóvá? Az eszem megáll, rá sem ismerek arra a Luke-ra, akit az elmúlt nyolc hétben megismertem.

− Ráadásul a magas sarkú cipődön villogó Mikulások vannak. – Jeges, kemény pillantást vetek rá, de az ostobája csak folytatja: − És a körmeid! Mintha mindegyik egy-egy Mikulás-kabát lenne.

− Pontosan! Minh, a körmösöm készítette aprólékos munkával, egy igazi műalkotás! – A férfiak egyszerűen képtelenek ezt felfogni, nem igaz? – Szóval az a problémád, hogy imádom a karácsonyt? Ennyi?

− Nos, úgy érzem, nekem túl gyors a tempó, amit diktálsz, én valami lazábbra vágytam. Gyönyörű lány vagy, csak…

Ki ez a szörnyeteg? Hova tűnt az én mélyérzésű költőm?

Vagy csak megjátszotta magát egész idő alatt? A randizás KIPUSZTULT ebből az átkozott városból.

− Még hogy az én tempóm gyors? Nem te voltál az egész véletlenül, aki már az első éjszaka le akart feküdni velem, vagy a pasiknál ez nem számít gyorsnak? Azért, mert nemet mondtam, és megsértettem az érzéseidet? A pici kis férfi egód nem bírta elviselni, hogy az első éjszaka behúztam a féket?

− Nem, Flora, az rendben volt. A pici kis férfi egóm jól van, köszöni szépen. Nem erről van szó. A téli csodaországi esküvő helyszíneiről szóló kérdéseid ijesztettek meg, és amikor azon tanakodtál, hogy melyik karácsonyi dalra vonulnál az oltárhoz, meg ilyenek. Meg az a fura kérdés a rénszarvasnevekről?!

Jó, jó, rendben, lehet, hogy néhány randizási becsípődésem előjött menet közben, de ki hibáztatna azért, hogy tudni szeretném a választ ezekre a létfontosságú kérdésekre? Végtére is nem kértem meg a kezét! És ezek mind olyan dolgok, amik a listámon szerepelnek, és valamikor meg kell beszélni őket, szóval miért ne most tennénk?

Felemelem a kezem, hogy elhallgattassam.

− Figyelj, nagyon szerencsés lennél, ha egyáltalán fontolóra venném, hogy hozzád menjek, rohadtul szerencsés, de tudd meg, hogy ezek a kérdések pusztán arra szolgálnak, hogy kiszűrjék a potenciális férjjelölteket, akik nem kompatibilisek velem. Az esküvő még fényévekre van. Ha mindkettőnknek más elképzelése van a házasságról, akkor semmi értelme egymás idejét vesztegetni, nem igaz? Nem mintha most azonnal össze akarnám kötni az életemet veled, de semmi kedvem elpocsékolni öt évet az életemből csak azért, hogy később kiderüljön, te nem a karácsonyi időszakban akarsz nősülni, ráadásul Vegasban, egy Elvis-imitátor előtt, miközben én a Love Me Tenderre vagy valami hasonlóan alkalmatlan zenére vonulok az oltárhoz.

Elhúzza a száját.

− Házasság, Flora? Túl korai még csak megemlíteni is azt a h betűs szót!

Összefonom a karomat, majd rájövök, hogy ez védekezőnek tűnik, ezért újra leengedem.

− De az rendben van, ugye, hogy te a megismerkedésünk második rohadt órájában már előhoztad azt az SZ betűs szót? Nagy piros táblának kellett volna lennie, amin villogó betűkkel ez áll: ÁTVERÉS! Itt mindenki ugyanolyan, csak alkalmi kalandokra vágyik, egyik lánytól repül a másikhoz. Nos, engem nem érdekel az alkalmi szex, és különösen nem olyasvalakivel, aki még a saját esküvői helyszínét sem gondolta át!

Felkapom a táskámat – az én nagyon giccses és nagyon cuki, karácsonyfa alakú táskámat –, és sietve távozom. Újabb időpazarlás egy újabb sráccal, aki csak lazulni akar egy kicsit a Netflix előtt. Komolyan, hová tűntek a rendes pasik?

***

Visszaérve a lakásba, drámaian feltépem az ajtót és berontok.

− Livvie! Úristen, szakított velem, mert szerinte túl különc vagyok! Ez valami kód? Az új „nem a te hibád” duma?

Livvie felkapja a fejét, és döbbenten mered rám.

− Mi van? Hogyan történt ez az egész? Pontosan mit mondott?

− Szóval… − Leroskadok mellé. − Gyakorlatilag annyit mondott, hogy túl bolondos vagyok, de ne aggódjak, mert gyönyörű vagyok, és jön majd valaki, aki gyorsan lecsap rám, valaki, aki imádni fogja a különcségeimet, vagy valami hasonló hülyeséget. És állítólag túl gyorsan haladok, mert pár napja megkérdeztem tőle, hogy mit gondol a karácsonyi esküvőről, bizonyos helyszínekről és a bevonuló zenéről.

− Jaj, Flora, mondd, hogy nem csináltál ilyet!

− Pedig de!

Livvie a vállamra hajtja a fejét.

− Mi lenne, ha az ilyen kérdések megvitatásával várnál legalább a harmadik hónapig?

− Nem, a legjobb az, ha rögtön kiderítem, kivel van dolgom.

− Rendben, csináld csak, ahogy jónak látod, Flora, pont ezért szeretlek. Mindig a saját utadat járod.

− Ugye, ezzel most nem azt akarod mondani, hogy szerinted is különc, bolondos és ügyefogyott vagyok…

− A legjobb emberek mind ilyenek.

− Azt hiszem, egy időre feladom a pasizást. Talán örökre. Inkább hozzámegyek egy felfújható Mikuláshoz vagy valami hasonlóhoz, akárcsak azok az emberek, akik a kedvenc hídjukkal vagy sziklájukkal házasodnak össze. Valami igazán jelentőségteljes dologgal.

− Ez tényleg nagyon észszerűen hangzik.

− Juj… de legalább van egy szuper munkám a Karácsonyi Varázslat Áruházban. A földkerekség legvarázslatosabb helyén dolgozhatok, és ez eltereli a figyelmemet az újabb szívfájdalomról. Imádok ott lenni, és tudom, hogy hamarosan talpra állok, és újra rendezem a soraimat. És ami a legjobb, hogy te mindig mellettem vagy, amikor kisiklik az életem. Mindig itt vagy, hogy segíts helyretenni a dolgokat…

− Ha már így szóba hoztad… − pattan fel Livvie. – Várj, ehhez bor kell.

Kiszalad a konyhába, és két borospohárral meg egy üveg méregdrága vörösborral tér vissza.

− Nézzenek oda, micsoda puccos bor! Te haldokolsz? Vagy én? Valami baj van? – Akaratlanul is felsikítok, nem tudom visszafogni magam. Akkor veszünk elő ilyen flancos bort, ha valami katasztrófa történt, és egymást vigasztaljuk. Ha ünneplünk, mindig pezsgőt bontunk.

Livvie visszahuppan a kanapéra, engem meg lenyom az egyik karfára.

− Nem haldoklik senki, nyugi. Fogd csak meg! – Átveszem tőle a felém nyújtott poharakat, Livvie meg kinyitja a borospalackot, és tisztességes adagot tölt mindkettőnknek.

− Meghalok az izgalomtól, Liv. Nyögd már ki végre!

− Jól van… − A füle mögé tűr egy fényes, fekete hajtincset. – Meséltem, ugye, hogy megkerestem azt a céget a bőrápolási kollekciómmal kapcsolatban?

Livvie szépészettel foglalkozik, saját kis szalonja van, amely botoxra, ajakfeltöltésre és efféle dolgokra specializálódott. Ügyfelei az előkelő londoniak közül kerülnek ki, akik némi szépészeti beavatkozásra vágynak. Hetente legalább egyszer megkér, hogy legyek kísérleti nyúl, de már a gondolattól is kiráz a hideg, hogy tűket szurkáljanak a bőrömbe, vagy valami méreggel bénítsák le az arcomat, még ha értem is, mi a jó benne. Livvie egész életében úgy fog kinézni, mintha egy retusált huszonéves bombázó lenne, miközben én évről évre ráncosabb leszek, mint Dorian Gray képmása.

− Igen, emlékszem, azok a menő arcok LA-ből, akik olyan álomszerűek voltak! – Jót nevetett azon, hogy milyen fejet vágok. − Rábólintottak, ugye?

Mivel Livvie olyan maximalista, a szalon már nem volt neki elég, ezért kitalált egy csodálatos bőrápolási termékcsaládot, ami valahogy jobban eltünteti a finom ráncokat, mint bármilyen smink. Keresett egy céget, amely befektetne és finanszírozná a klinikai vizsgálatokat, és így a márkát világszerte ismertté tehetné.

− Üzletet ajánlottak. Ez az egyetlen módja, hogy felépítsem a vállalkozást, Flora. Egyedül nem tudom megcsinálni, nekik megvannak a pénzügyi forrásaik ahhoz, hogy megvalósítsák, én pedig gazdag és híres leszek, és azt a felfújható Mikulás férjet veszem meg neked, amelyiket csak akarod!

− Köszönöm ezt a remek ajánlatot, igazán kedves tőled. De az a cég Los Angelesben van, ami azt jelenti, hogy te is Los Angelesben leszel! – Az arcomat a kezembe temetem, és próbálok nem zokogni. – Hogyan fogok nélküled boldogulni?

Az a nyomasztó érzésem támad, hogy megint megtörténik… kicsúszik a kezemből az irányítás. Egy szakítás, és most a legjobb barátnőm is elköltözik, ráadásul egy másik kontinensre, és mindez egyetlen este leforgása alatt! Nem akarok negatív Nelly lenni! Én egy erős, majdnem harmincéves nő vagyok, aki rendbe hozza az életét!

− Mi lenne, ha velem jönnél?

− És hagyjak itt mindent… mindezt? – A „mindez” valójában Livvie-é. – Arról sem szabad megfeledkeznünk, hogy van egy csodás pénztárosi állásom. Az embereknek szükségük van rám. A vásárlók számítanak rám, és a karácsonnyal kapcsolatos szakértelmemre.

Kicsit gépiesen mondom ezeket a szavakat, miközben megpróbálom összeszedni magam Livvie kedvéért. Senkinek sincs szüksége egy különc, bolondos síró babára, aki elrontja a hangulatot.

− Értem. És nem leszek örökre távol. Nagyjából egy év, mire beindulnak a dolgok, aztán visszajövök, és én fogom vezetni a londoni irodát.

− Nézzenek oda, a londoni iroda vezetője! Annyira büszke vagyok rád, Liv, még akkor is, ha ez azt jelenti, hogy elveszítelek. – Aznap este már másodszor bőgök.

− Soha nem fogsz elveszíteni.

Szipogok és szuszogok.

− Mikor indulsz?

− Amint lehet, de biztosan kell egy hónap, amíg elrendezek mindent a szalonnal kapcsolatban, szóval majd meglátom, hogy alakulnak a dolgok, és ha minden elrendeződött, lefoglalom a repülőjegyemet. Már fel is adtam egy hirdetést, hogy menedzsert keresek. Összeállítottam egy juttatási csomagot, amelynek része a lakás is. Természetesen te továbbra is itt lakhatsz, marad minden a régiben.

− De hát még lakbért sem fizetek, mert megígértem, hogy csak addig maradok, amíg rendbe nem jövök. – Legalábbis ezt mondtam, amikor tizennyolc hónappal ezelőtt beköltöztem Livvie vendégszobájába. Istenem, hogy repül az idő, amikor az ember mélyponton van.

− A lakbérrel ne foglalkozz.

De én igenis foglalkozom vele. Mindig megfogadom, hogy nem fogok Livvie-re támaszkodni anyagilag. Annyira utálom az ilyet. Hagyta, hogy ingyen lakjak itt, mert az életem kész katasztrófa, de nélküle itt maradni teljesen más dolog. És soha nem engedhetném meg magamnak, hogy London központjában béreljek lakást, de még egy cipősdoboz méretű szobára sem futja.

Mélyen legbelül azt hiszem, Livvie még mindig úgy érzi, tartozik nekem, amiért gyakorlatilag a nagyiéknál nőtt fel. Mindig ott van benne a késztetés, hogy „meghálálja” nekem, hogy megosztottam vele a családomat, és családtagnak tekintettük. Soha nem mondja ki ilyen nyíltan, de már elég régóta vagyunk barátok, sőt, szinte testvérek, így jól ismerem az indítékait, akkor is, ha nem beszél róluk. Bárcsak ne így gondolkodna. Livvie otthoni életére rányomta a bélyegét a szülei toxikus kapcsolata, ezért is dolgozik olyan keményen, hogy ne kelljen senkitől sem függenie. Csodálom is miatta. El sem tudom mondani, mennyire. A szörnyű gyerekkora ellenére kiegyensúlyozott, figyelmes, együttérző, ambiciózus nő lett belőle, ami nagyon inspiráló. Már copfos kislányként is ott lobogott benne a tűz.

− Majd keresek egy új helyet – mondom vidáman, és próbálom elhitetni vele, hogy egyáltalán nem pánikolok. – Valami kisebbet. – Értsd: olcsóbbat. Valamelyik londoni külvárosba kell majd költöznöm, hogy a szerény fizetésemből bérelni tudjak egy szobát. De legalább van fizetésem, és ezért igazán hálás lehetek. − Elvesztettem az állítólagos pasimat, és most a legjobb barátomat is, és mindezt egyetlen nap alatt. Reméljük, a holnap jobb lesz.

− Minden rendben lesz, de ha minden kötél szakad, küldöm érted a magánrepülőt.

Tátva maradt a szám.

− Még magánrepülőjük is van?

− Nincs, de ez olyan amcsisan hangzik, nem?

− Ahogy mondod! És mi van a fiúddal? Ő mit szól mindehhez? – Ki nem állhatom azt a pasit, még a nevét sem tudom megjegyezni.

Nagyot sóhajt.

− Még nem mondtam el neki.

Imádkozom az összes szenthez, hogy szakítson vele, és lépjen tovább. Látom rajta, hogy annyira nincs is oda érte, csak tetteti.

Megisszuk az üveg vörösbort, és nevetve-sírva töltjük az estét. Livvie elvesztése olyan, mintha a jobb karomat veszíteném el. Kiskorunk óta legjobb barátok vagyunk, és még több mint két évtizeddel később is a segítségemre siet.

Mi lesz velem nélküle…?


3. fejezet

Másnap este, amikor Luke barátjának könyvbemutatóján kellene lennem, a Mikulás segédje feliratú pizsamámban ülök egy pohár tojáslikőrt szorongatva, és azon töprengek, hogyan mentek ennyire félre a dolgok. A tojáslikőr segít; megnyugtató karácsonyi ital, ami felidézi a nagyinál töltött karácsonyok kényelmét és melegségét. A nagyi pirospozsgás, örökké vidám asszony volt, aki soha nem mondott rosszat senkiről, de ha valaki megbántotta, azt nem hagyta megtorlatlanul. A nagyi azok közé az emberek közé tartozott, akik pont olyanok, mint amilyennek látszanak: összeszedte az elveszetteket és megtört szívűeket, megetette, elszállásolta őket, majd útjukra bocsátotta, tudva, hogy ha szükségük van rá, mindig visszatérhetnek hozzá.

A szüleim mások voltak. Ők inkább a látszatra adtak, ők afféle „maradj-csendben-nehogy-a-szomszédok-meghallják” típusok – amíg kifelé minden rendben volt, addig minden jó volt. Kiskoromban soha nem feleltem meg az elvárásaiknak, állandóan azt hajtogatták, hogy nem próbálkozom eléggé a siker érdekében, és soha nem voltam olyan jó, mint a testvéreim. Őszintén szólva, még most sem vagyok. A nagyi otthona volt az én menedékem, ahol mindig szeretet és elfogadás várt.

Rettentően hiányzik. Miatta imádom annyira a karácsonyt. Mindig nála töltöttem az ünnepeket, segítettem meggyúrni a házi készítésű gyümölcsös pite tésztáját, miközben karácsonyi dalokat énekeltünk. Megengedte, hogy én mérjem ki a brandyt, amibe az aszalt gyümölcsöt áztattuk, és mindig belekortyolt, csak azért, „hogy ellenőrizzem, nem mérgező-e, drágám”. A fahéj és a szerecsendió illata még mindig visszarepít abba az aprócska, rendezett konyhába, és látom magam előtt az én vidám, kötényes nagyimat, aki két kis korty után már kacarászott, az arca kicsit pirosabb lett, a szeme bepárásodott, ahogy azt mondta:

– Tudod, mennyire szeretlek, édes Flora. Más vagy, mint a többiek, és jegyezd meg a szavaimat: egyszer meg fogod mutatni mindenkinek. Csak későn érő típus vagy, ennyi az egész, drágám, és tudod, mi a különleges a későn érőkben?

− Mi? – kérdeztem, és átjárt a boldogság, hogy a nagyi valami különlegeset lát bennem, amit senki más nem. Bennem, az átlagos diáklányban, aki túl sokat álmodozott, a testvérben, aki a többiek mellett csak egy szürke kisegér volt. A lányban, aki nem képes hallgatni a szüleire.

− A későn érők ösztönösen tudják, hogy várniuk kell a varázslatra. És a varázslatos élethez idő kell. A varázslatot nem lehet siettetni, igaz? Szóval hagyd, hogy a természet tegye a dolgát, és ne törődj azokkal, akik megpróbálják elhomályosítani a ragyogásodat…

Nem is tudom pontosan, hányszor hangzott el ez a beszélgetés köztünk. Mintha a nagyi előre tudta volna, hogy a harminchoz közeledve szükségem lesz emlékeztetőkre, mert még mindig nem „értem meg”. Valahányszor eszembe jut, gondolatban visszarepülök a meleg konyhájába, ahol az ő szeretete ölelt körül, és a karácsonyi fűszerek illata töltötte be a levegőt. Élvezettel csomagolta az ajándékokat a konyhaszigetnél ülve, én pedig számtalan fazékban és lábasban kavargattam az ételt, míg ő arról áradozott, hogy kinek mit vett és miért. Az ajándékozást szinte művészetté varázsolta. És minden évben december elsején eljött a ház feldíszítésének ideje.

Iskola után Livvie és én rohantunk a nagyihoz, és az estét a fák felállításával töltöttük. Összesen tizenkét fája volt, minden kis zugba jutott egy, a nagyoktól a kicsikig, minden méretben. A mennyezetre girlandot ragasztottunk. A díszeket óvatosan kiszabadítottuk a selyempapírral bélelt dobozaikból, letörölgettük, és minden elképzelhető helyre felaggattuk őket. A központi helyet mindig a világító betlehemi jelenet foglalta el, amit a nagyi imádott. Még mindig ott lapul valamelyik doboz mélyén. A legtöbb díszét megőriztem, és van egy saját gyűjteményem is, amit az évek során újabb és újabb darabokkal gazdagítottam. A nagyi minden évben vett nekem egy újabb díszt, hogy bővítsem a készletem, és én is beruháztam néhány drágább darabba a Swarovski vagy a Hallmark kínálatából. Míg a csajok többsége dizájner cuccokba fekteti a pénzét, én karácsonyi díszekbe. Bárcsak itt lenne még a nagyi, most biztosan felvidítana egy meleg bögre kakaóval, és elmondaná, hogy eljön az én időm, és hogy ez a sok buktató csupán a terv része…

A bejárati ajtó egy hirtelen széllökéssel nyílik ki, kizökkentve a nosztalgiázásból. Novemberhez képest dermesztő hideg van, és azon tűnődöm, vajon korán megérkezik-e idén a hó.

− De jó újra itthon! – mondja Livvie. – Micsoda nap!

− Várj csak… − Kimegyek a konyhába, és töltök neki egy kis tojáslikőrt, majd visszasietek a hangulatos nappaliba. – Mesélj, mi történt?

− Ó, köszi – Belekortyol a krémes italba, majd lehuppan a gázkandalló melletti fotelbe, és magára húzza a plédet. – Egyik dráma a másik után. Próbálom kipipálni a tennivalókat a listámon, de ahogy megoldok egy problémát, rögtön másik kettő kerül a helyére. De mindegy, igazából nem lényeges, csak néha úgy érzem, nem tudok mindent elintézni, mielőtt elmegyek. Neked milyen napod volt?

− Végül is egész jó. Ha nem lenne a Karácsonyi Varázslat, egész nap itthon ülnék és egyfolytában karácsonyi Hallmark-filmeket néznék, és azon tűnődnék, hogy miért a szerethető, de meggondolatlan hősnőnek jön össze minden, és nekem miért nem.

− Nekik miért megy olyan könnyen?! – siránkozik.

− Lehet, hogy nekem is el kellene költöznöm egy kisvárosba, és belezúgni a kissé különc könyvtáros srácba, aki meglepően dögös, amikor leveszi a szemüvegét és máshogy fésüli a haját.

− Ó, igen. Mint Karl az Igazából szerelemben. Bár ő nem könyvtáros volt, és szemüvegben is dögös volt.

− Szuperdögös. Na mindegy, neked van barátod, még ha nem is felel meg teljesen a Hallmark szabványainak. – Livvie új barátja totál idióta, de nem szereti, ha ezt gyakran hangoztatom.

− Hát ja – sóhajtja. – Mindegy, hagyjuk is. Rávettem magam, hogy hazajöjjek a szalonból, abban a reményben, hogy karácsonyi díszbe öltöztethetjük a lakást. Mit szólsz? Ettől talán te is feldobódsz egy kicsit.

− De hát három hét múlva te úgyis elutazol. Van értelme mindent felrakni, csak azért, hogy aztán rögtön le is szedjük? – A torkom összeszorul, amikor arra gondolok, hogy Livvie elmegy, én pedig próbálok majd boldogulni, miközben azt is ki kell találnom, hol fogok lakni. És hogyan fogok egyáltalán működni a tanácsai és a józan esze nélkül?

− Van értelme! – mondja olyan hangon, mintha ez teljesen egyértelmű lenne.

− Igazad van! – mondom, vigyorogva. – Csináljuk meg! Tartsunk egy elő-karácsonyt, mielőtt elmész.

− Szuper ötlet!

Elgondolkodom, hol is kezdjük.

− Mit szólnál, ha holnap este készítenék egy ünnepi lakomát? – Livvie elfehéredik, és bár próbálja gyorsan összeszedni magát, engem nem téveszt meg. – Megígérem, hogy ezúttal teljesen átsütöm a pulykát. – Az a karácsonyi ebéd örökre emlékezetes marad.

− Bármennyire csábítóan hangzik is, de te holnap dolgozol, szóval mit szólnál, ha inkább én vennék néhány finomságot hazafelé? A Harrodsban már vannak isteni kis karácsonyi falatok.

− Azta, a Harrods tök flancos hely. Akkor te hozod a kaját, én meg a pezsgőt.

− Megegyeztünk.

− Lássunk neki a díszítésnek!

Bemegyünk a szobámba, és előássuk a gyűjteményemet az ágy alatti poros zugból.

− Mik ezek a Quality Street desszertes dobozok? Tele vannak díszekkel, vagy mi? – kérdezi.

Elpirulok.

− Nem, üresek. Általában egy-egy szakítás után csokival kúrálom a szívfájdalmamat… tudod, hogy van ez.

− Hát, ahogy elnézem a dobozokat, jó pár szakításon vagy túl. Az egyszeri randikat is beleszámítod ezekbe a… szakításokba?

− Hát persze! Ez is egy ok arra, hogy elemezzem az érzéseimet.

− Helyes.

− Mindig megéri elmélkedni.

− Az biztos.

− Oké, akkor először is állítsuk fel a fát.

A következő órát azzal töltöttük, hogy feldíszítettük a fát, közben tojáslikőrt kortyolgattunk, és felidéztük a közös gyerekkori emlékeket. A beszélgetés hamarosan visszakanyarodott a nagyira, aki Livvie-t is unokájaként szerette.

− Annyira hiányzik – mondja, miközben egy mini képkeret alakú díszt tart a tenyerében. A benne lévő fotón én vagyok a nagyival és Livvie-vel, arcunk összeér, szemünkben nevetés csillog. – Azóta már a karácsony sem ugyanaz, ugye? – A hangja elcsuklik.

Úgy teszek, mintha a csodás körmeimet tanulmányoznám. Nem akarok sírni, de tudom, hogy nem fog sikerülni.

− Minden karácsonyból kihoztuk a legjobbat, Liv, nem? De igazad van, nem ugyanaz, és szerintem soha nem is lesz az. – Bár sok-sok évet töltöttem a nagyi konyhájában, képtelen vagyok újra elkészíteni azokat az ételeket, amiket ő készített, anélkül hogy ne mérgezném meg az embereket. Ülhetünk a kandalló körül, nevethetünk, viccelődhetünk és énekelhetünk, de a legfontosabb dolog hiányzik: a nagyi.

Ez elszomorít, mégis hálás vagyok. Nem mindenkinek adatott meg, hogy olyan szerető nagymamája legyen, mint nekem, és örülök, hogy annyi időt tölthettem vele, amennyit csak lehetett. Tele van a szívem emlékekkel, akárcsak Livvie-é, és igyekszünk megtartani azokat a hagyományokat, amiket ránk hagyott.

− Igyunk a nagyira! – mondja Livvie, miközben felemeli tojáslikőrrel teli poharát.

− A legjobb asszonyra, aki valaha élt a földön. – Összekoccintjuk a poharainkat.

− Egészségünkre! – mondjuk egyszerre.

− Ugye, tudod, hogy pont olyan vagy, mint ő?

− Dehogyis, egyáltalán nem hasonlítok rá – felelem. – Ő rettenthetetlen volt, és imádta a társaságot. Megvolt az a képessége, hogy mindenki biztonságban és szeretve érezhesse magát mellette, mintha a világ legfontosabb embere lenne.

Livvie megáll, és úgy néz rám, mintha idióta lennék.

− Te is pont ezt teszed az emberekkel, Flora. Csak nem veszed észre. Mindig azt hiszed, hogy mindent elrontasz, de ez általában akkor történik, amikor olyanok mellett állsz ki, akik nem tudnak vagy nem mernek kiállni magukért. A nagyi nagyon büszke lenne rád ezért.

− Mindenáron meg akarsz ríkatni?

Kedvesen átölel.

− Fejezzük be a díszítést, oké?


4. fejezet

A telefon csak csörög és csörög – miért nem veszi fel? A munkatársaim közül Jonah áll hozzám a legközelebb, de ez nem csak előnyökkel jár. Jonah mindig azt teszi, ami neki a legjobb. Ugyanakkora az esélye, hogy beárul, mint hogy műszakot cserél velem vagy hazudik értem egy olyan vészhelyzetben, mint amilyenben éppen most vagyok. De nincs sok választásom, ezért loholok tovább keresztül a városon, és remélem, hogy végre felveszi a mobilját.

− …’lo?

− Jonah, na végre, késésben vagyok! Légyszi, fedezz Magda előtt! – Végigvágtázok a jeges londoni utcán, a rénszarvasos bársonymamuszom nem igazán bírja a pocsolyákat. A mamusz része az egyenruhánknak, de általában nem szoktam az utcán hordani, pont emiatt. A reggeli kapkodásban nem találtam a sportcipőmet, a többi cipőm meg túl elegáns lett volna a nappali londoni utcákhoz. Sajnos nincs időm kerülgetni a sok piszkos tócsát, így csak ticcs-toccs, átgázolok rajtuk, és minden egyes lépésnél felszisszenek. A hideg a lelkemig hatol. − Mondd neki, hogy… hogy a raktárban vagyok, és a törött árut rendezgetem.

− Ki vagy? – kérdezi lustán.

A szememet forgatom.

− Nagyon vicces. Flora vagyok, ne tegyél úgy, mintha nem tudnád!

− Már megint késel, mi? – Úgy nyújtja el a szótagokat, mintha nem egy potenciálisan a munkámat fenyegető katasztrófa közepén lennék éppen. Miért van az, hogy minden próbálkozásom ilyen balul sül el?

− Nem az én hibám! Volt egy kis ruhabalesetem, Rudolf kis piros orra…

− Ruhabaleset? Ja, hogy ezt mostanában így mondják? Az a srác nem elég jó neked, drágám.

Meghallom azt az idegesítő nevetését – nem is értem, miért próbáltam meg Jonah-t az oldalamra állítani. Hajlamos arra, hogy kárörvendjen mások balszerencséjén, amit aztán alaposan ki is használ.

Megnyomom a gyalogosátkelő gombját, közben magamban motyogok: „Gyerünk, mi lesz már?”, és bosszankodom, hogy miért tart ilyen sokáig, míg zöldre vált. Nincs szívem elmondani Jonah-nak, hogy Luke-kal is ugyanúgy jártam, mint az összes többi volt barátommal. Elhagyott. Még odáig sem jutottunk el, hogy a Facebookon hivatalossá tegyük a kapcsolatunkat!

− Figyi, mondd azt Magdának, hogy hátul vagyok a raktárban és rendezkedem… mindenfélét, amit kell, oké?

− Nem is tudom, Flora. A szabály az szabály. Ráadásul úgyis látja a biztonsági kamerákon, hol vagy. Várj, jött egy vásárló.

A jelzőlámpa végre zöldre vált, így amilyen gyorsan csak tudok, átcammogok a vizes mamuszomban, és próbálok nem gondolni arra, hogy Magda rajtakaphat.

Igazság szerint azért kések megint, mert miután feldíszítettük a lakást, megszállt az ihlet, és hajnalig egy extravagáns karácsonyi kirakatot tervezgettem, amit majd később szeretnék Magdának is bemutatni. Kicsit ideges vagyok miatta, mert ahhoz képest, hogy karácsonyi boltot vezet, egyáltalán nem lelkesíti az ünnepi hangulat. Magdát csak az eladási adatok motiválják, így ha jól tálalom a mondandómat, talán sikerül meggyőzni. Számomra ez nem csak munka, inkább olyasmi, amiből karriert szeretnék építeni, még akkor is, ha három hónap elteltével még mindig én vagyok az új lány. Hosszú a munkaidő, és a fizetés sem valami fényes, de ez nem számít. Csak az a fontos, hogy végre megtaláltam azt a munkát, ami illik hozzám, és amit többnyire élvezettel csinálok.

A pozícióról egy ismerősöm ismerősétől hallottam, aki szólt Magdának az érdekemben. Nem mintha Magdát különösebben érdekelné mások véleménye. Biztos vagyok benne, hogy ő találta fel a flegma picsa nézést, olyan jól csinálja, de nem veszem a szívemre. Nem lehet mindenki vidám és ragyogó. Egy kicsit még puffadt a szemem a szakítás és Livvie LA-be költözésének a sokkja miatt. A munkám az egyetlen, ami megmaradt, ezért olyan fontos, hogy Magda tudja, mennyire elkötelezett vagyok. De amilyen idióta vagyok, elfelejtettem beállítani azt az átkozott ébresztőt ma reggel, miután sokáig maradtam fenn, hogy a prezentációm tökéletes legyen.

A boltnak van pár kirakata, de egyik sem igazán látványos, egyikük sem kaphatna semmilyen sajtóvisszhangot. Az az álmom, hogy egy csodavilágot építsek a gyerekeknek, hogy tényleg higgyenek a karácsony varázsában. És ha Magda úgy gondolja, hogy mindez az eladások növeléséről szól, hát legyen. De nekem arról szól, hogy mesés emlékeket teremtsek fiataloknak és időseknek egyaránt.

Befordulok a sarkon, és azonnal meglátom a Karácsonyi Varázslat Áruházat. Szinte érzem a szabadság ízét! Nos, ha nem is annyira a szabadságot, mint inkább a fogságot, de akkor is a lehető legjobb helyen vagyok. Egy karácsonyi boltban, ami tele van az ünnep minden nélkülözhetetlen kellékével, az egyszerű gömböktől kezdve az importált, csillogó arany szánkókig, és minden mással, amit csak el tudsz képzelni. Vannak egyforma karácsonyi ruhák a család minden tagjának az ünnepi szelfikhez, karácsonyi ágynemű, és ezerfajta elektronikus Mikulás.

− Itt van! – suttogja Jonah.

− Én is!

Leteszem a telefont, leveszem a kabátomat és a sálamat, és bekukkantok a kétszárnyú ajtó mögé. Magdának se híre, se hamva, így a vizes ruháimat egy asztal alá dobom, majd később összeszedem. Végigsimítok a hajamon, remélem, nem túl feltűnően vizes, és bocsánatkérések közepette surranok el a vásárlók mellett, hogy eljussak a személyzeti helyiségbe. Biztos vagyok benne, hogy a lábujjaim már úgy néznek ki, mint az aszalt szilvák. Le kell ellenőriznem, milyen állapotban van a szerencsétlen mamuszom. Remélem, kibírja a napot, bár nem sok esélyt látok rá, a cuppogó hangokból ítélve.

A francba! Meglátom Magdát azzal a flegma kifejezéssel a fején. Olyan, mint a Terminátor, robot üzemmódban pásztázza az arcokat, tuti, hogy az enyémet keresi. Gyorsan beugrom egy karácsonyfa mögé, mielőtt észrevenne. Le kell tennem a táskámat, hogy ne derüljön ki, hogy csak most érkeztem.

Szeretném azt hinni, hogy Magda mélyen legbelül egy érző szívű, kedves ember, de eddig nem sikerült meggyőznie. Mintha kifejezetten élvezné, hogy addig gyötri az alkalmazottait, amíg fel nem mondanak, vagy ki nem rúgja őket valami mondvacsinált ürüggyel. Félelmetes, mennyire élvezi ezt. Egy részem azon tűnődik, hogy talán túl sokan bántották már, ezért áll mindig készenlétben, hogy bármelyik pillanatban lecsaphasson. Remélem, megmutathatom neki, hogy nem minden alkalmazott egyforma, és ha látja, hogy mennyi időt és energiát fektetek a dologba munkaidő után is, ráadásul teljesen ingyen, akkor talán meglágyul a szíve, és kedvesebb lesz velem. Az a célom, hogy kasszásból üzletvezető-helyettes legyek, és szép lassan felküzdjem magam az árubeszerzői pozícióig! Csak arra kell emlékeztetnem magam, hogy hajtsam le a fejem és csukjam be a számat – túl sok munkát vesztettem már el amiatt, hogy kimondtam, mit is gondolok valójában.

Ahogy kikukucskálok a karácsonyfa mögül, valaki megérinti a vállamat, és esküszöm, kis híján szörnyet halok.

− Te meg mit csinálsz itt? – kérdezi Jonah elég hangosan ahhoz, hogy felhívja magára a vásárlók figyelmét.

− Csitt, Magda elől bujkálok! – A kezébe nyomom a táskámat, és sürgetve suttogok. – Tedd be ezt a szekrényembe!

Kiveszi a kezemből, és úgy tartja, mintha valami visszataszító dolog lenne.

− Mit kapok cserébe, ha megteszem? – vonja fel szemtelenül a szemöldökét. Bármennyire bosszantó is tud lenni, el kell ismernem, hogy Jonah jó barát, már amennyire egy munkatárs az lehet, de mindig elvár valamit cserébe. Meg sem tudom számolni, hányszor cseréltem vele műszakot azért, hogy hallgassa el egy-egy botlásomat. – Ma egész nap te viszed ki a szemetet, kitakarítod a mosdókat, és… − Úgy tapogatja az állát, mintha mélyen elgondolkodna, de valójában csak azért teszi, mert ilyenkor mindig valami újabb zsarolással áll elő.

Visszafojtok egy mosolyt.

− Én biztos, hogy nem fogom ezeket megcsinálni, mert most te vagy a soros.

− Szeretnéd, hogy ez a táska a szekrényedbe kerüljön, vagy sem? – Az ujján pörgeti a pántot.

− Megteszed, különben kénytelen leszek beszámolni Magdának a kedd estéről.

Felvonom a szemöldököm, mire elképedt arcot vág.

− Te meg honnan tudsz róla?

Nyertem!

− Hát, nem te vagy az egyetlen, akinek kémjei vannak. – Próbálok olyan szúrósan nézni, ahogy ő szokott, de valószínűleg inkább úgy nézek ki, mintha valami belement volna a szemembe.

Egy örökkévalóságnak tűnő idő után megszólal.

− Ügyes húzás, Flora! – Sarkon fordul, és a táskámat úgy veti a vállára, mintha egy kifutón végiglejtő modell lenne.

Nincsenek kémeim, de neki ezt nem kell feltétlenül tudnia. Jonah-nak persze vannak, és őket használja fel arra, hogy manipulációval kibújjon a munka alól. Múlt kedden este itt felejtettem a lakáskulcsomat – nálam ez nem ritka dolog –, és tizenöt perccel zárás előtt visszamentem a boltba, csak hogy már zárva volt. Ezért Magda akár ki is rúghatta volna. Tudom, hogy randija volt egy cuki bárpultossal a Covent Gardenben, de akkor is… A szabály az szabály.

Elégedetten kihúzom magam, amiért sikerült túljárnom a manipuláció nagymesterének az eszén, megigazítom a Rudolf jelmezemet, leveszek egy pár rénszarvasos papucsot a polcról, és nekilátok a munkának. Vannak, akiknek a Karácsonyi Varázslat Áruház csupán egy ünnepi termékeket árusító bolt, nekem azonban sokkal többet jelent ennél. Ez egy olyan hely, ahol az emberek menedéket keresnek, ahol felidézhetik a múlt karácsonyainak kedves emlékeit, miközben a polcok között sétálnak. A gyerekeknek ez az a hely, ahol az álmok valóra válnak. Imádom látni, ahogy felcsillan a szemük, mintha Narnia világát fedezték volna fel. És szeretem nézni, ahogy a családok bejönnek, és aprólékosan megtervezik a karácsonyi dekorációjukat, még a szalvéták színét is.

A vásárlók szinte tapintható vidámsága szétárad az üzletben, és ez a fajta izgalom ragályos. Láttam, ahogy barátságok születnek a boltban, amikor idegenek megosztják egymással karácsonyi hagyományaikat. Szemtanúja voltam, amikor a város utolsó, nagyon keresett játékát egyszerre kapta fel két anyuka, aztán kő-papír-ollóval döntötték el, kié legyen a hőn áhított áru. Természetesen nem minden csupa csillogás és jókívánság, akad dráma is bőven, de igyekszem nem azokra a pillanatokra koncentrálni.

Livvie szerint karácsonymániás vagyok. És én büszkén viselem ezt a címkét. Ez az év azon időszaka, amikor az emberek megállnak egy pillanatra, és másokra gondolnak. A szeretettel átgondolt ajándékoktól kezdve a gondosan megtervezett karácsonyi lakomáig, amit majd az asztal körül ülve együtt fogyasztanak el, vagy akár az olyan egyszerű dolgok, mint egy karácsonyi üdvözlőlap küldése – számomra minden apró részlet fontos.

Azok számára, akik ebben az időszakban karácsonyt, hanukát vagy hasonlókat ünnepelnek, mintha a világ megállna arra a röpke időre – a mosolyok szélesebbek, remény árad, és az öröm a legegyszerűbb dolgokban is megtalálható, mint például a karácsonyi dalok hallgatásában, egy karácsonyi pukkantó kibontásában vagy egy papírkorona felrakásában. Ez az év legvarázslatosabb időszaka, és az, hogy egy karácsonyi boltban dolgozom, csak tovább fokozza ezt az érzést.

Ma szinte tódulnak befelé a vásárlók, letekerik a sáljukat, tágra nyílt szemmel csodálják meg a bejáratnál lévő csillogó karácsonyi kiállításunkat: egy újraalkotott lappföldi Mikulásfalvát apró házikókkal, műhóval és csillogó karácsonyfákkal. Könyörögtem Magdának, hogy hadd próbáljam meg idevarázsolni az északi fényt is, de ő elutasította, mondván, hogy a vásárlók ne felfelé nézzenek, hanem lefelé, ahol az áruk vannak. Pedig milyen csodálatos lett volna, ahogy a rózsaszín és zöld fények örvénylenek a mennyezeten, kiragadják a vásárlókat Londonból, és egyenesen Lappföldre repítik őket, de hát nem nyerhetünk meg minden csatát…

Mióta az eszemet tudom, megszállottan imádom Lappföldet. Végül is az a Mikulás igazi otthona! Egy nap eljutok oda, de most vissza a munkához.

Karácsonyi dalokat dúdolok, a helyére teszek néhány leesett díszt, ellenőrzöm, hogy a Diótörők sorban állnak-e, majd a pulthoz indulok, hogy segítsek kiszolgálni a mézeskalács házikó körül kígyózó sorban álló vásárlókat. Már majdnem odaérek, amikor meglátok egy hét-nyolc év körüli kislányt, aki sírásra görbülő szájjal álldogál ott, kezében egy piros karácsonyi gömbbel.

A karácsonyi időszakban hullatott könnyeknél nincs rosszabb. Talán megijedt a túl nagy zajtól és a körülötte hömpölygő embertömegtől.

Az én műszakom alatt senki sem lehet szomorú! Letérdelek, hogy szemmagasságban legyek vele, és előveszem a legvidámabb mosolyomat.

− Jól vagy, kicsim? Elég nagy a nyüzsgés itt, mert minden nappal egyre közelebb kerülünk karácsonyhoz.

Úgy tűnik, mióta beköszöntött a november, a csendes üzlet pár nap alatt kaotikussá változott.

A kislány hatalmas kék szeme könnyben úszik, ahogy alig észrevehetően bólint. Hol lehetnek a szülei? Körülnézek, de nem látok senkit a közelben, aki annak tűnne.

− Itt van veled anyukád vagy apukád?

− Apa kint van, telefonál.

Elfordítja a tekintetét.

− Ó, csak nem meglepetést vásárolsz anyukádnak?

Az anyukája említésére óriási könnycseppek gördülnek le a kislány arcán. Szent egek! Mi lehet a baj?

− Azt akartam, hogy ezt a gömböt vegyük meg neki, és legyen rajta a neve, de csak öt fontom van – szipogja.

Ránézek a kijelzőre, és látom, hogy plusz három fontba kerülne, ha ráírnánk a nevét.

− Talán, ha az apukád befejezi a telefonálást…

− Azt mondta, nem – vág közbe. – Azt mondta, inkább ne emlegessük anyut, mert akkor nagyon szomorú lesz. A nagyi azt mondta, anyunak rákja volt, és most az angyalokkal van.

Újabb könnycseppek csorognak le az angyali arcocskáján, én pedig képtelen vagyok megszólalni. – Ez lesz az első karácsonyunk anyu nélkül. Azt akarom, hogy ez a gömb ott lógjon a fa elején, hogy tudjam, ő még mindig velünk van.

Szinte hallom, ahogy a szívem darabokra törik a kislány történetétől. Nagy szüksége van erre a gömbre, nincs mese.

− Mit szólnál hozzá, ha én elkészíteném a feliratot, kiegészíteném azt a három font különbséget, és ez lenne az én karácsonyi ajándékom neked?

A kis arca felragyog az örömtől.

− Tényleg megteszed?

− Örömmel. Mit írjak rá, mit szeretnél? Anyu vagy…?

Megrázza a fejét.

− Grace volt a neve.

− Imádom ezt a nevet! Az Amazing Grace az egyik kedvenc karácsonyi dalom.

Elmosolyodik, kisírt szemei felcsillannak.

− Ez volt anyu kedvence is! Ráírnád, hogy Amazing Grace?

− Persze, meg tudom csinálni. – Munkához látok, nagyon ügyelek, hogy tökéletes munkát végezzek, majd az ifjú vásárlót előreviszem a sorban. − VIP-vásárló érkezik – mondom, megpróbálom különlegessé tenni a pillanatot. Óvatosan selyempapírba csomagolom a törékeny gömböt, majd beleteszem egy elegáns díszdobozba, és átkötöm egy vastag, piros szalaggal.

A száz font alatti vásárlásokhoz elvileg nem használhatnék díszdobozt, de ez most kivételes eset. Elképzelem, ahogy ez a kicsi lány minden évben ünnepélyesen kinyitja a díszdobozt, kicsomagolja ezt a drága emléktárgyat, és miközben felteszi a fára, szavak nélkül beszélget az anyukájával.

A kislány a kezembe nyom egy gyűrött ötfontos bankjegyet, én pedig beteszem a kasszába a zsebemből előhalászott néhány érme kíséretében, hogy kipótoljam a hiányzó összeget. Az új mamuszomat is ki kell még fizetnem, de az ráér majd akkor, amikor hozzáférek a pénztárcámhoz. A kislány széles, remegő mosolya megdobogtatja a szívemet, én pedig magamban küldök egy imát az anyukájáért, a csodálatos Grace-ért.

− Gyere vissza jövőre is, és akkor majd csinálunk egy gömböt neked is, meg az apukádnak is, rendben?

− Visszajövök. Nagyon köszönöm! – Egy puszit dob felém a pulton keresztül, és a könnyeit elfeledve vidáman elszalad, mintha egyszerre lenne élete összes karácsonya.

− Lássuk csak, ki következik? – kérdezem, és közben a lelkem mélyén érzem a karácsony örömét. A következő vásárló elfordítja a tekintetét, és finoman mögém mutat. Jellegzetes hideg érzés fut végig rajtam, ami csak egyet jelenthet: Magda!

Magamra öltöm a Diótörő-mosolyomat, megfordulok, és remélem, hogy nem látta az utolsó tranzakciómat.

− Ó, Magda, nem is láttam, hogy itt állsz a hátam mögött. Elég szűkös ez a hely, nem igaz?

Magda mestere annak, hogy a másik nyakába lihegjen. Megpróbálok oldalra lépni, hogy némi távolságot teremtsek köztünk.

Magda tekintete, ami olyan éles, hogy akár szúrófegyverként is használhatná, most egyenesen rám szegeződik. És ez a szempár nem sok jót ígér.

− Valami baj van? – kérdezem.

Az arca olyan piros, mint a mikulásvirág, és kicsit remeg, mintha éppen robbanni készülne.

Talán hirtelen rosszul lett, vagy hőhullámok gyötrik, vagy életközepi válságban szenved? Lehet, hogy hozzám az ég világon semmi köze sincs az állapotának.

Megragadja az egyik Rudolf agancsomat, és közel húz magához. Ez egy elég erőszakos mozdulat, és már majdnem meg is mondom neki, amikor megszólal.

− Csak nem a kasszában nyúlkáltál az előbb? – A hangjából szinte csöpögött a méreg.

A vásárlók megdermednek, szinte a lélegzetüket is visszatartják. Egy vidám kacajjal gyorsan megpróbálom megnyugtatni őket, mintha a főnököm mindennap az agancsomat húzogatná, és ez csak a mi sajátos kommunikációs módszerünk lenne.

− Tényleg belenyúltam a kasszába. Végtére is pénztáros vagyok! – Küldök egy „hallják-e ezt a hülyeséget” pillantást a vevők felé.

A fejét csóválja.

− Nem így értettem.

− Akkor hogy értetted? – Hátrahúzom a fejem, mert azt remélem, hogy így kiszabadítom az agancsomat a szorításából. Húzom, húzom, míg végül sikerül, és a nyakam hátracsapódik. Na, remek.

− Annak a kölyöknek nem volt elég pénze, igaz?

Ó, hogy az a szentséges csilingelő csengettyű!

− Egy kicsi hiányzott, de kipótoltam.

Most már az egész bolt minket figyel, és csupán arra vágyom, hogy elbújjak egy hóember mögé, és megvárjam, hogy Magda visszavonuljon az irodájába, ahol a biztonsági kamerán figyelhetne, ahelyett hogy személyesen zaklat.

− Mit mondtam neked erről? – sziszegi, és biztos vagyok benne, hogy az orrából gőz csap ki.

Veszek egy nagy levegőt, és szó szerint visszamondom, amit akkor mondott, amikor utoljára letolt valamiért.

− Nem pótolhatom ki a hiányzó összeget, bármennyire is szívszorító a történetük. Nem látom, hol itt a probléma, hiszen ez a saját pénzem. Nem arról van szó, hogy hagyom a vevőt fizetés nélkül távozni.

− De mégis megtetted. Ráadásul beletettél egy ötfontos gömböt egy olyan dobozba, amit csak a száz font feletti vásárlásokhoz adunk. Lennél szíves megmondani, miért?

− Igazából összesen nyolc font volt.

− A gömb csupán öt fontba kerül.

− Oké, igen, gyakorlatilag igazad van. – És a nyolc font sem száz font, kedves Flora!

− Akkor miért, Flora, miért szegted meg a szabályokat már megint?

Biztosan kínosan érzi majd magát, amikor elmesélem neki a történetet. Tehát részletesen elmagyarázom, próbálok hatni az anyai érzéseire (ha van neki ilyen egyáltalán), kiemelve azt, hogy a kislány mindig emlékezni fog erre a boltra, és arra, milyen kedves voltam vele, és egy szép napon, amikor majd gazdag és boldog anya lesz, visszatér ide és rengeteg pénzt költ, ahogy azokban a szívmelengető karácsonyi reklámokban látni minden évben.

Ahogy Magda a szemét forgatja, azonnal a Grincs jut róla eszembe.

− Hogy te mekkora balek vagy, Flora! A kislány anyja valószínűleg ott van kint. Ez nem jutott még eszedbe?

Ez csak valami vicc!

− Szóval szerinted egy anya képes azt mondani a lányának, hogy jöjjön be ide, és sírjon krokodilkönnyeket, és mondja azt az eladónak, hogy az anyja meghalt, csak azért, hogy megspóroljon három fontot? Szerinted ki tenne ilyet a saját gyerekével, Magda!?

De most komolyan, elment az esze ennek a nőnek?

Az arca vörösből lilára vált, és már aggódom a vérnyomása miatt. Ez biztosan nem egészséges, ugye?

− És mi van a tegnapi esettel, amikor elcsípted azt a bolti tolvajt? – A hangja olyan, mint az acél, és kezdem azt hinni, hogy túl messzire mentem Magdával. Ez az én bajom; mindig beszélek, amikor hallgatnom kellene. Ezért kerülök állandóan bajba.

Behunyom a szememet, eszembe jut Rupert, a tegnapi rózsás arcú fickó. Olyan kedves és barátságos, csak nem volt szerencséje, ennyi az egész.

− Nos, úgy gondoltam, hogy tanul majd a hibáiból, és azzal, hogy segít hátul, megtéríti a kárt, ahelyett hogy rendőrt hívnánk, és tönkretennénk az életét…

− Szóval beengedtél egy bűnözőt a raktárba, anélkül hogy egy szót is szóltál volna nekem.

− Nem egészen bűnöző, Magda. – Mindent megteszek, hogy ne grimaszoljak és ne forgassam a szememet. – Becsúsztatott egy aprócska mikulászsákot a kabátja zsebébe, mert munkanélküli. Szerette volna széppé varázsolni a kisfia karácsonyát. Biztos vagyok benne, hogy nem az ő hibája, hogy nem talál munkát, hiába keres kétségbeesetten hónapok óta! Azt gondoltam, ha itt dolgozhatna egy kicsit, talán megfordulna a szerencséje…

Rupert tényleg jól végezte a dolgát. Olyan könnyedén emelgette a dobozokat, mintha semmi súlyuk nem lenne, majd óvatosan kipakolta a tartalmukat. Még össze is söpört, mielőtt elment (a csillámpor komoly problémát okoz egy karácsonyi boltban). És nem szaladt el az életnagyságú arany rénszarvassal, vagy ilyesmi.

− Hát pont ez az, Flora – cicceg Magda. – Azt hiszed, mindenkit megmenthetsz, de a probléma az, hogy ez nem a te üzleted. Te a ranglétra legalsó fokán állsz, mégis úgy hozol döntéseket, mintha te lennél a tulajdonos. – A lábamra pillant, és elkerekedik a szeme. – Új mamuszod van?

Honnan a csudából tudja? Hiszen épp az emeleten volt, amikor lekaptam a polcról. Lopva a lábamra sandítok, és látom, hogy az oldalán ott fityeg az a nyavalyás árcédula.

− Ebédidőben akartam kifizetni. – Elkeseredetten hadarok, mert érzem, hogy Magda mindjárt kiakad, ami általában azt jelenti, hogy nekem kell kitakarítanom a raktárt meg a mosdókat, ami mellesleg ma Jonah dolga lenne. – És egyáltalán nem gondolom, hogy az enyém a bolt, csak azt látom, hogy sok embernek szüksége van egy kis segítségre, különösen ebben az időszakban, és…

− Igazad van, az embereknek tényleg szükségük van segítségre ebben az időszakban.

Azt mondta, hogy igazam van? Egyik legcsillogóbb mosolyomat villantom rá, amit általában csak a Mikulásnak tartogatok. Végre kezd megváltozni a véleménye! Talán felhozhatom az ötletemet a játékadományokról az anyaotthon számára? A vásárlók választhatnak egy játékot, és a karácsonyfa alá helyezhetik, mi meg karácsony este kiszállítjuk azokat. A legtöbb ember szereti a spontán jó cselekedeteket, csak nem tudják, hogyan fogjanak hozzá. És ott van még az extravagáns karácsonyi kirakattervem is… Eljött az én időm!

Magda összefonja a karját, és lekezelően néz le rám.

− A te különleges készségeiddel és azzal a vágyaddal, hogy a saját pénzedet osztogasd, valószínűleg máshol kellene dolgoznod, talán egy jótékonysági szervezetnél vagy ilyesmi. Ott annyit segíthetsz, amennyit csak akarsz. De most mi lenne, ha összepakolnád a dolgaidat, és elmennél? A Karácsonyi Varázslat minden jót és további sok sikert kíván neked.

− Álljon meg a menet! Ezt most komolyan mondod? – Hirtelen nem kapok levegőt. − Te most ki akarsz rúgni? – Ez csupán öt-hat alkalommal történt meg velem eddig. Annyira megdöbbenek, hogy nem jönnek a számra a szavak, és a testem úgy remeg, mintha az elmúlt karácsonyok szelleme rövid időre átvette volna felette az irányítást. Bolti eladóként dolgozni a Karácsonyi Varázslatban az álommeló számomra. Itt egész évben megélhetem a karácsonyt, és egy olyan fanatikusnak, mint én, ez földöntúli öröm, még a tűzokádó főnököm ellenére is. − Ugye, nem mondod komolyan, hogy kirúgsz, igaz?

− KIFELÉ! – ordítja olyan hangosan, hogy néhány gyerek megijed, és sírva rohan a szüleihez. Magda ilyen hatással van a kisgyerekekre. Tinédzserekre. És a lakosság körülbelül nyolcvan százalékára. Mindenki reszket a félelemtől, aki csak a közelében van.

Nem sokkal később a távozásomat kemény szavak kísérik. A vásárlók Magdát szidják azért, ahogy velem bánt, a szülők pedig kérdőre vonják, hogy lehetett ilyen kegyetlen a gyerekek előtt.

Utálom a jeleneteket, leszámítva persze a betlehemes játékokat, ezért sietek mindenkit megnyugtatni.

− Minden a legnagyobb rendben van. Biztos vagyok benne, hogy megoldjuk ezt a problémát – mondom, mintha csak egy apró nézeteltérésünk lett volna, és inkább elvonulok, amíg elcsitul a vihar. Nem akarom elrontani a karácsonyi vásárlásukat.

De tudom, hogy előbb fagyna be a pokol, mint hogy Magda visszafogadjon. Az első pillanattól fogva, hogy betettem ide a lábamat, próbál megszabadulni tőlem, de szerencsére Jonah legtöbbször falazott nekem, így soha nem adódott lehetősége, hogy meg is tegye.

A vásárlók támogató mosolyokat küldenek felém, mintha szívesen kiállnának az ügyem mellett, de megnyugtatom őket, hogy minden rendben van, mert tudom, hogy nincs értelme. És nem akarom, hogy emiatt kitiltsák őket. Bár Magda egy boszorkány, a Karácsonyi Varázslat a legjobb karácsonyi bolt – higgyetek nekem, sok ilyen üzletben megfordultam már –, szóval nem akarom, hogy miattam szenvedjenek.

− Boldog karácsonyt mindenkinek! Ha odamentek az édességpulthoz, kaptok cukorpálcát Bethany manótól!

Már csorognak is a könnyeim, és mielőtt keserves zokogásban törnék ki, inkább elindulok a táskámért, és Jonah-ba ütközöm.

− Mik ezek a könnyek, Rudolf?

− Magda kirúgott.

Döbbenten néz rám.

− Azért, mert késtél?

− Nem, hanem azért, mert kipótoltam egy kislány hiányzó pénzét. – Röviden elmesélem, mi történt. – Ráadásul még egy luxus ajándékdobozt is adtam neki. És gondolom azért is, mert nem fizettem ki a papucsomat, bár szándékomban állt ebédidőben megtenni.

− Ez a nő egy igazi Ebenezer Scrooge! – Na tessék, ha még Jonah is így gondolja, akkor ez azért jelent valamit. − Hogyan fogom kibírni nélküled? – siránkozik, miközben az arca elsápad. Ismerve Jonah-t, valószínűleg inkább amiatt kesereg, hogy mostantól neki kell majd takarítania, amíg nem talál egy rugalmasabb pénztárost, aki elvégzi helyette a piszkos munkát. Szerintem inkább ezt sajnálja, nem engem.

− Nyugi, túléled.

Grimaszol.

− Nem biztos. És te mihez kezdesz?

A szemem könnybe lábad, amikor eszembe jut, hogy kimaradok a karácsonyi forgatagból és mindabból, ami ezzel az időszakkal jár. A mogorva főnököm ellenére úgy éreztem, megtaláltam a hivatásomat, és megint sikerült elszúrnom. De egyszerűen nem tudtam volna elmenni csak úgy a kislány mellett. És csak annak örülök, hogy nem látta Magda dühkitörését

− Őszintén szólva gőzöm sincs, Jonah. Mi mást csinálhatnék?

A kiskereskedelem nem az én világom, kivéve ha valami köze van a karácsonyhoz, és nincs még egy ilyen bolt a közelemben. Egyszerűen nem engedhetem meg magamnak, hogy szünetet tartsak, és az egyetlen, akire számíthatok, az… én magam vagyok.

A hangosbemondóban meghallom a nevemet.

− Flora Westwood, érkezik a biztonsági szolgálat, hogy kikísérjenek az üzletből.

− Megint figyel minket az átkozott kamerákon – mormolja Jonah, és úgy tesz, mintha nagyon elfoglalt lenne.

− Jobb, ha megyek. – Kiszedem a cuccaimat a szekrényből és bepakolom a táskámba. Nagyjából csak a cukorpálcák fontosak, ha őszinte akarok lenni. Ki ne szeretné ezt az egyszerű, mentolos édességet, ami már a látványával is a karácsonyt idézi?

− Tartsuk a kapcsolatot, Flora, te voltál az egyik legmenőbb.

− Naná, szupermenő.

− Ne szúrd el!

Valahogy sikerül nevetnem.

− Jobb lesz, ha visszamész – mondom.

Jonah egy gyors puszit nyom az arcomra, aztán elvegyül a vásárlók között.

Becsukom a szekrényemet, és visszamegyek a földszintre, hogy felvegyem a kabátomat és a sálamat, amikor a biztonsági őr, Simon megtalál, és kikísér, mintha valami bűnöző lennék.

− Sajnálom – suttogja halkan. – El kell játszanom, hogy igazi. figyel minket.

− Semmi baj. Értem én.

− Sok szerencsét, Flora – mondja, és kikísér az utcára.

Odakint a lüktető karácsonyi fények tükröződnek az arcomon, és az egész helyzet súlya rám nehezedik. Elvesztettem a hőn áhított munkámat éppen az ajándékozós szezon előtt! Mi lesz most velem? A karácsonyi pite nem olcsó, ugye?

Nincsenek megtakarításaim, és senki sem kopogtat az ajtómon állásajánlatokkal. Ha őszinte akarok lenni, Magda mindig is ki akart rúgni; csak idő kérdése volt. Jonah az egyetlen alkalmazott, aki hat hónapnál tovább bírta, és ez azért van, mert van valami a kezében, amivel sakkban tarthatja Magdát – vagy legalábbis ezt sejteti.

Ez akkor is hatalmas csapás. Amióta az eszemet tudom, most először élveztem a munkába járást. A gondolat, hogy holnaptól hirtelen céltalan leszek, újabb könnyeket csal a szemembe, ezért sietve indulok vissza Livhez, hogy elbújhassak a világ elől.

Eszembe jut a nagymamám régi mondása: a rossz dolgok hármasával jönnek. Teljesen egyedül vagyok, hamarosan hajléktalan leszek, és most még munkanélküli is, mindez pár nap leforgása alatt! Mit csinálok rosszul, hogy a katasztrófa árnyékként követ? Meddig kell még várnom, hogy végre kivirágozzak…


5. fejezet

Sokan megbámulnak, ahogy rénszarvasnak öltözve, szétmázolt sminkkel és kisírt szemmel rohanok végig London utcáin. Lenyelem a maradék könnyeimet, és tartok magamnak egy gyors lelkesítő beszédet: Csodálatos vagy, Flora, és ne hagyd, hogy bárki mást mondjon!

De ha tényleg olyan csodálatos vagyok, akkor miért rúgnak ki folyton? Miért lakom még mindig a legjobb barátom vendégszobájában? Miért vagyok még mindig egyedülálló? Huszonkilenc éves koromra, amikor a legtöbb barátom már házas és gyerekeket csinál, mintha nélkülük elnéptelenedne a bolygó, én még mindig ott tartok, hogy mi leszek, ha nagy leszek.

Ha nem vigyázok, még a végén vissza kell költöznöm a szüleimhez, és hallgathatom a sok-sok szemrehányást és odavetett megjegyzést, mint például: te miért nem tudsz olyan lenni, mint a testvéreid? Miért nem lehetek ugyanolyan, mint a nővérem, Melody, akinek imádnivaló, jól nevelt csemetéi vannak, akik bár még a térdemig sem érnek, máris színházrajongók.

Vagy mint az öcsém, Teddy, a menő ügyvéd, aki feleségül vette Camillát, egy művészeti galéria kurátorát, aki királyi angolt beszél, pedig valójában liverpooli származású. Én vagyok a család fekete báránya, aki képtelen rendbe hozni az életét, és őszintén szólva, ha ez a rendbehozás azt jelenti, hogy olyan legyek, mint Melody és Teddy, akkor köszi, nem kérek belőle. Az ő életük annyira behatárolt, előre megtervezett és nyugodt, hogy halálra unnám magam. Nekem fények kellenek, kalandok, a jövő lehetőségei…

Amikor hazaérek, megkönnyebbülve látom, hogy Livvie biciklije a kapuhoz van láncolva. Biztosan hazaugrott ebédelni.

− Livvie! – kiáltom, és a táskámat a kanapéra dobom, amit a testem is követ. Hol a csudában lehet? – LIVVIE! Vészhelyzet! Hozd a mézeskalácsokat, most rögtön!

Valami zörgést és halk mormogást hallok. Ó, istenem, nincs egyedül. Ez a baj azzal, ha a legjobb barátod lakásában laksz. Az apró lakás falai vékonyak, mint a papír. Kicsit kínos, amikor romantikus kapcsolatba kerül valakivel, és te vagy a harmadik kerék.

Livvie kócos feje jelenik meg, a haja madárfészek, az általában tökéletes sminkje elkenődött. − Hűha, te meg hogy nézel ki?

− Nem tudtam, hogy ilyen korán hazajössz – mondja. A válla fölött hátrapillant, és hamarosan egy másik fej is megjelenik. Az új barátja, Larry vagy Garry vagy Harry. Képtelen vagyok megjegyezni. Őszintén szólva nem kedvelem a fickót, de Livvie szerint ő az igazi. Határozottan az a benyomásom, hogy egy ingyenélő. Mindent kiszív belőle, amit csak tud. Az a „nem dolgozom, el nem ismert művész vagyok” típus. Szerintem egy jó alapos fürdésre és mosásra lenne szüksége. Seattle-ben már biztos hiányolják a koszos farmeros, lyukas pólós rockerüket.

− Ó, szia, Larry!

− Garry.

− Igaz, bocs. Ma nem dolgozol? – kérdezem tőle.

− Nem követem a ti burzsoá társadalmatok elvárásait. – Lekezelően néz rám.

− Nem, te csak a Spotifyra fizetsz elő Livvie pénzéből. Igaz?

Oh, ez a fickó annyira nagyképű és álszent. Livvie sokkal jobbat érdemelne, de teljesen elvakítja a szerelem. Ez a srác kihasználja őt, ez nem kérdés.

− Flora… − kezdi Livvie, és tudom, hogy most egy újabb kioktatás következik.

− Mennem kell – mondja Garry.

Lebiggyesztem az ajkam, mintha elszomorítana a dolog, de Livvie észreveszi a grimaszomat, és elvigyorodom. Nem tehetek róla – ez a fickó a legrosszabbat hozza ki belőlem. Kimennek, és jó tíz percig csókolózva búcsúzkodnak, miközben én türelmesen várom, hogy Livvie észhez térjen.

Amikor visszatér, az arca komor.

− Mi volt ez az egész? Nem bánhatsz így vele.

Megvonom a vállam.

− Egy tökfej.

− Flora!

− De ha egyszer az!

Livvie nagyot sóhajt, és lehuppan mellém a kanapéra.

− Igazad van, néha tényleg egy kicsit tökfej, de olyan jó az ágyban! Őszintén, még soha nem volt olyan pasim, aki…

Befogom a fülem. Na ne már! Tényleg muszáj fél percenként szexről beszélnünk?

− Hagyd már abba!

− Oké, oké, jó ég, olyan kiborító tudsz lenni, Flora.

− Hogy én? Ugyan már, csak próbállak megvédeni. A következő percben már valami furcsa szexuális agykontroll alatt tart majd Barry, és akkor mi lesz velem?

− Tudod, hogy Garry a neve.

− Mindegy.

− Szóval miért vagy itthon?

− Kirúgtak.

− Már megint?

− Tudom! Azt hinné az ember, hogy az én hibám, hogy állandóan ez történik.

− És így van?

Elmesélem Livvie-nek a pokoli reggelt, és ő a megfelelő helyeken bólogat és reagál.

− Rémes nőszemély ez a Magda.

− A legeslegrosszabb ember a világon. És jön a karácsony, én meg itt állok egyedül, pénz nélkül.

− Szívesen adok kölcsön, hogy el tudj menni a hajóútra…

A szüleim családi nyaralást szerveztek a Karib-tengeren, a testvérekkel, a párjaikkal, a gyerekekkel, szóval mindenki ott lesz. Felajánlották, hogy kifizetik a jegyemet, de tudom, hogy ennek nagy ára lesz. Apa részletesen elmondja majd, hogy miért bukás az életem, anya pedig azt fogja mondani, hogy az a nagy szám riasztja el a férfiakat, és most már tényleg változtatnom kellene. Összehasonlítanak Melodyval és Teddyvel, én meg minden este telesírom majd a párnámat, és azon tűnődöm, miért nem tudok egyszerűen megváltozni, és ugyanolyan lenni, mint a testvéreim.

− Kösz, Livvie, de ezt most kihagyom. Azt hiszem, a maradék önbizalmam nem bírná ki a három hetet a karibi napsütésben. Ha még egyszer végig kell hallgatnom Melody beszámolóját a Cabernet és Canvas tanfolyamáról, sikítani fogok. Vagy hogy milyen fantasztikusan néz ki Teddy Camillája a harminchatos Louboutin szandáljában, mintha az én harmincnyolcas lábam fel sem érne hozzá. Még a lábméretemmel is megaláznak.

− Ez olyan, mint amikor ledagiznak, csak most a lábad miatt szólnak be?

− IGEN!

− Soha nem fogom megérteni a családi dinamikát, és hogy miért piszkálnak téged annyit. De a Karib-tenger, Flora! El tudod képzelni? Talán összejöhetnél egy helyes pincérfiúval…

− Egy pincérfiú egy hajóúton?

− Miért is ne? Egy forró, napbarnított, izmos srácot képzelek el, aki koktélokat hoz neked, és csodás titkokat súg a füledbe.

− Nem nézel te túl sok filmet?

− Lehet.

− Ismerd el, hogy az életem sehová sem halad. Mit csinálok rosszul?

Nagyot sóhajt.

− Hát pont ez az, Flora. Te semmit sem csinálsz rosszul. Ki rúgna ki valakit azért, mert segített egy kislánynak, hogy megvehessen egy karácsonyi díszt az elhunyt anyja emlékére? De mintha a baj állandóan a nyomodban járna.

− Bajmágnes vagyok. Nem tudok megtartani egyetlen állást sem, a szerelemről meg ne is beszéljünk…

− Hallottál Luke-ról azóta?

− Nem. És nem is akarok. Őszintén szólva kicsit túl intenzív volt nekem. És egy kicsit túl kicsi. Mindig kínosan éreztem magam, amikor tésztát ettem, ő meg csak egy nizzai salátát rendelt… Ki rendel salátát télen?

− Az, akinek valami hátsó szándéka van.

− Pontosan! Mintha az egész csak álca lett volna.

− Napóleon-szindróma?

− Lehetséges.

− És most mi lesz?

Vállat vonok.

− Munkát kell találnom, méghozzá gyorsan, különben az ünnepem egyáltalán nem lesz ünnepélyes

− Bizony, és ezt nem engedhetjük meg. A karácsonyi Florának ünnepi fényben kell ragyognia.

− Nem tudok szabadulni a gondolattól, hogy csak egyik zsákutcából a másikba kerülök a kudarcok körhintájában. Soroljam? Kilakoltattak a befogadott macskák miatt, ötpercenként elveszítem a munkám, és elriasztom a férfiakat az őszinteségemmel. És azt is észrevettem, hogy ha tíz kilométeres körzetben egyetlenegy tócsa van, abba biztos, hogy én lépek bele. Mi a baj velem?

− Azért azt nem mondanám, hogy az univerzum összeesküdött ellened a pocsolyák ügyében, szóval azt engedd el…

− Még nem állok készen arra, hogy elengedjem. Szerintem minden mindennel összefügg.

Nevet.

− Oké, ezt most tegyük félre egy pillanatra. Én akkor sem nevezném a kudarcok körhintájának. Igen, voltak hullámvölgyek az életedben, de kinek nincsenek? Csak még nem találtad meg az igazi küldetésedet, ennyi az egész. Hajlamos vagy belekeveredni mások apró-cseprő dolgaiba, mint például a befogadott macskák esetében. Azzal, hogy megmentetted őket az altatástól, elvesztetted a szuperolcsó lakásodat, mert gyakorlatilag megszegted a bérleti szerződést. Az állásaidat pedig azért veszíted el, mert kimondod, amit gondolsz, általában valaki más védelmében, míg a legtöbben inkább hallgatnának, és munka után a barátaikkal beszélnék meg a dolgot. Ami a pasikat illeti, szerintem még nem találtad meg a megfelelőt. A furcsaságaid tesznek téged azzá, aki vagy. Egyik sem a te hibád, Flora. A legtöbb abból fakad, hogy próbálsz segíteni az embereken, és ez a visszájára sül el.

Bólintok, és mély levegőt veszek.

− Szóval szerinted nem kell teljesen megváltoztatnom a személyiségemet?

− Nem, egyáltalán nem szükséges. Nem veled van a baj, hanem azokkal a körülötted levő emberekkel, akik nem látják azt, amit én.

− Sokat segít ez a motivációs beszéd, amit a legjobb barátom nyom éppen, de még mindig itt ülök, és semmi nem jön össze. Néha azon tűnődöm, hogy talán ez a város az oka. Meg akar szabadulni tőlem. – Lerúgom a táskámat a kanapéról, és kipottyan belőle a prezentációm. − A csudába is, órák az életemből, amiket soha nem kapok vissza.

Livvie felveszi.

− Ez meg mi?

Felsóhajtok.

− Valami, amire rengeteg időt pocsékoltam. Magdának csináltam, hogy lenyűgözze a vásárlóit. Téli csodaország az üzlet számára. Azt hittem, talán felkelti a sajtó figyelmét, és elárasztják majd a boltot a vásárlók. Végül esélyem sem volt, hogy megmutassam neki.

− A munkahelyi dolgokkal kapcsolatban úgy érzem, a probléma abból fakad, hogy van egy főnököd, igaz? Kirúgtak, mert a főnök fiával randiztál abban a butikban. Hogy is volt, mit mondtál neki? Valami olyasmit, hogy ő egy túlságosan irányító helikopterszülő, akinek le kellene szerelni a rotorjait, igaz?

Grimaszolok, ahogy eszembe jut az összetűzés.

− Igen, a srác harmincéves volt, és még mindig az anyja szoknyája mögé bújt. Pedig mennyi lehetőség rejlett benne, de az anyja állandóan befurakodott az életünkbe. Emlékszel, amikor elvitt arra a romantikus hétvégére, és amikor megérkeztünk, az anyja ott várt ránk a hotel előcsarnokában? – Majdnem idegrohamot kaptam, de anyuci kedvence tapsikolt és örvendezett, mintha ez lett volna a világ legjobb meglepetése. Az állásom és vele együtt a kapcsolatom is nagyon hamar megszűnt.

− Mindig kettejük között kellett volna egyensúlyoznod.

− Soha nem tanulok.

− És aztán ott volt a tűz az édességboltban, ahol megmondtad, hogy semmi sem történt volna, ha az alkalmazottak kimehettek volna cigiszünetre.

A homlokomra csapok.

− Tudod, hogy nem támogatom a bagózást, de úgy éreztem, hogy elkerülhető lett volna, ha meghallgatták volna, mit szeretnének az alkalmazottak. Ha nem titokban, kapkodva cigiztek volna, az a kuka soha nem gyulladt volna ki.

− És aztán ott van még…

Felemelem a kezem.

− Értem én. Egyszerűen balfék vagyok, és túl sok borzalmas, rémes főnököm volt. Talán a következő főnököm csodálatos, támogató, gondoskodó lesz…?

− Nem, nem figyelsz rám, Flora. Szerintem neked kellene a saját főnöködnek lenned.

− Miii?

− Igen, a közös nevező te vagy. Miért hagynád, hogy ez a minta folytatódjon? El kellene indítanod a saját vállalkozásodat, és abba fektetni minden energiádat és lelkesedésedet. Tudom, hogy képes vagy rá. Fantasztikus ötleteid vannak; mindig mások vállalkozását próbálod javítani, de sosem hallgatnak rád. Mi lenne, ha mindezt saját magadnak csinálnád, és te aratnád le a babérokat?

− Tetszik az ötlet. Csupán egy aprócska probléma van. Szegény vagyok. Hamarosan teljesen le leszek égve.

− Igen, ott a pont. De először találjuk ki az üzletet, a részletekkel ráérünk majd később foglalkozni. – Megint felemeli a prezentációmat. Nevetséges semmiség; csak egy skicc álmaim kirakatáról, egy óriási karácsonyi extravaganza, ami soha nem valósul meg. – Ez nem semmi, Flora.

− Csak vigasztalni akarsz, mert kirúgtak.

− Dehogy! Csak elpazaroltad a tehetségedet a Karácsonyi Varázslatban. Ha meg tudnád nyitni a saját…

− Karácsonyi boltomat!

− Azt szokták mondani, hogy mindig bátran kövesd a szenvedélyedet, és a te szenvedélyed a karácsony.

− Nem véletlenül hívnak Karácsonyi Florának.

Nevet.

− Pontosan. És egy karácsonyi bolt tökéletes lenne. Nem vagyok pénzügyi szakértő, de van egy olyan érzésem, hogy egy ilyen vállalkozásnak magasak a költségei, kicsit többe kerülne, mint amit megengedhetsz magadnak. De így legalább azt csinálhatnád, amit szeretsz. Csak alaposan át kell mindent gondolnunk.

Felvesszük a gondolkodós arckifejezésünket. Livvie esetében ez azt jelenti, hogy összeszűkül a szeme, és a távolba réved; én pedig üres tekintettel bámulok, és közben azon agyalok, miért bukok el újra meg újra. Mit csinálok rosszul újra meg újra?

Nem csak arról van szó, hogy képtelen vagyok megtartani az állásomat, hanem sokkal inkább arról, hogy az életem minden területe kész katasztrófa. A szüleim szerint egy elhagyatott úton kullogok Seholváros felé. És igazából nem is ez izgat, sokkal inkább az zavar, hogy unatkozom, és nem tudom beteljesíteni az álmaimat. Ha nem lenne a karácsonyi bolt, amit tervezünk, és Livvie sem lenne itt, az életem totálisan értelmetlen lenne.

Livvie hallgat. Tapasztalatból tudom, hogy ez azt jelenti, hogy valami zseniális ötlet van születőben abban az okos fejében.

− Flora… − A hangja izgatottan cseng. – Van egy szuper ötletem! Mi lenne, ha egy karácsonyi kisbuszod lenne, amit pop-up boltként működtetnél? Tavaly találkoztam két csajjal, Rosie-val és Ariával, akiknek cuki furgonboltjaik voltak, amikkel az országot járták! Felbukkanhatnál minden londoni karácsonyi vásáron és rendezvényen, ilyesmi.

A szobában hirtelen megállt a levegő.

− Egy pop-up karácsonyi kisbusz?! – Még a lélegzetem is elakad, ahogy elképzelem az egészet. Tökéletes, fantasztikus, ez…várjunk csak.

− Nincs is pénzem a kisbuszra. A fenébe is, miért vagyok ilyen pazarló?

De még ha kételyek merülnek is fel bennem, az ötlet lassan kezd formát ölteni. Soha nem engedhetnék meg magamnak egy igazi boltot, de egy minibolt sokkal reálisabbnak tűnik, és nemcsak megvalósítható, hanem szórakoztató is. Én hozhatnám a döntéseket! Én választanám ki és válogatnám össze a saját árukészletemet.

− Te mindig másoknak adod a pénzed nagy részét, Flora! Nem magadra költöd. Van egy megoldás, de tudom, hogy nem fog tetszeni.

− Nem, soha többé nem fogok bárban dolgozni. Még a szagát sem bírom…

− Nem, nem pultos munkára gondoltam.

A felismerés villámcsapásként ér.

− Nem, arról szó sem lehet!

Vigyorog. Én összeroskadok.

− Dehogynem, Flora! Eladhatnád az életed során összegyűjtött karácsonyi díszeidet, ha ez megadná neked a szabadságot, hogy irányíthasd a saját életedet!

− A Swarovski-gyűjteményem, a Hallmark díszeim, a karácsonyi dekorációm… Nagyi díszei?

Már a puszta gondolattól is összeszorul a gyomrom. Egy életen át, pontosabban huszonkilenc évig gyűjtögettem ezeket a csillogó, ritka kincseket. Ez a büszkeségem, az örömöm, és minden karácsonykor boldogan veszem elő és szeretettel helyezem el a díszeimet. A legkülönlegesebbek azok, amiket a nagyitól örököltem.

− Nagyi díszeit nem. Azokhoz túl sok érzelmi szál fűz – mondja. – De a többi, a kristályok, az aranyozott díszek, a ritka gyűjtemények…

− Szóval az összes drága darabot adjam el?

Felemeli a kezét.

− Vagy adjak kölcsön?

− Nem fogadok el adományt. – Itt húzom meg a határt. Kapcsolatok mehetnek tönkre a pénz miatt, és én soha nem tenném kockára a barátságunkat. Az igaz, hogy most ingyen lakom nála, de Livvie és én mindig kisegítettük egymást, amikor anyagilag nehéz idők jártak ránk, például amikor ő tanult vagy én megint elvesztettem egy állást.

Elképzelem a becses gyűjteményemet. Képes lennék eladni, ha ez azt jelentené, hogy végre szabad lehetek, és talán értelmet találok az életemben? Ha ragaszkodom ezekhez a szépségekhez, azzal magamat hátráltatom…?

− Azért ezt gondold át, rendben? – mondja Livvie. – Ne felejtsd el, hogy előkarácsonyozunk. És ma hat körül itthon leszek, hozok pár túlárazott finomságot a Harrodsból. – Puszit nyom az arcomra. − Fel a fejjel, Flora! Gondolj csak bele: ha a Hallmark egyik karácsonyi filmjének a hősnője lennél, most mit tennél?

A szemem elkerekedik. A hősnő egy karácsonyi Hallmark filmben...? Ahelyett, hogy minden hibámért ostoroznám magam, jobb lenne tiszta lappal kezdeni, tudva, hogy egy új kezdet lehet a megoldás, ha elég bátor vagyok megtenni azt a lépést, ahogy a filmbeli hősnők is teszik.


6. fejezet

Pár nappal később forró csokit készítek, és pár puha, fehér pillecukrot dobok a bögrékbe, miközben várom, hogy Livvie hazaérjen a szalonból. Épp az új menedzserét tanítja be, így még tovább dolgozik, mint szokott. Beszalad, leveszi a kabátját, és magával hozza a londoni utcák nyirkos, földes illatát.

− Jó estét – mondja, miközben felakasztja a kabátját és lehúzza a kesztyűjét.

− Már nagyon vártalak – mondom, és a kezébe nyomom a bögre forró csokit, és már alig várom, hogy elmondhassam neki az új tervemet. Lehalkítom a tévét, amiben épp a Reszkessetek, betörők! megy.

− Hűha, látom, nagyon unatkozol – mutat Kevin McCallister felé.

− Fogd be! Csak napközben nézem, mert szerinted infantilis. Tudod, olykor tekintettel vagyok rád.

− A kölyök egy koravén kis vakarcs – mondja vigyorogva.

− Meg sem hallottam, amit erről a cuki kis Kevinkéről mondtál.

− Ahogy gondolod, de a szíved mélyén tudod, hogy igazam van. Egyébként egy szép napon remek feleség lesz belőled – mondja, és felemeli a bögrét.

Egy nem éppen jó feleséges morgást hallatok.

− Ha beéred a forró csokival és a sajtos makarónival, akkor igen. Ezzel nagyjából ki is merítettük a repertoáromat.

− Ez gyakorlatilag a legtöbb élelmiszercsoportot lefedi, nem? – neveti el magát.

− Nekem elég. – Livvie a zöld turmixokat imádó hipszterek közé tartozik. Valószínűleg a munkája miatt van, mert minden vitaminra szüksége van, hogy tökéletes legyen a bőre, vagy valami ilyesmi. Nem emlékszem, hogy valaha is evett volna a szaftos sajtos makarónimból, de még nem adtam fel a reményt.

Livvie elfoglalja szokásos helyét a kandalló előtt, aminek a párkányán már ott lógnak a karácsonyi zoknik, és lerúgja a csizmáját.

− Szóval ma utánanéztem pár dolognak…

Felcsillan a szeme.

− És?

− Lappföld!

− Lappföld? – A homlokát ráncolja.

De miért ráncolja a homlokát?

− Igen, Lappföld! Mindig arról álmodtam, hogy egyszer eljussak oda! Ha nyitok egy karácsonyi boltot a kisbuszban, bérelhetek egy helyet ebben a varázslatos karácsonyi vásárban, egészen szentestéig. Lappföld a Mikulás otthona, szóval ez egyértelműen a legjobb hely, ahová mehetek. Mit gondolsz? – Világéletemben arról álmodoztam, hogy elutazom Lappföldre. És az aurora borealis még varázslatosabb hellyé teszi…

− Elmennél? A kisbusszal?

− Hát…igen – válaszoltam zavartan. – Vagy nem erre gondoltál, amikor előálltál az ötlettel?

− Én… igazából arra gondoltam, hogy maradj Londonban. A város különböző pontjain árulhatnál, ilyesmi.

− Oké, de pont te mondtad, hogy találkoztál azokkal a lányokkal, Rosie-val és Ariával, akik a furgonjukkal járták az országot. – Megjelenik egy ránc a homlokán, ezért sietve magyarázni kezdem az ötletet. – Utánanéztem ennek az egész vanlife-mozgalomnak. Egyre népszerűbb a lakóautó, mert az emberek kezdenek rájönni, hogy a saját feltételeik szerint élhetnek, a saját időbeosztásuk szerint. Különböző útvonalakat választhatnak, attól függően, mit árulnak, vagy hová akarnak eljutni. Van, aki azért csinálja, hogy így járja be a világot, de van, aki csak ki akar törni a hétköznapi rutinból és a hagyományos társadalmi normákból. Lappföld logikus választás, mivel az a legkarácsonyibb hely a bolygón, és jó kiindulópont lenne számomra.

Széles mosoly ül ki az arcára.

− Igazad van, ez egy hihetetlen ötlet! Csak gyere vissza! Nem akarok úgy hazajönni LA-ből, hogy nem lesz kinek elmesélnem a rengeteg csodálatos történetemet!

Felvonom a szemöldökömet.

− És mi van, ha beleszeretsz valami bronzbőrű, izmos, Los Angeles-i srácba? Ha egyszer megízleled azt a sok napsütést és sushit, lehet, hogy vissza sem jössz soha többet. Küldöd majd Maliburól a szelfiket magadról meg valami szexistenről, azzal a szöveggel, hogy „bárcsak itt lennél”! – És egy tökéletes világban Garry mehetne a süllyesztőbe.

Gyerekkorunk óta a legjobb barátok vagyunk, és a barátságunk minden vihart kiállt, és ettől csak még erősebb lett. De más országban élni igazi kihívás lesz. Livvie az én támaszom, a váll, amin kisírhatom magam, és minden más is, de tisztában vagyok vele, hogy túlzottan támaszkodom rá, és ezen muszáj lesz változtatnom. Önálló személyiséggé kell válnom, aki képes megoldani a saját problémáit.

− A napsütés meg a sushi jól hangzik! De a szerelembe esés része már nem annyira. Utálnám, ha beleszeretnék egy fickóba, aztán ott kellene hagynom, és távkapcsolattal próbálkoznánk – rázza meg a fejét. – Na és te? Mi van, ha annyira bejön neked a vanlife, hogy vissza sem akarsz jönni? Akkor velem mi lesz?

− Természetesen visszajövök! És mindennap beszélünk majd. Nem tart örökké. Ahogy látom, ezek a nomádok egyik helyről a másikra mennek, az évszaktól függően. Szóval valószínűleg csak a téli szezonra megyek Lappföldre, meglátom, hogy tudok megélni út közben, teszek félre egy kis pénzt, aztán felfedezem egy kicsit a világot. Te adtad az ötletet, Liv. Amikor azt mondtad, képzeljem el magam a Hallmark egyik karácsonyi filmjének a hősnőjeként, rájöttem, hogy pont erre van szükségem! Megváltoztatni a forgatókönyvet, és újraírni az életemet.

Livvie oldalra dönti a fejét és hunyorog, mintha össze lenne zavarodva.

− Megváltoztatni a forgatókönyvet?

− Igen! Virulnom kell, Livvie, mint egy vörös rózsának. És ez csak úgy történhet meg, ha teszek érte. A Hallmark-filmek hősnői mindig valami nagy dolgot tesznek, igaz? Elköltöznek a nagyvárosból, vagy drámai módon megváltoztatják az életüket, és aztán lassan, de biztosan kivirulnak, és azzá a nővé válnak, akinek mindig is lenniük kellett volna…

− Ez mind nagyon szép, Flora, tényleg, de a Hallmark-filmek csak kitalált történetek. – Olyan lassan beszél, ahogy a kisgyerekekkel szokás, mintha azt hinné, hogy elment az eszem.

− Lehet, hogy kitaláltak, de ha a felszín mögé nézel, látni fogod, hogy a cselekmények valójában egy tervrajzot adnak, és ha követem ezt a tervet, az életem elkezd értelmet nyerni.

Livvie megdörzsöli az arcát, elkenve a sminkjét.

− Jól van, de mi van a szerelmi szállal? Végtére is a Hallmark filmek mindig erről szólnak, a szerelemről.

− Pontosan! Szóval tudom, hogy Luke után megfogadtam, lemondok a férfiakról, és egy felfújható Mikulás lesz a férjem, de most már tisztán látom a dolgokat. Az álmaim férfija valahol Lappföldön van. Csak meg kell találnom. A puzzle egy apró, de lényeges darabja lesz.

Livvie tekintete az asztalra téved.

− Már megint a forralt bort kóstolgattad?

− Nem! Na jó, egy kicsit, de becsszó, hogy mindent átgondoltam. És fogadjunk, hogy amikor megtalálom az igazit, azonnal tudni fogom, hogy ő az, pont mint a filmekben.

− Úgy legyen!

− Lehet, hogy őrültségnek hangzik, de mi lenne, ha mindenki úgy élne, mintha az élete egy Hallmark-film lenne? Mi lenne, ha kockáztatnánk, kimondanánk, amit gondolunk, és hinnénk, hogy az igaz szerelem mindig megtalálja az útját, bármi történjék is? Mi lenne, ha őszinték lennénk az érzéseinkkel kapcsolatban, tudva, hogy a végén minden a helyére kerül? Akkor a világ sokkal jobb hely lenne!

− Nagyszerűen hangzik… legalábbis papíron.

− Higgy nekem, Livvie, olyan, mintha a köd eloszlott volna, és tisztán látom, hogy ez a helyes út számomra. Várj csak, amíg meglátod, milyen kisbuszok vannak! Hatalmas kaland lesz! – Előveszem a telefonom, és megmutatom neki. – Itt van például az Ördög vagy Angyal síkunyhó nevű pop-up kisbusz, aminek az oldalára mutatós síléceket szereltek, és farönkökből készült kültéri bárja van. Mindenféle ital kapható náluk, mint például gløgge, vagyis forralt bor. Gløgge, hát nem mókás? És van náluk forró csokoládé brandyvel!

Livvie átpörgeti a fotókat, a szemében csodálkozás tükröződik.

− Hát ez csúcs! Tényleg úgy néz ki, mintha egy síkunyhó lenne.

Áthajolok a válla felett.

− Ó, nézd ezt! Egy pop-up iglu, ahol mindenféle karácsonyi nasit árulnak, és karácsonyi társasjátékaik is vannak.

Elbűvölve csóválja a fejét.

− Flora, neked ez maga lesz a karácsonyi paradicsom. Mit fogsz árulni?

− Maradok a jól bevált dolgaimnál, karácsonyi díszeket és ajándékokat fogok árulni. Olvastam, hogy a vanlife lakóautós közösség nagyon befogadó, és mindenki odafigyel a másikra. Tényleg támogató a légkör, szóval bár még gőzöm sincs, mit fogok csinálni, rengeteg embertől kérhetek majd segítséget.

− Nagy a kísértés, még a végén csatlakozom hozzád − mondja vágyakozva.

Tudom, hogy nem gondolja komolyan, de a szívem nagyot dobban az ötlet hallatán. Folytatódna a Livvie és Flora show!

− Az embereknek a fagyban is ápolniuk kell a bőrüket, nem igaz?

Csak nevet és legyint egyet.

− Bárcsak ilyen egyszerű lenne! Szóval döntöttél? Eladod a karácsonyi gyűjteményed, kivéve a nagyi féltve őrzött díszeit, hogy ebből finanszírozd a kisbuszt és a vállalkozásodat?

Bólintok, és érzem, ahogy elárasztanak az érzelmek. Egyrészt szívszorító lesz megválni a kincseimtől, másrészt – elnézve ezeket a boldog, mosolygós kalandorokat – tudom, hogy az igazi életem csak akkor kezdődhet el, ha megkockáztatom, hogy magam mögött hagyom Londont és az ismerős terepet. Ami eddig, őszintén szólva, nem igazán hozta meg a várt sikert. Nem virultam ki, inkább kókadoztam.

− Már találtam is egy kisbuszt, amit szeretnék megnézni Stockholmban. Teljesen felszerelt – mondom, és már mutatom is a fényes, skarlátvörös kisbusz fotóját, ami karácsonyi hangulatot áraszt. Minden megvan benne, amire szükségem van, az aprócska hálószobától kezdve a kis konyhán és étkezőasztalon át. Minden miniatűr, de legalább van. Egy ilyen járműben teljesen önálló lehetek. – Ha a valóságban is olyan szép, mint a képeken, akkor belevágok.

− Szóval elrepülsz Stockholmba, megveszed a kisbuszt, és aztán mi lesz…? Onnan egyenesen Lappföldre mész?

A Google Maps szerint körülbelül tizenhat óra az út. Szerintem két nap alatt meg tudom tenni.

− Ez a terv. Már be is regisztráltam holnapra egy bolhapiacra, hogy eladjam minden vagyonomat, és szeretném kölcsönkérni az autódat, ha nem gond.

− Persze, vidd csak. Sőt még segítek is. És ezt úgy értem, hogy elkísérlek, és amíg eladod a cuccaidat, körülnézek, hátha találok valami klassz holmit.

− Egy angyal vagy.

− És mi lesz az árukészlettel? Honnan szerzed be?

− Találtam egy karácsonyi díszeket és ajándékokat árusító beszállítót Lappföld közelében; igazi műalkotásokat árulnak. Felvettem velük a kapcsolatot, és érdeklődtem, örömmel adnak el nagy tételben. Indulásnak jó lesz, a többit meg majd meglátom.

− Találjunk ki valami jó nevet a kisbuszodnak – mondja.

− Nevet a kisbuszomnak?

− Igen, tudod, mindegyiknek van valami jópofa neve, mint például Boldogan éltek Könyvesboltocska, Coco Pezsgőskocsija, vagy a személyes kedvencem, a Taco Taxi.

− Igazad van, tényleg kell egy frappáns név!

− Mit szólnál a Karácsonyi Karavánhoz?

− De tevék nem lesznek, legalábbis nem terveztem.

Ráncolja a homlokát.

− Igaz, ez nem jó. És a Mikulás Segédje? Mennyből a kisbusz?

Felnevetek.

− Ez jó! Ilyen pólókat mindenképp kell csináltatnom. Folytasd…

Az állát vakargatva gondolkodik.

− Megvan! Flora Karácsonyi Boltocskája! Na, mit szólsz?

Egy pillanatra elgondolkodom.

− Ez az! Egyszerű és karácsonyi. Mindenki azonnal tudni fogja, mit árulok. Flora Karácsonyi Boltocskája! Egyszerűen tökéletes!

− Akkor veheted is a repülőjegyet!

− Úgy tűnik, egy lépéssel közelebb kerültem a nagy kalandhoz.

Felvonja a szemöldökét.

− Ez az a Flora, akit ismerek. Aki nem hagyja, hogy bárki is tönkretegye az álmait. – Úgy tesz, mintha egy kósza könnycseppet törölne le. – Olyan gyorsan felnőnek…

Hozzávágok egy díszpárnát.

− Tényleg ennyire egyszerű lenne?

Az Új, Csodás, Karácsonyi Élet Hadművelet minden részlete olyan gyorsan a helyére került, mintha ez lenne megírva a sorsom könyvében.

− Miért is ne? Ki mondta, hogy a jó dolgoknak mindig nehéznek kell lenniük? A nehéz rész az lesz, hogy elbúcsúzz a legjobb barátodtól, de most ne gondoljunk erre.

− Igaz, tényleg nehéz lesz elbúcsúznom Barrytől. Sok mindenen mentünk keresztül együtt.

Visszadobja a párnát.

− De kis hülye vagy!

− Talán a kapcsolatotoknak is jót tesz, ha elmegyek.

− Vagy nem. Szakítottam vele.

Úgy teszek, mintha nagyon szomorú lennék a hír hallatán.

− Vigasztalhatatlan vagyok.

− Gondolom, mennyire.

− Tulajdonképpen miért szakítottál vele? Mert konzervdobozból ette a babot?

− Nem igazán, bár az elég gusztustalan volt. Ki eszi hidegen a babot?

− A tökfejek.

− Ki más? Nem, az történt, hogy vidáman sétálgattam az Oxford Streeten, amikor kiszúrtam, hogy Barry/ Larry/ Harry/ Garry épp egy másik személyt ölelget lelkesen.

Leesett az állam.

− Egy másik személyt?

− Úgy bizony. Egy nőszemélyt.

− A hitvány disznó!

− Most mit szólsz?

− Legalább beverted a fejét a dizájner táskáddal?

− Szó sem lehet róla, az a táska finom bőrből készült, nem akartam, hogy az a hazug pofája nyomot hagyjon rajta, érted?

− Ott a pont.

Nagyot sóhajt.

− Megkocogtattam a vállát, és megmondtam neki, hogy szerintem borzalmasan énekel, és a gitárjátéka olyan, mint egy kisgyerek üvöltése.

− Ez igaz. Nem lepődött meg?

− Nem fogadta túl jól. Azt mondta, féltékeny vagyok.

− Te, féltékeny? Piszok mázlista, hogy egy olyan nő, mint te, egyáltalán észrevette! És abba bele sem merek gondolni, hogy van még egy nő, akit elbűvölt…!

− Ugye?

− Na és milyen volt a csaj?

− Fú, mintha egy az egyben én lennék. Szinte biztos vagyok benne, hogy egy ügyfelem, emlékszem a glabelláris ráncaira, elég mélyek voltak, mielőtt rendbe hoztam.

− Akkor nagyon remélem, hogy azok a glabelláris ráncok, jelentsen ez bármit is, megint olyanok lesznek, mint mielőtt kezelésbe vetted!

− Igen, bár valószínűleg ő sem tudott rólam. Az ilyen pasik azt hiszik, hogy rendben van, ha minden sarkon van egy barátnőjük. Igazad volt vele kapcsolatban.

Ha szerelemről van szó, soha nem mondanám, hogy „ugye, én megmondtam” – és különben is, ki vagyok én, hogy ítélkezzek?

− Örülök, hogy végleg eltűnt a színről. Sokkal jobbat érdemelsz nála.

Halványan elmosolyodik, és tudom, hogy bár próbál viccelődni, belül még mindig fáj neki.

− Már csak egy halvány emlék. Úgysem tartott volna sokáig a távkapcsolat, szóval könnyen jött, könnyen ment…

− Oké. De ha te szomorú vagy, akkor én is az vagyok, úgyhogy csináljunk valamit, amitől mindketten felvidulunk.

− Annyira azért nem vagyok szomorú, komolyan, de egy kis kiruccanás az éjszakába csodákat tenne.

− Akkor ez azt jelenti, hogy le kell vennem a karácsonyi pizsamámat?

− Pontosan.

− Mit meg nem teszek érted.

− Megtisztelve érzem magam. Húzd fel a táncos cipődet!

Az est hátralévő részét Shoreditch egy elegáns kis bárjában töltjük, túlárazott koktélokat iszogatva és rengeteget táncolva. Tudom, hogy most spórolnom kellene, nem pedig úgy szórni a pénzt, mintha süllyedne a hajó, de szakítás esetén nincs apelláta. Biztosan ez is része a legjobb barátnők kódexének, nem igaz?

Livvie gyorsan elfelejti Barryt, amikor egy helyes, szemüveges srác lép oda hozzá, aki legombolt gallérú inget és világoskék farmert visel. Amikor Livvie a válla fölött rám néz, felemelem a hüvelykujjamat, jelezve a jóváhagyásomat. Nem lehet csak a ruházat alapján megítélni a férfiakat, de ahogy belehallgatok a beszélgetésükbe, határozottan úgy tűnik, hogy ez a srác rendben van. Olyan kérdésekkel bombázza Livvie-t, mint: „Mit szeretnél csinálni, ha több időd lenne?” és „Mi a véleményed erről az egész QAnon-ügyről?

A testbeszédéből látom, hogy Livvie biztonságban van és jól érzi magát a társaságában, így a legjobb barátnői kötelezettségeimnek eleget téve visszatérek a táncparkettre, hogy kiengedjem a gőzt, és közben azon gondolkodom, hogy mekkorát fordul majd az életünk az elkövetkező hetekben.


7. fejezet

Még napkelte előtt bepakoljuk Livvie kocsijába az értékes karácsonyi gyűjteményemet, és indulunk a parkba a bolhapiacra.

− Kinek a hülye ötlete volt a koktélozás? – kérdezi Livvie hunyorogva, és egyik kezével a fejét fogja, a másikkal pedig a kormányt szorítja.

− Az enyém, de egy jó kis reggeli szendvics majd helyrehoz.

A parkban óvatosan kicsomagoljuk a karácsonyi díszeket, és szépen sorba rendezzük őket az asztalon.

Egy középkorú, tweedruhás hölgy jön oda hozzánk. Úgy néz ki, mint egy kisebb nemesi család tagja, ami azt jelenti, hogy pénze is van. Tök ideges vagyok, és lányos zavaromban hebegek-habogok, és a végén kibukik belőlem egy „Jolló”, ami a jó reggelt és a helló sajátságos ötvözete. Basszus! A tegnap esti buli komoly károkat okozott az agyamban.

A nő nem válaszol, csak felemelgeti az összes Hallmark-figurát, alaposan megvizsgálja, majd visszateszi őket, aztán a Swarovskival folytatja. Próbálom nem mutatni, mennyire zavar, hogy összevissza fogdossa a kincseimet, de nem sikerül. Miért nem hajol le, és nézi meg őket közelebbről? Most majd napokig fényesítgethetem őket, hogy eltüntessem az ujjlenyomatait, ha csak nézelődni jött…!

Érezve a feszültségemet, Livvie megszorítja a kezemet, mintha azt mondaná, nyugi. A nő végre megszólal.

− Mennyit kér ezért a Swarovski-gyűjteményért?

Az én büszkeségem és örömöm. Egyetlen igaz szerelmem, az én…

Livvie oldalba bök a könyökével.

− Ööö… ööö… − Képtelen vagyok megválni tőlük! – Nem eladók…

Livvie bemond egy számot, majd hozzáteszi:

− Ez egy ritka gyűjtemény, nagy a kereslet rá, és amint látja, tökéletes állapotban van.

A nő olyan arccal, ahogy csak a tweedszoknyát viselők tudják, elhúzza a száját.

− Legyen a fele, és megegyeztünk.

Megőrült ez a nőszemély? Már éppen készülök kiosztani, amikor Livvie szinte kitépi a karomat a helyéről.

− Au! – Még a lábamra is rátapos a hatás kedvéért.

− Mi lenne, ha megfeleznénk a különbséget is? – mondja Livvie. Az áruló!

− Mi van?! – Úgy tesznek, mintha ott sem lennék, pedig egyértelműen megemeltem a hangomat.

− Rendben, maga kemény tárgyalópartner, de megveszem. – Kemény tárgyalópartner? Nem hiszem el, hogy ezt komolyan gondolja!

Nem tudok szabadulni a gondolattól, hogy szinte bagóért adom el, miközben végzek egy gyors fejszámolást, mennyibe is kerültek újonnan. Közben Livvie már elkezdi becsomagolni őket az eredeti dobozokba, az eredeti Swarovski selyempapírba.

− Tessék, csomagold be, én folytatom a következővel – utasít Livvie, mintha csak egy egyszerű bolti alkalmazott lennék, és nem valaki, akinek éppen most törik darabokra a szíve. Zavarba ejtő módon könnyekkel küszködve nyújtom át a dobozt. A nő elveszi, de nem tudom elengedni. Mintha a kezemhez lenne ragasztva. Megy a huzavona – ő próbálja kivenni a dobozt a kezemből, én meg visszahúzom.

Livvie sóhajt egyet, majd lazán kikapja a dobozt a kezemből, és átadja. Az áruló. Szörnyű egy barát, az biztos. Azt hiszi, csak úgy átgázolhat az érzelmeimen. A szívtelen…

− Flora – sziszegi. – Segíts már becsomagolni ezeket, mielőtt meggondolja magát a furcsa viselkedésed miatt!

− De…

− Nincs semmi de. Szedd össze magad, különben a hét további részében kénytelen leszek megfosztani téged a bortól! – Valahogy sikerül suttogva kinyögni ezeket a szavakat, és visszaterelni engem a helyes útra, miközben széles mosollyal néz a nőre. Egy napon biztosan fantasztikus anya lesz belőle.

Szót fogadok, de közben szúrós pillantásokat vetek Livvie-re, hogy tudja, mennyire dühös vagyok. Tudom, hogy el kell adnom a díszeimet, hogy finanszírozni tudjam az életemet – de ez nem jelenti azt, hogy értelmesen kell viselkednem közben! Csendben búcsút mondok minden egyes darabnak, felidézve a történetüket és az összes hozzájuk fűződő emléket.

A nő egy köteg pénzt nyújt át, amit Livvie megszámol.

− Öröm volt önnel üzletet kötni.

Amint a nő elviszi a sok-sok dobozt a hordozható bevásárlókocsijában, Livvie felé fordulok.

− Hogy tehetted ezt velem?!

− Mit hogy tehettem? Jó üzletet csináltunk, te is tudod. Ha nem lettem volna itt, el se adtad volna.

− Pontosan!

Az ajkát biggyeszti.

− Na akkor most kinek is kell olyan bátornak lennie, mint egy Hallmark-hősnőnek? – A francba, ebben igaza van. – Áldozatok nélkül nincs változás. Mindennek ára van. Ez a híd a vanlife felé, amin át kell menned.

A lehető legnyafogósabb hangomon próbálom megértetni vele, mit érzek.

− Igen, tudom, csak utálom, ha gazdag kisnemesek veszik meg a cuccaimat, a kicsikéimet, az én drágaságaimat…

− Kifogásokkal nem mész semmire nálam. – A kezét a számra teszi. – De igazad van, Flora. Ezek csak „cuccok”. Gyönyörű, csillogó ballaszt, ami lehúz téged. Még mindig megvannak a nagyi kincsei, és ez a lényeg.

− Úgy utálom, amikor így beszélsz!

− Hogy beszélek?

− Racionálisan! Bosszantó!

Elvigyorodik.

− Néhány hét múlva, amikor életed legjobb időszakát éled, emlékezni fogsz erre a pillanatra, és hálás leszel, hogy felszabadítottad magad.

− Igen, de… − Cserben hagynak a szavak. Igaza van, és tudom, hogy igaza van. Ha azt akarom, hogy működjön ez a dolog, meg kell változtatnom a gondolkodásmódomat. Nincs több kifogás. Nem kapaszkodhatok örökké a múltba. − Cukorra van szükségem, hogy lenyugodjak.

− Tökéletesen megértem. Bízd csak rám – mondja, és már el is tűnik, én pedig magamra maradok, próbálom elnyomni a fájdalmat, amikor meglátom az üres helyet az asztalon.

Egy fiatal apuka, aki kisbabát cipel hordozókendőben, odaköszön. A baba boldogan gügyög, és ő babanyelven válaszol neki, miközben az asztalt szemléli. Amikor megkérdezi, mennyibe kerül a rénszarvasgyűjteményem, azon tűnődöm, tényleg el akarom-e adni. Kedves embernek tűnik, de a rénszarvasaim is azok.

Összefonom a karomat.

− Mielőtt mondok egy árat, fel tudnád sorolni a Mikulás összes rénszarvasának a nevét?

Ha mindet tudja, az egy jel, és akkor eladom neki a szarvascsordámat. Ez egy igazán merész kérdés, amit egy magabiztos Hallmark-hősnő is feltenne, nem igaz?

− Most azt akarod, hogy soroljam fel a nevüket? Az összeset?

− Csak kilenc van. Nem olyan nehéz feladat, igaz? – Az arcára kiülő őszinte meglepetés láttán azt gondolnád, hogy azt kértem tőle, énekelje el a himnusz összes versszakát.

Zavartan rám néz, de aztán elkezdi.

− Ööö, Rudolf, Táltos, Táncos, Pompás, Üstökös, Ágas…? Mennyit mondtam eddig?

Á, amatőr.

− Nem elég.

Megvakarja a tarkóját.

− Üstökös?

− Üstököst már mondtad – nézek rá szúrósan.

Közben Livvie visszatér, és egy málnás cronutot nyom a kezembe.

− Szia, milyen cuki angyalkád van – mondja a pasinak, és felveszi az „ó, de kis imádnivaló” arcot, amit az emberek babák közelében vágnak. – Segíthetek?

− Maga tudja a Mikulás összes rénszarvasának a nevét? – kérdezi a fickó.

Livvie vet rám egy dühös pillantást.

− Már megint ezzel jössz?

− Miért? Ha egy ilyen csodálatos társaságot akar birtokolni, akkor legalább a nevüket tudja!

Véleményem szerint teljesen észszerű, hogy tudja, mit vesz!

− Táltos, Táncos, Pompás, Csillag, Üstökös, Íjas, Ágas, Villám és Rudolf – mondja, és rámosolyog a férfira. – Most már ismeri mindegyiket. Csomagolhatom őket?

− Mennyit érnek?

− Amit igazságosnak gondolsz.

Hatalmasat horkantok, és kis híján elájulok. Megegyeznek, és a férfi elsétál a zsákmányával.

− Te… te ki vagy rúgva!

Livvie a szemét forgatja.

− Jól van, higgadj már le! Most őszintén, az én kis motivációs beszédem az egyik füleden be, a másikon ki? Bíztam benne, hogy eladsz pár dolgot, de te ugyanazt csinálod, mint a potenciális pasijaiddal, amikor megkérdezed, tudják-e a kilenc rénszarvas nevét! Csoda, hogy van olyan férfi, aki randizni akar veled, amikor ezzel kezded az ismerkedést. Most meg ugyanezt csinálod ezzel a fiatal apukával is a bolhapiacon. Ez egyszerűen hihetetlen.

− Ó, ezer bocsááánat, Miss Randiguru. Nekem teljesen más elképzeléseim vannak a tökéletes férfiról, mint neked, és már a kezdet kezdetén tudnom kell, hogy összeillünk-e vagy sem. És ami az ismerkedős kérdéseket illeti, szerintem igenis tökéletes teszt.

Livvie nagyot sóhajt.

− Erről most nem nyitok vitát. Akarsz pénzt szerezni az utazásaidhoz, vagy sem? Mert ha nem, akkor inkább hazamegyek, vízszintesbe vágom magam a kanapén és kúrálom a másnaposságomat, nem itt vesztegetem az időmet. Tényleg komolyan gondolod ezt az egészet, vagy csak húzod az időt?

Beleharapok a cronutomba, hogy húzzam az időt. Várjon csak a válaszomra, meg egyébként sem tudok azonnal válaszolni.

− Szóval?

Letörlöm a morzsákat.

− Egy idióta vagyok. De komolyan.

− Tényleg az vagy.

− Csak az a baj, hogy olyan nehéz elengedni őket. Bármi másról lenne szó, egy cseppet sem érdekelne, de ezek az én édes drága kicsikéim, és nem értem, miért baj, hogy kérdezősködöm. Csak biztos akarok lenni, hogy jó helyre kerülnek.

Livvie leül mellém, és kortyol egyet a kávéjából.

− Jól van, értem. Kérdezősködj nyugodtan, de próbáld meg mellőzni azt a megfélemlítő pillantást; tényleg ijesztő. Olyan, mintha hipnotizálni próbálnád őket, vagy ilyesmi. És a kérdéseid legyenek egy kicsit finomabbak.

− Értettem. Dolgozom a stílusomon.

Ez az, amit a legjobban szeretek Livvie-ben; vitatkozhatunk és veszekedhetünk, mint a testvérek, de gyorsan kibékülünk, amikor egyikünk rájön, hogy tévedett – és ez általában én vagyok.

Ha tényleg komolyan gondolom ezt az egészet, el kell adnom mindenemet, amit csak tudok, beleértve az összes kopott, használt bútort is, amit tárolok, hogy legyen elég pénzem arra az esetre, ha a lappföldi karácsonyi vásár mégsem hozna akkora hasznot, mint remélem.


8. fejezet

Az idő szinte repül, és máris itt van november közepe; egy pillanatnyi időm sem volt, hogy elbizonytalanodjak, egészen mostanáig. Az egész életem belefér egy hatalmas hátizsákba. Sokkal szabadabbnak, könnyebbnek érzem magam, miután szinte minden vagyontárgyamat eladtam, még azokat is, amik olyan régóta porosodtak egy raktárban. Bebizonyosodott, hogy nincs is igazán szükségem arra a sok „cuccra” – csak abban bízom, hogy később nem bánom majd meg a döntésemet. Próbálom nem elképzelni a katasztrófát, hogy mondjuk egy hónap múlva hazatérek, fülemet-farkamat behúzva, és a szüleim ajtaján kopogtatok segítséget kérve. Amikor már szinte nyomasztónak érzem ezeket a gondolatokat, meghallom nagyi hangját a fejemben: „Csodálatos vagy, Flora, és minden rendben lesz.” Küldök egy csendes köszönetet az ég felé. Nagyi figyel rám, tudom, hogy így van. Meg tudom csinálni, és meg is fogom csinálni!

Felkapom a hátizsákot, és máris elkezdek előredőlni, a padló hirtelen egyre közelebb kerül.

− Aúúú!

Livvie rohan elő a hálószobájából.

− Flora, most komolyan! Mi a csuda van abban a hátizsákban? Úgy nézel ki, mintha a következő évet a Himaláján készülnél eltölteni. Hagyj itt pár dolgot. Majd elteszem a cuccaim közé a tárolóba.

– De mindenre szükségem van!

– Nyári ruhákat is csomagoltál, igaz? Pedig megígérted, hogy nem fogsz.

– És ha igen, akkor mi van?

– Mégis mi a fenének kell nyári ruha Lappföldön télen?

Frusztráltan felsóhajtok.

– Gondolj bele, Liv! Mi van, ha találkozom valami milliárdos nagymenővel, aki úgy gondolja, hogy én vagyok a buli lelke, és meghív a magánjachtjára egy hosszú hétvégére a Bahamákra, és nem tudok elmenni, mert csak téli cuccaim vannak? Nem lehet pufidzsekit felvenni a Bahamákon, nincs igazam? Van valós veszélye is annak, hogy lefúj a szél a fedélzetről, és tragikus, szörnyű halált halok az Atlanti-óceánban, soha nem találják meg a testem, és mindig azon fogsz tűnődni, mi történt. Próbálok majd üzenetet küldeni a síron túlról, mondjuk úgy, hogy írok valamit a párás fürdőszobaablakra, de te, amilyen rendmániás vagy, egyből le is fogod törölni Windexszel anélkül, hogy elolvasnád…

− Ha meg is hívna valami milliárdos nagymenő valahová, te úgyis nemet mondanál, mert az nem a te stílusod.

− Jó, jó, de mi van, ha…

− Nyisd csak ki azt a hátizsákot!

Morgok egyet, és kinyitom a nyamvadt táskát. Livvie kihúzza a nyári ruhákat.

− Nem, nem, nem, határozottan nem, nem, igen, nem. Hát ez meg mi a franc? – Kihúzza a poharakat, amiket ügyesen bebugyoláltam egy pólóba. – Minek neked pezsgőspohár?

Forgatom a szemem, mintha ő lenne a legértetlenebb ember a bolygón.

− Miért, miért? Hogy koccintsak az új életemre, amikor megérkezem, természetesen!

Drámai jelenetet rendez.

− Úgyis csak összetörnéd útközben. De ahogy most elnézem, lehet, hogy előbb is sikerül.

− Jól van, na, itt hagyom. De iszonyúan bosszantó, hogy állandóan neked van igazad.

Livvie nem szól egy szót sem, de tovább turkál a cuccaim között, mintha valami csempészárut keresne. Aztán észreveszem, hogy enyhén remeg a válla, és rájövök, hogy sír.

− Jaj, Liv, nehogy sírni kezdj, különben soha nem fogjuk abbahagyni! – Lehajolok, hogy megöleljem, ő pedig letörli a könnyeit.

− Tudom, butaság, de akkor is olyan nagy dolognak tűnik, hogy mindketten elmegyünk. És te talán éveken át folytatod ezt a nomád életmódot! Sosem bocsátanám meg magamnak, ha tényleg így lenne, hiszen én javasoltam a kisbuszt.

Én is törölgetem az arcomat.

− Mintha ez egyáltalán megtörténhetne. Mi lenne akkor a rettenetes kettőssel, ha csak egyikünk maradna itt?

− Tudom. Csak olyan furcsa lesz nélküled. Nem maradnak koszos edények szanaszét. Senki nem lopja el a ruháimat. Nem cikizi az új pasijaimat. És ki fog karácsonyi dalokat játszani nekem egész éjjel? Senki.

− Most, hogy mondod, a távozásom tényleg rendkívüli csapás lesz neked.

Kacagva-sírva öleljük át egymást.

− Az biztos, hogy… más lesz.

− Ha ez most egy Hallmark-film lenne, itt jönne az a szörnyen szomorú zene, és egy fotómontázst látnánk arról, milyen messzire jutottunk.

− A copfoktól a fogszabályzón és a fiúkon át egészen addig, hogy kezünkbe vesszük a felnőtt életünk irányítását, és most elérkezünk az útelágazáshoz, ahol búcsút mondunk, és külön utakon járunk.

− De csak egy kis időre.

A vállára hajtom a fejemet. Az életünk minden pillanatában együtt voltunk, és egyelőre el sem tudom képzelni, mi lesz velem Livvie nélkül. Mindig formáltuk egymást, és mióta nagyi meghalt, ő volt az állandó pont az életemben, akire mindig számíthattam. De tudom, hogy tennem kell valamit, mielőtt az életem teljesen megreked, és soha nem lépek ki ebből a mókuskerékből. Be kell bizonyítanom magamnak, hogy képes vagyok rá, hogy meg tudom csinálni egyedül is, bármennyire is fog hiányozni Livvie. Biztos vagyok benne, hogy ő is ugyanígy érez.

Livvie egy szép, rendezett kupacba hajtogatja a ruháimat.

− Ez lesz a te nagy kalandod, Flora. Alig várom, hogy lássam, hová visz majd ez az utazás.

− Lappföld, az a hely, amiről mindig is álmodtam, tökéletes választásnak tűnik, hogy belevágjak ebbe az óriási kalandba. Hogyan is ne lenne tökéletes a sarki fény ragyogása alatt? – Az a csillogó, varázslatos égbolt jut eszembe, és tudom, hogy ha megteszem ezt a lépést, biztosan új életszemlélettel leszek gazdagabb, és elérhetem a saját céljaimat. − Te pedig meghódítod a világot a zseniális bőrápolási termékeiddel és az elképesztő munkamoráloddal.

Szinte látom magam előtt Livvie-t Los Angelesben, ahogy a kedvenc zöld leveit kortyolgatva napozik a malibui tengerparton.

− Tényleg szerencsések vagyunk, Flora, hogy kipróbálhatjuk magunkat egy másik országban, és teljesen új életet élhetünk. Ezt kell majd észben tartanunk, amikor honvágyunk lesz és hiányzunk egymásnak. Gyerünk – mondja. – Essünk neki, pakoljuk be újra a felét ennek a cuccnak, aztán ideje indulni.

A stockholmi járat négy óra múlva indul. Az elmúlt napok gyorsan elrepültek, miközben a Livvie által összeállított teendőlistámat pipálgattam. Neki még el kell intéznie pár dolgot a szalonjában, mielőtt elindul Los Angelesbe, így még nem pánikol, sőt, valószínűleg nem is fog. Túl összeszedett ahhoz, hogy egy nemzetközi költözés kizökkentse.

Sóhajtok egy nagyot, utálom a hosszú búcsúzkodást.

− Rendben. A hálószobámat kicsit rendetlenül hagytam, hogy úgy érezhesd, még mindig itt vagyok. Van pár koszos csésze és tányér, és néhány üres chipseszacskó az ágy mögé dugva, ilyesmi. Nem kell megköszönni.

− Igazi tündér vagy, hogy így gondoskodsz rólam – csóválja a fejét. – És biztos vagyok benne, hogy a szalon új menedzsere, Marion is értékelni fogja, amikor megtalálja az összes szemetet, amit eldugtál a lakásban.

− Olyan lesz, mint egy beavatási szertartás.

Harminc perccel később, teljesen bepakolva és indulásra készen, egy pohár pezsgővel a kezünkben koccintunk az utamra.

− Ne feledd: maradj önmagad, Flora! Tökéletes vagy úgy, ahogy vagy, minden különcségeddel együtt, Mr. Hallmark meg fog találni, és lángra lobban a szerelem!

− Kösz, Livvie. Nem fogok bocsánatot kérni azért, hogy olyan vagyok, amilyen vagyok! És az én hősöm valószínűleg a szemem előtt fog rejtőzni, talán egy pékség vagy egy kávézó tulajdonosa, aki csak arra vár, hogy egy kiégett nagyvárosi nő végre észhez térjen, és a kisvárosba költözzön.

− Fogadni mernék, hogy egy karácsonyfatelepe van! Az a vad, vidéki pasi, aki már lemondott a szerelemről…

− Igen! Titkos milliárdos?

− Vagy ellenségekből szeretők! Vagy a közvetlen szomszédod? Vagy az a fickó, akinek az a helyes kis kávézós kocsija van pont melletted?

− Jobb ha felkészülök egy csomó félreértésre, mivel biztosan állandóan ostromolják a nők, akik csillogó szemmel néznek rá. Biztosan lesznek pillanatok, amikor fel akarom majd adni, míg egy szép napon meglep valami különleges dologgal…

Livvie egyetértően felemeli az ujját.

− Mondjuk egy Flora Flat White nevű kávéval, amit rólad nevez el… majd meglátod!

Nevetek.

− Oké, talán nem így lesz, de jó úton járunk.

− Az biztos. – Valami csipog. – Megjött az Ubered.

− Kösz, hogy kifizetted.

− Igazán nincs mit. Nem bírtam volna elviselni a gondolatot, hogy a metrón utazz ezzel a nagy batyuval. – A hátizsákomra mutat. – Menj, mielőtt megint elbőgjük magunkat. Nem mehetek be a szalonba duzzadt szemmel, különben senki sem hiszi el, hogy húszéves vagyok.

− Majdnem harminc vagy.

− Ki mondja?

Még egyszer átölelem, és mindketten sírva fakadunk.

− Szeretlek.

− Én is szeretlek, fantasztikus Flora. Most menj, és találd meg azt a karakán karácsonyfa-ültetvényest!

Nevetek.

− Azon leszek.


9. fejezet

Amikor megérkezem Stockholmba, a hátizsák jobban húzza a vállamat, mint induláskor, ahogy átvágok a zsúfolt terminálon és kilépek a szabadba. A levegő friss és hűvös, ezért igyekszem gyorsan megtalálni az ingyenes reptéri transzfert. Búcsúajándékként Livvie foglalt nekem egy szállodai szobát – alig várom, hogy lássam. Hagytam neki egy búcsúcsomagot az ágyán meglepetésként. Egy doboznyi karácsonyi finomságot, hogy nasizhasson, ha rátör a szomorúság. Ellenőrzöm a papírokat, megkérdezem, honnan indul a busz. Állítólag csak öt perc az út, és a Jumbo megállónál kell leszállnom.

− Jumbo megálló – közli a buszsofőr angolul.

Kinézek az ablakon, és meglátok egy Boeing–747-es jumbo jetet, ami ott parkol. Ez nem egy átlagos repülőgép. Ez egy hotel! Megköszönöm a buszsofőrnek, és leugrok a buszról, nagyon izgatott vagyok, milyen meglepetést tartogat még számomra Livvie.

Megtalálom a helyet, ahol be kell jelentkeznem. A recepciós üdvözöl, és tájékoztat, hogy Livvie a pilótafülke lakosztályt foglalta le.

− Engedje meg, hogy odakísérjem.

Elképesztő a szoba; az összes műszer az ágy lábánál van, a mennyezetre még egy lapos képernyős tévét is szereltek.

− Imádom.

A recepciós elmondja, hogy van egy kávézó, egy bár, és a repülőgép szárnyán vannak ülőhelyek, amiket már a kifutópályáról is láttam. Ez egy igazán különleges hely, pont nekem való.

Miután elmegy, előveszem a telefonom, és gyorsan küldök egy üzenetet Livvie-nek.

Ez a legmenőbb szálloda, amit valaha láttam! Köszönöm, hogy így elkényeztetsz. Már most hiányzol. Xxx

Aztán írok egy másik üzenetet Mikaelnek is, a vanlifernek, a tűzpiros kisbusz tulajdonosának. Korábban már e-maileztem vele, hogy megvenném az autót, ha olyan jól működik, mint amilyen jól néz ki.

Szia, megérkeztem Stockholmba. Az Arlandán vagyok a Jumbo Stayben. Ide tudnád hozni a kisbuszt, hogy megnézhessem? Kösz, Flora.

Amíg várom a választ, felfedezem a repülőgép többi részét. Kint, a gép előtti kis teraszon három srác ül egy asztalnál, előttük laptop, a kezük ügyében hideg sör.

– Szia, Erik vagyok, ők meg Hans és Tino. Ez a hotel egészen elképesztő, nem? – mondja Erik.

Odaintek a triónak.

– Örülök, hogy megismerhetlek titeket. Flora vagyok. Igen, ez a Jumbo Stay tényleg őrületes. Ti melyik részén laktok a repülőnek?

– A gép végében, egy hálóteremben – mutat a távoli végére. – Ennyit enged a pénztárcánk. Digitális nomádok vagyunk.

– Mi az a digitális nomád? – kérdezem.

– Online dolgozunk, és így finanszírozzuk az utazásainkat. Hans és én weboldaltervezéssel és IT-vel foglalkozunk. Tino fordítással és szövegírással. Távmunkában dolgozunk, amíg megfelelő a wifi, és közben utazunk – magyarázza Erik.

− Hű, ez remekül hangzik. – Egy újabb módja annak, hogy az ember kilépjen a hétköznapok szürkeségéből. Úgy érzem, mintha létezne egy egész világ odakint, amiről eddig fogalmam sem volt. – Mióta utaztok együtt?

− Már vagy hat hónapja vagyunk úton, de azt tervezzük, hogy még egy évig folytatjuk, vagy ameddig a pénz kitart.

Vajon én is találok ilyen nagyszerű barátokat az utam során, mint ezek a srácok? Olyan gondtalannak és boldognak tűnnek így együtt.

− És te? – kérdezi Tino olaszos akcentussal.

− Azért jöttem, hogy vegyek egy kisbuszt, aztán irány Lappföld, ahol felállítom az utazó karácsonyi boltomat a nagy karácsonyi vásáron.

− Azta! – mondja Tino. – Egy igazi vanlifer.

Vigyorogva válaszolok.

− Remélem, hamarosan az leszek.

A telefonom pityeg, jelezve, hogy üzenetem jött, így elköszönök a srácoktól, akik meghívnak vacsorára.

− Persze, örömmel.

Visszamegyek a pilótafülkébe, és megnézem az üzenetet.

Szia, Flora, hozhatom most a kisbuszt, hogy megnézd? Körülbelül egy óra múlva ott leszek…

Az izgalom hullámai teljesen elöntenek. Érzem, hogy fantasztikus találkozások várnak rám útközben, és a kisbusz segítségével új barátságok szövődnek majd.

Persze, találkozunk a kifutópályánál.

Lassan közeledik az este, az ég sötétbe borul. Elindulok, hogy találkozzak Mikaellel. Lemegyek a lépcsőn, és látom, hogy egy piros lakóautó épp akkor kanyarodik be a parkolóba. Nem olyan mikuláspiros, mint a képeken, de szerintem ez most mellékes. Ahogy közelebb ér, látom, hogy elég kopott, mintha dodzsemként használták volna; horpadások és karcolások csúfítják az oldalát, és a szélvédő is repedt. Egyáltalán nem hasonlít a képeken látott járműre, és megfordul a fejemben, hogy ez nem ugyanaz a kisbusz. Lehet, hogy egy hónapot sem bírna ki, nemhogy a telet.

− Szia, Mikael – üdvözlöm, a leheletem ködfelhő a hidegben.

Mikael széles mosoly kíséretében nyújtja a kezét.

− Flora, nagyon örülök, hogy találkoztunk! Szeretnéd kipróbálni a kicsikét?

− Egy pillanat, és megnézhetjük. De először mesélnél a kisbusz történetéről?

Minél alaposabban szemügyre veszem, annál több sérülést veszek észre. Ez a fickó egy vackot akar rám sózni. Érzem rajta, hogy nem játszik tiszta lapokkal.

− Ó, hosszú és gyümölcsöző életet élt egészen idáig. – A hangja behízelgő, miközben próbál valami álomképet festeni. – Rendszeresen szervizelték, nincs motor- vagy váltóprobléma. Jól fut. Most viszont kénytelen vagyok eladni, mert az egyik családtagom… szóval, beteg lett. Kétségbeejtő a helyzet.

A fejemben megszólal a vészcsengő.

− Értem. Akkor nézzük meg belülről is.

Mikael kinyitja az ajtót, és látszik, hogy belül még rosszabb a helyzet. A műbőr ülések felhasadva, a habszivacs darabkái szanaszét hevernek. A szőnyeg foltos. A felső tárolószekrény ajtói félig nyitva vannak, mintha a befolyt víztől annyira bedagadtak volna, hogy nem lehet becsukni őket. Az ágy bűzlik. Ha ilyen rettenetes állapotban van kívülről és belülről is, akkor mi lehet a mechanikus részekkel?

− Mikael, ez egy cseppet sem hasonlít a fotókra, amiket a neten láttam.

Eléggé felhúzom magam – kész időpocsékolás. Kizárt, hogy egy ilyen kisbuszt megvegyek. Most mi lesz? Kezdek pánikba esni. Terveket készítettem, és most nem lesz kisbuszom!

− Csak egy gondos női kézre van szüksége.

Teljesen kiakadok. Egy gondos női kézre?!

− Hát, én nem egészen így gondolom.

− Hadd indítsam be!

Ez hogy a fenébe segítene? Beindítja a motort, ami csak prüszköl és köpköd. Mindjárt jönnek a tűzoltók, olyan fekete füst dől belőle. Lehet, hogy az utazásom véget ér még azelőtt, hogy elkezdődne!

− Na, mit szólsz? Jó az ára is, mi?

− Lehet, de nem nekem.

− De hát nem azt mondtad, hogy megveszed! Csak miattad jöttem ide – emeli meg a hangját.

− Soha nem mondtam olyat, hogy megveszem. Csak megnézem, és te ideállítasz ezzel az ócskavassal, előállsz valami fals történettel, hogy sürgősen haza kell menned egy vészhelyzet miatt. Hidd, el, pont elég posztot olvastam már az ilyen átvágásokról.

− Kapsz száz korona engedményt.

Forgatom a szememet.

− Kösz, de megmondtam, hogy nem veszem meg.

Elindulok, de elkapja a karomat.

− De nekem kell az a pénz, Flora. Megígérted.

− Vedd le rólam a kezedet! – A vészcsengők máris megszólalnak, és feszültség hullámzik át a bőrömön. Elrántom a karomat, amikor lépéseket hallok a lépcsőn.

− Minden rendben, Flora? – Erik kettesével szedi a lépcsőfokokat, és pillanatok alatt ott terem közöttünk.

Hálás tekintettel nézek rá.

− Igen, épp most mondtam Mikaelnek, hogy nem érdekel az autója, de úgy tűnik, nem akarja megérteni.

− Hallottad, mit mondott. Nem érdekli – mondja Erik.

− Neked ehhez semmi közöd! Megígérte, hogy megveszi a kisbuszt, és itt vagyok. Csak egy kis csinosítgatás, és minden rendben vele – mondja, szemében álnokság csillog.

− Ez nem ugyanaz a kisbusz – jelentem ki, de tudom, hogy felesleges vitatkozni vele. – A srác azt hitte, hogy majd jól csőbe húz egy amatőrt, és egy kis pénzhez jut, és most nem örül neki, hogy meghiúsítottam a tervét.

− Csak az időt vesztegettem veled! – Mikael úgy bevágja az autó ajtaját, hogy a gumiborítás egy része a földre hullik.

− Dettó – mondom. Az agya helyén káposztalé van, ha azt hitte, át tud vágni.

Erik vállat von, egyáltalán nem zavarja Mikael előadása. Állandóan résen kell lennem az út során?

− Menjünk vacsorázni, Flora. Felkísérlek, rendben?

− Oké, köszi. – Ahogy csökken az adrenalin, érzem, hogy csökken az erőm, és úrrá lesz rajtam az aggodalom, hogy állandóan ébernek kell lennem.

− Hallottam, hogy megjött a kisbusz, és rossz előérzetem támadt – mondja Erik a lépcső tetejére érve. – Jól vagy?

− Persze, minden rendben – válaszolom, és halványan elmosolyodom. – Csak kicsit csalódott vagyok, hogy nem jött össze a dolog. Most mit csináljak? Csak két éjszakára foglaltam itt szállást.

− A hálóterem jóval olcsóbb, mint a pilótafülke, szóval, ha gondolod, költözz át – mondja Erik. Imádom, hogy mindent ilyen nyugodtan fogad; semmi dráma, semmi aggódás. Egyszerűen megoldja a problémát és megy tovább.

Bólintok.

− Minden okkal történik, igaz? Talán vár valahol egy sokkal jobb kisbusz, csak meg kell találnom. – Hálás vagyok a sorsnak, hogy összehozott ezekkel a srácokkal. Nélkülük biztosan nagyon el lennék most keseredve a kisbuszos kudarc után.

− Ez a beszéd! Kiteszünk pár posztot a közösségi oldalakra, aztán majd meglátjuk, mi van a piacon. Pont ez a szép az utazásban: amikor az egyik véget ér, egy másik elkezdődik, szóval biztosan lesznek még eladó kisbuszok. És ne feledd, az út gondoskodik majd rólad…

− Az út gondoskodik… ez egy mantra arra az esetre, ha valami rosszul sülne el?

Nevet.

− Pontosan. És mindig rendbe jönnek a dolgok, szóval ne parázz!

− Oké, szerintem menni fog. – Pánik, tűnj el! Hiszen éppen azért vágtam bele, hogy átírjam a forgatókönyvet, nem igaz? Előfordulhat, hogy félrecsúsznak dolgok. Meg kell tanulnom lazán venni az ilyen helyzeteket.

Követem Eriket a kávézó bárjába, és hamarosan a többi szállóvendéggel együtt vacsorázunk. Meleg, barátságos zsongás vesz körül, és tudom, hogy az ilyen kis döccenőket nem kerülhetem el az út során, és meg kell tanulnom elfogadni őket, hiszen hozzátartoznak ahhoz a merész tervhez, hogy az úton éljem az életem…

Vacsora után a bárban lógunk, ami hamarosan zsúfolásig megtelik vendégekkel. Annyi emberrel beszélgetek, hogy már szinte szédülök, így lehuppanok az egyik bárszékre, és Gigivel, a pultoslánnyal elegyedek szóba. Mindenféléről szó esik, és elmesélem neki a mai élményemet, amikor megpróbáltam venni egy kisbuszt, és közben egy részem újra elkezd kételkedni önmagában. Tévedtem, hogy azt hittem, sikerülhet? Még a legjobb időszakaimban is küzdök azért, hogy a felszínen maradjak, és most idegen helyen vagyok, azt remélve, hogy a környezetváltozás megoldja a problémáimat. Teljesen megőrültem?

− Lakóautót akartál venni? – szakítja meg Gigi a néma belső pánikolásomat.

− Pontosan – válaszolom. – Az a tervem, hogy Lappföldre megyek, de ma nem egészen úgy alakultak a dolgok, ahogy elgondoltam.

− A nővérem éppen árulja a lakóautóját. Szeretett volna körbeutazni Svédországban, de kapott egy munkalehetőséget Franciaországban, így a kirándulás elmaradt.

− Milyen kisbusza van?

Gigi előveszi a telefonját a pult alól, végigpörget pár fotót, majd a kezembe nyomja.

− Nézd meg a fotókat. Gőzöm sincs, milyen típusú, de azt tudom, hogy nemrég volt műszaki vizsgán.

− Ez meseszép! – mondom, miközben pörgetem a képeket. Jól átgondolták a tervezést, van benne egy ágy zöld bársony ágyneművel és puha párnákkal, takarókkal. Biztosan hozzáértő ember tervezte, és a berendezéskor nem számított a pénz. De a mikuláspiros kisbusz is ugyanígy nézett ki, szóval próbálok nem előre inni a medve bőrére.

− Mennyit kér érte?

Gigi mond egy összeget, ami nagyjából megegyezik a többi kisbusz árával, de azokban nem voltak ilyen szuper belső kiegészítők.

− Ez több mint korrekt. Mikor nézhetném meg?

− Mondjuk, holnap? A szüleimnél van.

Ez egy csoda, és csak remélni tudom, hogy a valóságban is olyan, mint a képeken. Megbeszélünk egy időpontot, amikor megnézhetem, és a három srác felajánlja, hogy velem tartanak.

***

Másnap találkozunk Gigi anyukájával, és megnézzük a smaragdzöld kisbuszt. A srácok ellenőrzik a motort és a többi, érdektelen technikai dolgot, mint hogy működnek-e az ablaktörlők – szükséges, de unalmas –, miközben én belül nézek körül. Sokkal jobb, mint a fotókon!

Minden elképzelhető helyen tárolórekeszek vannak, amikben elfér a pop-up bolt tartalék árukészlete. Az ablakok függönyei passzolnak a bársonypárnák zöld színéhez, és luxushangulatot kölcsönöznek a kisbusznak.

Az ülések fölött van egy lehajtható polc, ami ki is fordítható. Ez tökéletes lenne a vevők kiszolgálására és arra, hogy kipakoljam rá a kisebb karácsonyi díszeket és ajándékokat.

Most kívülről is szemrevételezem a kisbuszt. Ugyanolyan makulátlan, mint a belseje. A srácok körém gyűlnek, és halkan megbeszélik a látottakat.

− A motor jónak tűnik, tiszta és jól karbantartott – mondja Erik. – Nem vagyok autószerelő, de szerintem jó állapotban van.

− Köszi, Erik. Ez nagyszerű hír.

− A korához képest nem is ment sokat, és nem látok rajta rozsdát vagy horpadást – teszi hozzá Tino. – Szerintem ennél csak rosszabb állapotban levő lakóautókat találnál.

Erik közelebb hajol és a fülembe súgja:

− Tudjuk, hogy szuper ez a kisbusz, és minden megvan benne, amire szükséged lehet, de szerintünk akkor is kell alkudnod. – Már épp tiltakozni próbálok, de Erik felemeli a kezét. − Muszáj. Elvárják majd, és ezzel motiválod őket arra, hogy eladják.

Tördelem a kezemet.

− De olyan szép, és nem akarom, hogy nemet mondjanak!

− Gyerünk! – biztat Erik. – Gondolj arra, hány napra lesz elég az a pénz, ha szűkösebb idők jönnek.

Sóhajtok – végül is igaza van.

− Na jó, megpróbálom.

Odalépek Gigi anyukájához, Kaiához.

−Nagyon tetszik – mondom, közben látom, hogy a srácok finoman megrázzák a fejüket. – Úgy értem, szép meg minden, de nem vagyok teljesen biztos… az árban. – Tuti, hogy elpirulok, de muszáj lesz megtanulnom az alkudozás művészetét, ha előrébb akarok jutni az új életemben.

Kaia bólint.

− Értem. És milyen árra gondoltál?

Mondok egy számot. Kaia habozás nélkül ellenajánlatot tesz. A háta mögött a srácok megint csak rázzák a fejüket. Egy kedves mosoly kíséretében teszek egy utolsó ajánlatot, és nagyon remélem, hogy elfogadja.

Kaia felemeli az egyik ujját, mintha azt mondaná, hogy várj egy percet, és elmegy, hogy megbeszélje a férjével. Egy perc ultragyors beszélgetés után széles mosollyal az arcán tér vissza.

− Ha még ma elviszed, megegyeztünk.

− El tudom vinni ma, és most azonnal utalom is a pénzt. – Ugye-ugye, a bátorság kifizetődik!

− Akkor úgy tűnik, mostantól te vagy Noël új tulajdonosa.

− Noël?

− Igen, így nevezte el a lányom a kisbuszt. Nem tudom, miért ilyen férfias nevet választott, de az én lányaim már csak ilyenek, odavannak a pasikért!

Nevetek, de titokban örülök is – egy karácsonyi név, ami szerintem biztos jele annak, hogy jó úton járok.

– Ami azt illeti, imádom a nevet, és úgy érzem, Noël és én nagyszerű kalandok elé nézünk.

Rendezzük a pénzügyeket és a papírmunkát, ami egy számomra idegen nyelven egy kicsit bonyolult, majd a hármas csapatunk kettőre csökken, amikor Erik és Hans beszuszakolja magát mellém a kisbusz első ülésére, míg Tino visszabuszozik a Jumbóhoz, mert útközben még be akar ugrani a városba elintézni pár dolgot.

Ahogy megyünk az úton, észreveszem, hogy a kocsi minden kis egyenetlenségnél fel-le pattog. Olyan erősen szorítom a kormányt, hogy az ujjaim elfehérednek. Még soha nem vezettem ilyen nagy járművet, pláne nem a jobb oldalon! Összeszorítom a fogaimat, és minden erőmmel azon vagyok, hogy az úton tartsam a kocsit. Erre azért nem számítottam. Ahogy egy kanyarhoz érek, ösztönösen be akarom csukni a szememet. Annyira természetellenesnek tűnik!

− Mi a baj? – kérdezi Erik, látva feszült arckifejezésemet és rémült tekintetemet.

Mosolyogni próbálok, hogy megnyugtassam, de mintha lefagyott volna az arcom – annyira koncentrálok az útra, hogy az olyan élet-halál kérdésekre, mint a mimika, már nem tudok figyelni.

− Miért vezetnek itt a rossz oldalon? Ez sokkal nehezebb, mint gondoltam! De ne aggódj, élve visszaérünk!

− Oké, oké, jól csinálod. – Erik elsápad, amikor nekimegyek a padkának és visszapattanok róla. Legalábbis a szemem sarkából úgy látom, hogy elsápad, de nem merek odafordulni, hogy megbizonyosodjak róla.

− Tévedés. Az angolok vezetnek a rossz oldalon. Így van értelme. Nem véletlenül hívják jobb oldalnak – mondja nevetve.

***

Másnap reggel eljön a búcsú ideje. Elhagyom a Jumbo szállót, és lesétálok a lépcsőn az ember méretű hátizsákommal, amit reményeim szerint soha többé nem kell használni.

Körülvesznek a trió tagjai, a földet rugdossák, hiszen annyira nehéz elbúcsúzni a felkelő nap sugarai mellett. Erik azonban, mint mindig, most is képes megkönnyíteni a dolgokat, medveölelésbe von, és még a szuszt is kiszorítja belőlem.

− Hiányozni fogsz, karácsonyi Flora – mondja felemás mosollyal. Olyanok voltak, mint a védelmező tesók, és el sem tudom képzelni, hogy amikor holnap felkelek, nem látom a mosolygós arcukat. Hihetetlen, hogy csak két napja ismerjük egymást.

− Nekem is hiányozni fogtok, srácok.

Még utoljára intek nekik, majd beugrom a kisbusz vezetőfülkéjébe.

− Vezess óvatosan! Maradj a jobb oldalon! – kiáltja Erik, és rácsap a kisbusz oldalára, ahogy elindulok.


10. fejezet

Amint kiérek a városból, és egy kevésbé forgalmas, hosszabb útszakaszon haladok, bekapcsolom a kihangosítót és felhívom Livvie-t.

− FLORA! – kiáltja olyan hangosan, hogy majdnem lesodródom az útról. – Ezek szerint még élsz!

− Hát persze hogy élek! – Egyetlen üzenetet sem küldtem Livvie-nek a megérkezésem óta, amikor megköszöntem neki a kedvességét. Hogy repül az idő! – Bocs, hogy nem jelentkeztem, szörnyű barát vagyok, tudom, aki csak kihasználta a nagylelkűségedet, aztán megfeledkezett rólad.

− Te szörnyű, szörnyű barát! Köszönöm a karácsonyi ajándékcsomagot. Gyakorlatilag mindent felfaltam egy ültő helyemben. Milyen volt a Jumbo?

− Így is kell! – A táj hófehér homályban suhan el mellettem. – Egyébként a Jumbo fantasztikus volt! Látnod kellett volna a pilótafülke lakosztályt! Bárcsak lett volna egy szívdöglesztő pasi, akit meghívhattam volna, mennyi kétértelmű kapitányos viccet süthettem volna el. Kár, hogy elszalasztottam ezt a lehetőséget.

− Micsoda tragédia! Nos, talán a visszaúton lesz még egy esélyed.

− Bármi megtörténhet.

Mesélek Livvie-nek a trióról, Gigiről, meg az anyukájáról.

− Milyen kedves és segítőkész emberek! És a trióból egyik sem volt Hallmark-hős jelölt? Még egy röpke kalandra sem a pilótafülkében?

− Á, dehogy, inkább olyanok voltak, mintha a kisöcséim lettek volna, akik a legjobbat akarják nekem. Cuki számítógépzsenik, kigyúrt izmokkal.

− Milyen idilli.

Felnevetek.

− Abszolút! Annyira nehéz volt búcsút mondani, hát nem őrület? Alig két napja ismertem őket, és majdnem bőgtem.

− Ó, de hát mi ezzel a baj?

− Igazából semmi. Csak nem gondoltam volna, hogy ilyen gyorsan és könnyen tudok kötődni emberekhez. Ha mindig így kell búcsúzkodnom, akkor jobb lesz, ha beruházok egy vízálló szempillaspirálba.

− Majd küldök egyet. Mi történt azzal a másik furgonnal, amit kinéztél magadnak?

− Oh… − nagyot sóhajtok. − Belefutottam a legelső csalóba. A fickó megpróbált rám sózni egy roncsot, és elég erőszakosan kezdett viselkedni, amikor visszautasítottam. Megfogta a karomat, és a képembe sziszegett, hogy megijesszen – mesélem, mire Livvie felháborodva sóhajt. − Eriknek kellett megmentenie. De végül minden jóra fordult, mert ez a kisbusz tökéletes, és tudod, honnan tudom ezt biztosan?

− Mert úgy suhan, mint az álom?

− Nem, mert már eleve Noëlnek hívták. Teljesen odavagyok érte!

Kuncog.

− A sors megint közbeszólt. Ki gondolta volna, hogy az első nagy szerelmed egy jármű lesz? Lehet, hogy Noël a te Hallmark-pillanatod?

− Én és Noël! Ahelyett, hogy egy sziklához vagy fához vagy egy felfújható Mikuláshoz mennék hozzá, egy géppel kötöm össze az életem. Biztos vagyok benne, hogy Noël is ugyanígy érez irántam! Erik azt mondta, ha nyitott vagyok rá, az utazás majd gondoskodik mindenről, és tudom, hogy ez olyan hippis, nomád szövegnek hangzik, de mivel a saját bőrömön tapasztaltam meg, már hiszek benne.

− Ó, Flora, új dolgokat próbálsz ki, és minden rendben van veled. Annyira irigy vagyok, hogy alig találok szavakat. Most mi a terv? Már úton vagy Lappföld felé?

A forgalom sűrűsödni kezd. Az átlagemberek nyilván élik a mindennapi életüket, munkába indulnak, és lassan kezdődik a reggeli csúcsforgalom.

− Igen, kijelentkeztem a Jumbóból, és már úton vagyok. Ma nagyjából nyolc órát fogok vezetni. Nem akarok sötétben, jeges utakon menni, nem is beszélve arról, hogy a rossz oldalon kell haladni. Szóval amikor érzem, hogy fáradok, majd megállok, és leparkolok valahol. Pont ez a szép a lakóautóban, hogy nem kell hotelt keresgélnem.

− Rendben, de azért keress egy rendes kempinget, hogy biztonságban legyél.

− Jó ötlet. Amikor megállok ebédelni, megnézem a telefonomon, hogy nagyjából meddig tudok eljutni sötétedés előtt.

− Tedd azt, vagy szólj, és keresek én neked.

− Remek személyi asszisztens lennél.

− Tudod, hogy érted mindent. Ne felejts el megállni egy kávéra, hogy felfrissülj.

− Igen, anya.

− És húzd le az ablakot, engedj be egy kis hűvös levegőt, nehogy elálmosodj.

− Úgy lesz.

− És arról se feledkezz meg, hogy…

− Jaj, ne nyaggass már, anyu!

− Oké, oké, bocsi! Csak tegnap este horrorfilmes maratont tartottam, amit nagyon nem kellett volna. Teljesen beparáztam.

− Hiszen te utálod a horrorfilmeket.

− Tudom. A szobádban találtam őket, és gondoltam, miért ne próbálnám ki egyszer?

− Már senkinek sem tudtam odaadni őket, ezért maradtak a szobámban. Tedd be őket egy jótékonysági gyűjtőbe, különben minden este az ágyad alatt fogsz bujkálni.

− Az kizárt, mert ott a rosszfiúk bujkálnak!

Csettintek a nyelvemmel.

− Látod, látod, máris kezded, én meg nem vagyok ott, hogy nyolcvanhetedszerre is ellenőrizzem, be van-e zárva a bejárati ajtó.

− Tudom. – Elneveti magát. – Harminc perc kellett, hogy összeszedjem a bátorságomat, és ellenőrizzem, tényleg, biztosan, egyértelműen bezártam-e minden ajtót tegnap este. Őrült rohanás volt. Tanulság levonva. Mindenesetre légy óvatos, fő a biztonság. Szinte látom magam előtt, ahogy egy hosszú, magányos, elhagyatott úton parkolsz…

− Most hagyd abba, ez tényleg kezd ijesztő lenni. Ha megállok, akkor egy rendőrőrs mellett vagy egy olyan helyen teszem, ahol sok az ember, és jó a közvilágítás. Biztosan nem fogok leállni valami sötét, elhagyatott helyen. Még azt sem tudom, hogy egyáltalán hol szabad parkolni lakóautóval, és mit csinálnak a többiek. Ez van, ha egy kicsit spontán vagyok. Miért nem jártam utána alaposabban? Ezt is hozzáírom a Hallmark-hősnős önfejlesztős listámhoz.

− Első a biztonság!

− Így van, lehet, hogy rá is kéne tetováltatnom a kezemre, hogy ne feledkezzek meg róla. Egyébként nálad mi a helyzet? Hogy haladsz azzal a cuki szemüveges sráccal Shoreditchből? Jasper, ugye?

− Jasper? – Felnyög. – Túl szép, hogy igaz legyen. Tényleg roppant kedves, ami már önmagában is gyanús.

− Mi az, hogy gyanús?

− Szóval egy kiadóban dolgozik, imádja a brit történelmet, és időnként elutazik hosszú hétvégékre, kis panziókban száll meg, hogy felfedezze az érdekes kastélyokat meg ilyesmiket. Hát nem csodás? Mi lehet a buktató?

− Ó, Liv, nincs itt semmi buktató! Tökéletesen összeilletek. – Livvie imádja a brit történelmet; sőt, egyszer még azt is fontolgatta, hogy visszamegy nappali tagozatra törit tanulni, de a szépségszalonja annyira beindult, hogy most már inkább csak hobbi szinten foglalkozik vele.

− Minden szempontból tökéletes, és ez bennem megnyomja a vészcsengőt.

− Jézusom, Livvie, ez már úgy hangzik, mintha szándékosan akarnád szabotálni az életedet. Adj neki egy esélyt, jó? Boldogan randizol rossz fiúkkal, akik folyton azt vágják a fejedhez, hogy micsoda burzsoá vagy, de egy olyan srácnál, mint Jasper, elbizonytalanodsz?

− Hát, lehet, hogy tényleg önsorsrontó vagyok. Az a helyzet, hogy amikor beszélgetünk, az az érzésem, hogy ő tényleg olyannak lát, amilyen vagyok. Egy ilyen srácba könnyen bele tudnék zúgni.

Megrázom a fejem.

− És mi lenne ezzel a baj? Csak ugorj fejest a nyúl üregébe, és nézd meg, mi van ott!

− Olyan ijesztő, mintha elveszíteném az irányítást. Ráadásul elmegyek, szóval mi értelme van? Nem tudom elképzelni, hogy egy srác majd vár rám egy évig, te igen?

− Ha ő az igazi, akkor várni fog rád. Az élet nagy egészét nézve az egy év semmiség, nem igaz? Ne feledd a Hallmark-filmet, Liv. Légy bátor!

Felnyög.

− Rossz az időzítés, soha nem fog működni, és szegény túlhajtott agyamnak már a gondolkodás is fáj. Meghívott a London Múzeumba.

− Na, a két brittörténelem-rajongó, micsoda véletlen!

− Tudom, ez őrület. Tegnap öt órát beszéltünk telefonon arról, hogy melyik kastélyokat láttuk már, és melyeket nem. És azokról a történelemkönyvekről, amiket olvastunk, és amiket még nem.

− Lebilincselő. – Ásítok egyet.

− Fogd be, a történelem igenis izgalmas. Lehet, hogy egy kicsit beleestem. Tegnap elvitt reggelizni, és annyira belemerült a beszélgetésbe, hogy még a tojása is kihűlt. Hát nem imádnivaló? Annyit beszélt, hogy elfelejtett enni!

− Annyira belemerült, hogy kihűlt a tojása? Hideg tojás, fúj. – Lelassítok, ahogy a közlekedési lámpákhoz érek. – De tökéletesen megértem, Liv. Belebámult a mélyzöld szemeidbe, és végleg elveszett. Így kezdődik minden jó szerelmi történet. Kivéve, ha túl beszédes fajta; ő nem az, ugye?

A lámpa zöldre vált, és emlékeztetem magam, hogy maradjak a helyes oldalon. Valamiért amikor megállok, ösztönösen át akarok húzódni a bal oldali sávba. Remélem, hamarosan megszokom ezt az új közlekedési rendet.

− Nem, nem az a lyukat-beszélek-a-hasadba típus. Sok kérdést tesz fel nekem.

Egyszer volt egy katasztrofális pasim, aki mindig közbevágott, amikor valamit elkezdtem mesélni. Nagyon bosszantó volt, hogy soha nem tudtam megszólalni. Nem tartott sokáig a kapcsolatunk. Most a politikában dolgozik.

− Jasper egy igazi kincs. Egyértelmű – jelentem ki.

− Mondtam neki, hogy hamarosan elmegyek LA-be, és úgy tűnik, hogy folytatni akarja… akármi is legyen ez. De nem őrület? A távkapcsolatok tele vannak drámával, még akkor is, ha minden jól megy, és mi csak öt perce ismerjük egymást!

− Miért lenne őrület? Nekem úgy tűnik, ugyanazok az érzések vannak benne, mint benned, és boldogan követne, bárhol is legyél. Ez inkább álomszerűnek hangzik. Lassan ismerhetitek meg egymást, mindenféle nyomás nélkül.

Amikor én beleszeretek egy srácba, teljesen elvesztem a fejem, és máris elkezdem tervezgetni a csodálatos jövőnket. A szerelmi életem nem túl terjedelmes története alatt nem sok férfi reagált jól az olyan első randis kérdéseimre, mint például: „Mit gondolsz, jó esküvői helyszín lenne a Kew Gardens?” vagy „Mi a véleményed a gendersemleges gyermeknevelésről?”. Livvie inkább főbe lőné magát, mint hogy egy ilyen kérdést feltegyen egy pasinak. Milyen különbözőek vagyunk!

− Nem is tudom, egy év olyan hosszú idő. Mi van, ha ki akar repülni hozzám?

Livvie hajlamos mindenben a problémát látni, és azt keresni, miért nem működhet a dolog. Csak a rossz fiúkat engedi közel magához, mint például azt az önjelölt zenészt, Larryt. Tudja, hogy nem hozzá valók, ezért biztosan nem törik össze a szívét, mert érzelmileg nem igazán fektet a kapcsolatba. Ez egy védelmi mechanizmus nála, ami biztosan a gyerekkorából ered, és abból a vágyból, hogy senkire se legyen szüksége. Bárcsak adna már az igazi szerelemnek is egy esélyt!

− Nem lenne jó, ha mindent elkövetne azért, hogy láthasson? Nem az irántad való elkötelezettségét mutatná ezzel?

− Talán. Mi ez a hang? – kérdezi Livvie.

− Milyen… ó! – Olyan sziszegő hangot hallok, mintha egy ezer kobrából álló raj készülne támadásra ellenem. Még szorosabban markolom a kormányt, hogy gondolkodni tudjak.

− Honnan jöhet ez a hang? – kérdezem magamtól. – Úristen, a fülke tele van füsttel!

− Füsttel?

− Mérgező, halálos füsttel!

− Az nem lehet!

− Dehogynem! Most meghalok, mielőtt láttam volna a sarki fényt? Vagy találkoztam volna az én Hallmark-hősömmel? Vagy megszülettek volna az aranyos kisbabáim?! Ez annyira igazságtalan!

− Nem fogsz meghalni, nyugi. Tényleg ég valami?

− Nem tudom! De ahogy a mondás tartja, ahol füst van, ott tűz is van. Lehet, hogy valami ég, mint például a motor? Vagy az alváz? – Körülnézek, nyilvánvaló jelek után kutatva, de nem látok lángokat.

− Az biztos nem.

A füst egyre sűrűbb lesz, és köhögni kezdek. Most mit tegyek?

− Nem akarok meghalni, mielőtt eljutok Lappföldre! Milyen szerencsétlen lennék, hogy már egy napra vagyok az álomcélomtól, és élve elégek, mielőtt odaérek?! – A hangom hisztérikusan felszökik, ahogy magam elé képzelem, amint lángoló szoborként végzem. Annyira elterelődik a figyelmem, hogy eszembe sem jut, hogy valami észszerű dolgot tegyek, például húzódjak le az út szélére.

− Vegyél egy mély levegőt, ne pánikolj!

Még jobban pánikolok.

− Túl késő. Mi van, ha ez szén-monoxid és…

− Húzódj le, húzódj le az út szélére, ahol biztonságos. Biztos vagy benne, hogy füst? Érzel valami égett szagot? Szén-monoxid biztosan nem lehet, mert az színtelen és szagtalan.

− Honnan tudhatnánk biztosan, Liv? Mi van, ha ez valami más mechanikai típusú gáz, ami ugyanolyan halálos! Állandóan hallani ilyenekről. A kémek is ezt használják! Mennyi időbe telik, míg egy halálos gáz megöl egy embert? Mennyi idő telt el? – Beletaposok a fékbe, és lehúzódom egy üres, fehér szakaszra az út mellett. A nagy kapkodásban megfeledkezek arról, hogy jég is van, és Noël csúszkálni kezd.

− ÁÁÁÁ! – A kisbusz végül megáll, pont akkor, amikor a szívem is megállni készül. Ha nem a füst fog megölni, akkor a szívroham. Megragadom a mobilomat, és kicsusszanok az ajtón, a lábam mintha kocsonyából lenne. − Ettől tuti csupa ránc leszek, Liv! Mégiscsak kellett volna az a botox, hogy legalább egy fiatalos kinézetű holttestet hagyjak hátra. Ki gondolta volna, hogy balesetben halok meg, mérgező füstöt belélegezve, és hagyva, hogy az életem szép lassan elenyésszen, mielőtt még egyetlen tartós kapcsolatom is lett volna!

− Oké, igazad van, nem ideálisak a körülmények, de szedd össze magad, Flora! Pont ennek kell egy Hallmark-hősnővel történnie. Kell valamilyen akadály az útjában, különben honnan tudnánk, milyen erős? Ez mind része a forgatókönyvnek!

Mielőtt válaszolnék, próbálok megnyugodni.

− Jól van, igazad van, Liv. Csak az a baj, hogy a valóságban ez nem tűnik olyan szórakoztatónak, mint a filmekben. Itt vagyok a semmi közepén, dermesztő hideg van, és Noël, az egyetlen igaz szerelmem, máris cserben hagy, akár az összes igazi férfi az életem során. – De kihúzom magam. Nem hagyom, hogy legyőzzenek, bármi is próbál legyőzni, az biztos!

− Felhívom gyorsan a szerelőmet, Donnyt. Ő biztosan tudni fogja, mit kell ilyenkor csinálni. Jól vagy? Hol vagy? Nem ég vagy ilyesmi, ugye? Látsz lángokat?

− Se lángok, se tűz.

− Felnyitnád a motorháztetőt, és megnéznéd, mi van a motorral, amíg felhívom?

− A motor az ülés alatt van!

− Mi van… Miért?

− Mert aki ezt a járművet tervezte, úgy gondolta, hogy ott lesz a legjobb helye.

− Hát ez fura. Nem is tudtam. Nem éreztél meleget a hátsód alatt?

− Nem forró, csak egy kicsit meleg… de térjünk vissza a sürgetőbb dologhoz, Liv. Tényleg nem hiszem, hogy most kellene megvitatnunk az ülés alatti motorok előnyeit, amikor az életem forog kockán. Akkor hívod Donnyt, és megkérdezed, hogy nem mérgező-e? Mi van, ha elájulok, és nem érsz el? Mi van, ha ez valami füstjel, és az egész csak egy összeesküvés volt, hogy eladják nekem a kisbuszt, hogy aztán visszarabolják, amíg eszméletlen vagyok? Ó, istenem, mi van, ha ez az egész csak arra megy ki, hogy elraboljanak, mint a filmekben?

− Azért azt nem gondolom. Máris hívom Donnyt, de ne pánikolj, drágám. Biztos vagyok benne, hogy nem eszeltek ki valami őrült tervet, hogy visszalopják a kisbuszt vagy elraboljanak, de ahogy viselkedsz, lehet, hogy tényleg beszippantottál valamit! Lélegezz mélyeket a friss levegőn, biztos, ami biztos.

− Igen, az majd visszafordítja a mérges gáz hatásait!

− Rögtön visszahívlak!

Túl bonyolult lenne, hogy visszalopják a kisbuszt, nem igaz? Gigi családja túl kedves volt ehhez. De mi van, ha el akarnak rabolni? Hallani ilyeneket, hogy valakit a pincében tartanak, hogy elmosogasson és hajtogassa a ruháikat. Nem tudják, hogy nem vagyok valami házias.

Csörög a telefonom.

− Mit mondott?

− Nagy a valószínűsége, hogy a hűtőcső szétcsúszott, vagy maga a hűtőradiátor hibásodott meg. Ha csak a cső, az nem nagy ügy.

− Szóval a hűtőcső? Akkor talán… túlélem?

− Lehetséges.

− Neked most nem az lenne a dolgod, hogy megnyugtass, te szörnyűséges nőszemély?

− Meg tudod csinálni, Flora! – mondja cukormázas hangon, amibe némi nevetés is keveredik. – Az összes ismerősöm közül neked van a legtöbb műszaki érzéked – teszi hozzá.

− Ez hazugság.

− Hé, nem azt mondtad az előbb, hogy nyugtassalak meg? És ki tud profi módon összerakni lapra szerelt bútorokat? TE, Flora. Ha azt meg tudod csinálni, akkor bármire képes vagy!

− Oké, igazad van. Ha össze tudom rakni a lapra szerelt skandináv bútorokat a használhatatlan útmutatók alapján, akkor talán ezzel is elboldogulok. Nem lehet olyan bonyolult, végtére is csak egy csőről van szó! Szerinted hol keressem?

− Tudod, hogy én laikus vagyok, de tippem szerint a hűtőtest környékén lesz. Ja és még azt is mondta, hogy húzd meg rendesen a bilincseket, miután visszatetted a csövet. De először hagyd, hogy minden lehűljön. Gyorsan fog menni abban a nagy hidegben.

Bekukkantok a vezetőfülkébe, próbálom felidézni, hogyan kell felhajtani az ülést, hogy hozzáférjek a motorhoz, és megtaláljam azt a bizonyos csövet.

− Oké, hát ez nem tűnik túl bonyolultnak. Meg tudom csinálni. Nincs szükségem segítségre. Ez csak egy egyszerű hűtőcső és pár szimpla bilincs, és ennyi. Pofonegyszerű, nem?

− Ha te mondod.


11. fejezet

− Hogy a nyavalya essen beléd meg az összes haverodba, te átkozott, hülye műanyag! – Letörlöm a homlokomról az izzadságot, bár alig van három fok. Miért olyan irdatlanul nehéz felrakni ezt az aprócska kis csövet? Biztosan van valami titka, mert az istennek nem sikerül. Azt csinálom, amit bármelyik értelmes felnőtt tenne: eldobom, rátaposok, lehajolok és üvöltök vele. − Hogy mi a francért nem vagy képes bemenni oda, ahová kellene?!

Izzadok, mint a ló, és átkozottul dühös vagyok, amikor észreveszem, hogy egy kis autó csendben megállt mögöttem, és egy viking isten száll ki belőle. Az autó egészen eltörpül mellette. Hűha! Határozott, eltökélt arccal közeledik felém, mintha épp az univerzumot készülne megmenteni. Megáll előttem, és úgy néz rám, mintha szökött bűnöző lennék.

− Minden… rendben? – kérdezi harciasan.

Olyan, mintha a mennydörgés istene lenne, vagy valami ilyesmi. Hatalmas és izmos, a kabátja pedig túl kicsi rá, de lehet, hogy egyszerűen nem gyártanak viking isten méretű kabátokat? Fogalmam sincs ezekről a dolgokról, mert az összes pasim kisebb termetű volt, amit soha nem kedveltem igazán, mivel én magam is dúsabb idomokkal vagyok megáldva. Ez az ember viszont magas és atletikus, mintha rénszarvasokkal futna, vagy talán épp egy rénszarvasfarm tulajdonosa, ami annyira karácsonyi lenne… és akár lehetne is az én Hallmark-hősöm!

− Fel tudod sorolni a Mikulás összes rénszarvasának a nevét?

Valami megmagyarázhatatlan oknál fogva figyelmen kívül hagyja a kérdésemet, de láthatóan feszült. Az izomkolosszus lehajol, és megszemléli a kisbusz elejét.

− Nekiütköztél valaminek? – Végighúzza a kezét a lökhárítón, mintha horpadásokat keresne, miközben meglepődve veszem észre, hogy ír akcentusa van. – Például a fejeddel?

− Mi? Dehogy! – Csak nem azt hiszi, hogy nekimentem valaminek? A pasi azt gondolja, hogy bolond vagyok! De az ír akcentusa teljesen megzavar; nem éppen viking istenre jellemző, de még mindig nem tudom másként elképzelni. A szívem gyorsabban ver, ahogy a szemébe nézek, mert biztosan tudom: ő az igazi. A lelkemben érzem! Téli csodaország esküvőnk lenne Lappföldön. A Mikulás faluja ideális helyszín lenne, de ott vajon foglalkoznak ilyen dolgokkal?

De miért néz rám így? Nem ismeri fel az igazi szerelmet, amikor ott van az orra előtt? Egy másik gondolat cikázik át az agyamon: lehet, hogy ez a mennyország? Meghaltam? Biztosan a mérgező füst miatt! Ő pedig egy angyal, aki azért jött, hogy átvezessen a halál utáni életembe… Köszönöm, Jézus!

Lehajol, hogy felvegye azt az átkozott gumidarabot, ami az életem megkeserítője volt – egészen addig, amíg ő meg nem jelent a színen.

− Ez egy hűtőcső?

Műszaki érzéke is van, pipa!

− Pontosan.

− Te egy hűtőcsővel ordítoztál? – Összevonja a szemöldökét, mintha nem tudná hová tenni a helyzetet. Mi olyan meglepő abban, ha végső elkeseredésemben egy műanyag darabbal üvöltözöm? Úgy néz rám, mintha azt gondolná, hogy elment az eszem. Ez mégsem lehet a mennyország, az angyalok biztosan barátságosabbak lennének. Ez a fickó úgy néz ki, mint aki mindjárt elmenekül innen. De miért?

A kezembe köhögök.

− Az a helyzet, hogy volt egy kis problémám a kisbuszommal, amit sikerült diagnosztizálnom, mivel alapjában véve egy nyugodt, ügyes nő vagyok, aki nem szorul férfiak segítségére. Próbáltam visszatenni a csövet, de nem tudom, mi történhetett. Ez a cső egyértelműen összement, és bármit is csinálok, egyszerűen nem akar a helyére menni. Arra gondoltam, hogy talán ez nem is a megfelelő méretű cső, és ezért csúszott le a helyéről.

Odanézzenek, pont úgy beszélek, mint egy mérnök!

− Hmm – mondja.

Hmm? Csak ennyi? Hát nem érzi azt, amit én? Hogy itt van a szerelem a levegőben, csak túl kell jutnunk az első katasztrofális találkozáson, pont mint a filmekben, azzal a különbséggel, hogy ez az ütődött nem látja.

− Mit gondoltál, mit csinálok?

− Azt hittem, hogy…

Erős, független nő vagyok, aki maga irányítja az életét. Az a fajta nő, aki nem szorul egy férfi segítségére, és önmaga választ, ha mégis úgy hozza a sors. És én őt választom!

− …Épp gyilkosságot követsz el. Tisztára tomboltál.

Leesik az állam. Álljon meg a menet… mit mondott?

− Azt hitted, éppen gyilkosságot követek el? – Jól hallom? Megütögetem a fülemet, hogy megbizonyosodjak róla, nincs-e valami gond a hallásommal.

Megvonja a vállát, mintha csak azt mondta volna, hogy kutya hideg van ma, és nem arra utalna, hogy én, a szerencsétlen, ártatlan nő képes lennék embert ölni.

− Van egy kis emelkedő ott; csak azt láttam, hogy üvöltesz, és eszeveszetten rugdosol valamit. Bár kicsi nő vagy, azt gondoltam, hogy az ilyen szintű düh egy személy ellen irányulhatott. Hallani furcsa dolgokat az adrenalin hatásáról. Az emberek képesek autókat emelgetni meg ilyesmi.

Nem tudom, hogy megsértődjek-e vagy sem. Egyrészt megállt, hogy megmentsen egy képzeletbeli személyt, akit én éppen most gyilkolászok; másrészt azt gondolja, hogy képes lennék emberölésre, még akkor is, ha „kicsi nő” vagyok. Náluk nagyobb méretben gyártják az embereket, vagy mi?

− Nem öltem meg senkit, csak a frusztrációmat vezettem le azon a csövön, ami miatt itt ragadtam az elmúlt pár órában, pedig mennem kéne. És nem tetszik a vádaskodásod – húzom fel a szemöldököm.

Még mindig úgy néz rám, mintha egy őrülttel lenne dolga. A szerelem-első-látásra buborék gyorsan kipukkad, míg nem találkozik újra a tekintetünk. Annyira jóképű, hogy az már szinte büntetendő. Igaz, mint a legtöbb elképesztően vonzó férfi, ő sem képes észszerűen beszélgetni, a fenébe is.

− Szeretnéd, hogy visszategyem a csövet?

Keresztbe fonom a karomat.

− Nekem mindegy.

− Tényleg mindegy?

− Tényleg.

− Egyre hidegebb lesz, és el kell indulnod, mielőtt komolyan havazni kezd. Mi lenne, ha megjavítanám, aztán mindenki mehetne a maga útjára?

− Persze, nem is az volt a terv, hogy konvojban megyünk, nem igaz?

Mekkora ego!

− Nem, dehogyis. Úgy értettem… mindegy. Adj egy percet – mondja és a motor fölé hajol. Lassan közelebb megyek, hogy lássam, vajon sikerül-e neki felraknia azt az átkozott csövet, mert valahol belül abban bízom, hogy neki sem fog sikerülni, csak hogy megmutassam neki, nem is olyan könnyű, mint amilyennek látszik – még ha ez azt is jelenti, hogy egész éjszakára itt ragadok. – Nem gondolkoztál még azon, hogy vegyél egy elektromos autót? Sokkal jobb a környezet szempontjából. Ezek a régi kisbuszok veszélyesek, rengeteget fogyasztanak, és magasabb a szén-dioxid-kibocsátásuk.

− De nem igazán lehet élni egy elektromos autóban, ugye? Kicsit szűkös lenne. – Csak nem valami ökoharcossal hozott össze a sors? – De azért kösz a tippet. Ültetek majd néhány fát, hogy ellensúlyozzam a karbonlábnyomomat.

− Remek.

Mivel most látszólag jó hangulatban van, előveszem a csavarkulcsot az ajtó oldalzsebéből, hátha rá tudom venni, hogy húzza meg az egyik meglazult csavart is. Nem ő a legkedvesebb férfi, akivel valaha találkoztam, de nyilván elég izmos ahhoz, hogy gondoskodjon arról, hogy ne hagyjam el valamelyik kereket út közben. Átlesek a válla fölött, hogy lássam, hogyan boldogul a csővel – hirtelen megfordul és felemeli a kezét.

− Hohó! Azt tedd csak le gyorsan, és lépj hátra. Nem szeretnélek lefegyverezni, de ha muszáj, megteszem.

Lefegyverezni?

− Mi van? – A tekintete a csavarkulcsra téved. – Ó, az ég szerelmére, nem vagyok gyilkos! Csak meg akartalak kérni, hogy húzd meg a csavarjaimat!

Egy apró mosoly jelenik meg a szája sarkában – szóval mégsem kőből van?

− Húzzam meg a csavarjaidat?

− Igen, a csavarjaimat, vagyis a kerékcsavarokat, vagy bárhogy is hívják. De te, úgy tűnik, továbbra is azt hiszed, valami őrült gyilkos vagyok, aki fegyverrel a kezében oson feléd. És hadd mondjak valamit, ha meg akarnálak ölni, biztosan nem egy csavarkulccsal próbálkoznék! Tuti, hogy ez az ötvözet nem elég erős hozzád; valószínűleg elgörbülne a te izomkolosszus testeden.

− Ezek szerint mégiscsak megfordult fejedben? – Megint kétség csengett a hangjában, bár nehezen tudom elképzelni, hogy pszichopatának látszanék. Vajon a kócos hajam miatt? Igaz, mostanában nem törődtem úgy a megjelenésemmel, mint szoktam. Azt gondoltam, hogy úton vagyok, szabad és vad, akárcsak a hosszú, göndör tincseim.

− Egy röpke másodpercig talán megfordult a fejemben… várj, nem úgy értem. Csak azt akarom mondani…

− Mi lenne, ha szépen átballagnál a másik oldalra, én pedig itt maradok, és megjavítom a csövet és a… csavarjaidat?

− Hát jó. – Kész katasztrófa! Csak azért küldte ide az univerzum az álompasit, hogy aztán ilyen rémesen alakuljanak a dolgok? Bár szerintem az álompasi nem lenne ilyen morcos meg gyanakvó, és bár megmentett egy láthatatlan áldozatot, ez még nem jelenti azt, hogy jó ember. Csak annyit jelent, hogy hős akar lenni. Valószínűleg fel-alá rohangászik ezen az úton, hogy hátha talál valakit, akinek segíthet. Hős komplexusa van, nyilvánvaló. Szinte lerí róla. Az én Hallmark-hősről szőtt szép reményeim pedig szertefoszlanak.

Bosszantó módon olyan lazán a helyére csúsztatja a csövet, mint Hamupipőke a cipellőjét. Belül fortyogok. Meghúzza az első kerék kilazult csavarjait, majd ellenőrzi a többit is, mintha tökéletes úriember lenne.

− Egyébként mi a neved? – kiáltja oda. Kiabál, mert még mindig a túloldalon állok, hogy ne kelljen egy esetleges meglepetésszerű támadástól tartania.

− Idegeneknek nem adom meg a nevemet – válaszolom. – Nem ismerlek, nem tudom, ki vagy. Lehet, hogy veszélyes vagy.

Mély torokhangon felnevet, amitől kicsit megremegnek a lábaim. A francba.

− Vicces, hogy ezt pont te mondod.

− Látsz itt holttesteket valahol?

− Még nem volt merszem benézni a kisbuszba.

− Ó, te nagy, kemény viking isten, te!

− Mi van?

Megremeg a bensőm.

− Figyelj, miután meghúzod azokat a csavarokat, én megyek az utamra, és remélhetőleg te meg az ellenkező irányba indulsz. Egyébként hová igyekszel?

− Idegeneknek nem mondom meg, hová megyek – válaszolja. – Nem ismerlek, nem tudom, ki vagy. Lehet, hogy veszélyes vagy.

Touché. Értem a célzást.

− Valószínűleg biztonságosabb így – mondom, és ahogy megkerülöm a kisbuszt, megpróbálom a legőrültebb mosolyomat rávillantani. Ha őrültet akar, hát most megkapja.

A farmerjába törli a kezét, és a kezembe nyomja a csavarkulcsot.

− Akkor ezt most rád bízom. De nehogy fejbe csapj, amikor hátat fordítok.

− Jobban teszed, ha sietsz, csak szólok.

− Ez tényleg vicces volt – mondja halálos komolysággal. – Akkor indulás. Jó utat!

És amilyen gyorsan jött, ugyanolyan gyorsan távozik, búcsúzóul még int egyet az elektromos autója biztonságából. Micsoda rejtély! Leeresztek, mint egy lufi. Olyan, mintha az összes energiámat elszívta volna. Soha nem jönne be nekem egy ilyen pasi. Először is, hatalmas; az egész világ sötétségbe borul, amikor megjelenik. Túl izmos, túl morcos. A nők állandóan körbezsongnák, és kinek kell a dráma? Nekem biztosan nem.

Már félig megfagytam, gyorsan visszaugrok hát a kisbusz fülkéjébe. Elment, végleg kilépett az életemből, de valamiért még mindig bosszant.

Nincs más hátra, gyorsan meg kell beszélnem a dolgot Noëllel, meg kell nyugtatnom, hogy ez csak egy apró kellemetlenség volt, aztán indulás. Ma már nem jutok el olyan messzire, mint terveztem, de pont az a szép ebben az egészben, hogy nem mindig mennek úgy a dolgok, ahogy az ember előre eltervezi. Itt nincsenek unalmas napok, annyi szent.

Elindulok, és amikor újra felveszem a tempót, felhívom Livvie-t.

− Hát kicsit drámaibbra sikerült, mint gondoltam, de a cső a helyén van, és újra mozgásban vagyunk. Találkoztam egy viking istennel, de megerősíthetem, hogy csak a külseje oké, a személyisége viszont nulla, így szóba sem jöhet, hogy ő legyen születendő gyermekeim apja. Ráadásul azt hiszi, hogy gyilkos vagyok, tömören ennyi.

− Várj már egy kicsit… egy kukkot sem értek. Te jó ég, Flora, ez az utazás csupa móka és kacagás. Ki ez a viking isten, akiről beszélsz, és miért hiszi, hogy gyilkos vagy? Ugye nem vagy az? Ez sok mindent megmagyarázna.

− Az egyetlen, általam elkövetett gyilkosság áldozata Galileo, az aranyhal volt, és ezerszer elmondtam már, hogy csak azért tettem, mert állandóan olyan arcot vágott, mintha éhezne. Lehet ezt gyilkosságnak nevezni, ha kegyelemből történt? Tudom, milyen az, ha valaki állandóan éhes, és ha ez jelent valamit, akkor boldogan halt meg.

− Igazából dagadt volt, azért halt meg, de mindegy.

Ki gondolta volna, hogy ez lehetséges?

− Csak erős volt a csontozata! Még az állatorvos is ezt mondta.

Nevet.

− Kicsit elkalandoztunk.

Nevetek – még mindig hiányzik Galileo, és az elvesztése miatt bizalmi problémáim vannak a háziállatokkal kapcsolatban –, majd elmesélem neki a vikingimitátorral való találkozásomat, aki tanúja volt a hűtőcső elleni gyilkossági kísérletemnek. Nem megyek bele a részletekbe, mert Livvie olyan hangosan nevet, hogy nem is hallja, amit mondok.

− Ez nem is olyan vicces!

− Hagyd már abba, mert a végén még engem is megölsz.

− Jaj, ne kezdd már te is!


12. fejezet

Másnap reggel dideregve ébredek a kisbuszban, úgy vacogok, hogy összekoccannak a fogaim a hidegtől. Soha életemben nem fáztam még ennyire. Be kell szereznem pár termoruhát, és dupla réteget kell felvennem, hogy enyhítsem a hideget, ami olyan, mintha az ágy alól kúszna fel, mintha egy jégtömbön aludnék.

Lehelem a kezemet, hogy ne fázzon annyira, kibotorkálok a „konyhába” – ami lényegében csak egy mosogatóból és néhány polcból áll –, bekapcsolom a vízforralót, hogy főzzek egy nagy adag teát. A forró bögrét szorongatva bámulom a havas tájat, és megértem, miért választják az emberek a vanlife életstílust. Senki sincs körülöttem, magam vagyok, és a vattapuhaságú hóval borított táj. Felidézem az úton töltött legelső napomat; az apróbb akadályok ellenére sikeres volt. Élek, Noël fut, mint az álom, minden a legnagyobb rendben.

Mégis nyomás nehezedik rám, hogy ma estig eljussak Lappföldre, és találkozzak a beszállítóval, hogy minél előbb felállíthassam a boltomat. Gyorsan belebújok a kedvenc mikulásos kezeslábasomba, és mielőtt nekivágok az útnak, bekészítem a karácsonyi dalokat és feltekerem a fűtést. Nemsokára elindulok egy zacskó pillecukorral felszerelkezve, amit majd reggeli gyanánt elmajszolgatok. A szükség törvényt bont, ugyebár…

Egy teljes napnyi nyugodt és eseménytelen vezetés után késő este megérkezem a beszállítóhoz, hogy átvegyem a rendelésemet. Leparkolom a kisbuszt, és kipattanok a vezetőfülkéből, de a lábaim remegnek, mert olyan sokáig ültem egy helyben. Megjegyzendő: tarts több pihenőt. Tegnap annyi időt elvesztegettem, hogy most nem szívesen álltam meg nyújtózkodni és kávézni, hogy kicsit felfrissüljek. De most már mindegy, és ha itt minden jól megy, hamarosan a vásárban leszek, és akkor bezuhanhatok az ágyba, és nyugodtan szundikálhatok, tudva, hogy mások is vannak körülöttem, és nem fogok belefutni újabb hőskomplexusban szenvedő férfiakba – legalábbis remélem.

Bekopogok a raktár ajtaján, és egy nő nyit ajtót, aki akár a Mikulás felesége lehetne.

− Flora? – kérdezi.

− Igen, szia, te pedig biztosan Hanne vagy, ugye? Köszönöm, hogy ilyen későn is fogadtál.

− Igen, én vagyok az, és nincs mit. Isten hozott Lappföldön! Gyere be, mielőtt megfagysz.

Bekísér a raktárba, és csalódottan állapítom meg, hogy ez egy steril raktár, tele dobozokkal. Mit is vártam – egy kis ízelítőt a Mikulás falujából?

− Összekészítettem a rendelésedet. Tettem hozzá pár fényfüzért a kisbuszod előtetőjére, és még néhány apróságot, ami jól jöhet.

Meglepődöm a nagylelkűségén.

− Ez igazán kedves tőled, Hanne.

Legyint.

− Nagyon tetszik a vanlife stílus, és minden, ami vele jár. Bámulatos, hogy feladod a hagyományos munkádat, és a saját feltételeid szerint élsz. Mi vitt rá, hogy megtedd ezt a nagy lépést?

Mosolyogva nézek rá, és közben azon töprengek, hogy kicsit feldobjam-e a történetemet, hogy izgalmasabb legyen, de aztán rájövök, hogy nem érdemes hazudni. Ráadásul pocsék hazudozó vagyok.

− Szóval az igazság az, hogy közismerten karácsonymániás vagyok, és legszívesebben egész évben úgy élnék, mintha mindennap karácsony lenne. A ragyogó jellemem ellenére valahogy nem tudtam hosszabb ideig megmaradni egyetlen állásban sem. A szerelmi életemről meg ne is beszéljünk. Miután kirúgtak az álommelómból, a Karácsonyi Varázslat Áruházból, jó pár bögre forró kakaó elfogyasztása után úgy döntöttem, hogy kipróbálom ezt az életet, és meglátjuk, mi sül ki belőle. Szinte semmi esély arra, hogy kirúgjanak, mivel én vagyok a főnök, ami máris reménykeltő. Megpróbálom úgy élni az életemet, mintha a Hallmark egyik karácsonyi filmjének a hősnője lennék, és remélem, hogy ezt a mintát követve az én történetemnek is boldog befejezése lesz.

Hahotázva nevet.

− Hát akkor a legjobb helyre jöttél, a finn férfiak a legjobbak a világon.

Felvonom a szemöldököm.

− Nincs más választásom, el kell hinnem, amit mondasz.

− Bízhatsz bennem – mondja vigyorogva. – Azért is szuper, hogy helyet kaptál a karácsonyi vásárban, mert így nem kell minden este elmenned a kisbuszoddal. Az árusok az egész szezonra maradnak, ezért aztán jó néhányan pazar külső tereket alakítanak ki a vásárlóknak. Ezt neked is érdemes fontolóra venned. Valami olyasmit, amit könnyedén magaddal vihetsz, ha napközben kirándulni támad kedved.

Erre nem is gondoltam. Időnként biztosan el kell majd mennem a kisbusszal, hogy beszerezzem a szükséges dolgokat, és megnézzem a várost, amikor a piacok zárva tartanak, de tényleg jól jönne valami kültéri karácsonyi díszlet, ahol a vásárlók megpihenhetnek és felmelegedhetnek egy forró ital mellett.

− Köszi, ez remek ötlet. Körbenézek majd, amikor megérkezem, és szólok, ha még valamire szükségem lenne. Egy karácsonyfa mindenképpen kell…

Hanne elmosolyodik.

− Van egy életnagyságú mézeskalács házam, amiben ülések is vannak. Nem szeretnéd megnézni?

Megengedhetek én ilyesmit magamnak?

− Naná! – vágom rá.

Hanne egy másik terembe vezet, ahol hatalmas karácsonyi dekorációk sorakoznak. Felfújható Mikulások, rénszarvasok, csillogó, piros szánok és még sok minden más. Mindet akarom! Az egyik sarokban egy mézeskalács ház áll, ami pont úgy néz ki, mint az igazi, csak hússzor nagyobb. Ez tényleg egy igazi látványosság, otthonos és különleges, mintha csak a Jancsi és Juliskából lépett volna ki.

− Ez meseszép, Hanne… − mondom, miközben azon töprengek, hogyan magyarázzam el udvariasan, hogy bár kalandornak látszom, nem úszom a pénzben. – De nem vagyok biztos benne, hogy megengedhetem magamnak.

Legyint egyet.

− Nem kell megvenned, haza sem tudnád vinni magaddal. Ki is bérelheted… − És mond egy összeget, ami egy kezdő vállalkozó számára is megfizethető. – Jobban örülnék, ha használnák és élveznék, mint hogy egy raktárban porosodjon egész télen.

Vigyorgok, mint a pék kutyája a meleg bucira.

− Ebben az esetben szeretném kibérelni. Azt nem tudod, kell-e külön engedélyt kérnem, ha forró italokat akarok árusítani?

Eszembe jut az a rengeteg e-mail, amit az engedélyek megszerzése miatt küldözgettem, hogy működtethessem a pop-up boltomat. Hosszadalmas jelentkezési folyamat volt; részletesen be kellett mutatnom a termékeimet, mert biztosak akartak lenni abban, hogy nem jelentek konkurenciát a többi árus számára. De azzal biztosan nem lépek mások tyúkszemére, ha forró italokat kínálok, és egyébként is, ez a pihenőhely jól jönne a piac látogatóinak. Megpihenhetnek és felfrissülhetnek itt, aztán folytathatják a nézelődést és a vásárlást a többi árusnál. Arról nem is beszélve, hogy nekem is jól jönne; szépen kereshetnék a forró italokkal, és nem is kerülne túl sok pluszmunkába.

− Nem hiszem, hogy ez gond lenne. Connor felel a piacokért. Ő maga is nomád, ez az első szezonja itt, és bár csendesebb típus, mindenki tiszteli és bízik az ítélőképességében. Valószínűleg vele beszéltél az engedélyed kapcsán, nem?

Gondolkodom.

− Igen, azt hiszem, ő volt az. Nagyon segítőkész és szakszerű volt. Nem hiszem, hogy gondot okozna, de ha azt mondja, hogy egészségügyi és biztonsági okokból nem árulhatok forró italokat, akkor a mézeskalács házat egyszerűen kiállítóhelynek fogom használni, ahol a készlet védve lesz az időjárás viszontagságaitól.

− Tökéletes. Megszervezem, hogy a férjem, Juho, pár nap múlva szállítsa le neked a mézeskalács házat, amint utolérjük magunkat a rendelésekkel.

− Nagyon kedves tőled, köszönöm!

Hanne segít áthordani a díszekkel teli dobozokat a kisbuszba, bennem meg egyre nő az izgalom. Olyan vagyok, mint egy kisgyerek karácsony reggelén, mert alig várom, hogy felállítsam a kis boltocskámat, és megismerjem a többi árust. És a hab a tortán, hogy lesz még egy külső területem is, ami biztosan még több vásárlót vonz majd hozzám.


13. fejezet

Az ég tintafekete, mire megérkezem a lappföldi karácsonyi vásárba, és a sarki fénynek nyoma sincs. Amikor eljön az ideje, látni fogom – ebben biztos vagyok.

Végül megtalálom a vásárt, és megállok a kapuőr mellett.

− Üdv! Hol találom a 49B-t, kérem? – Előveszem a papírjaimat, és megmutatom neki a kijelölt helyemet, remélve, hogy beszél angolul. Tényleg be kellene ruháznom egy fordító alkalmazásba, hogy útközben tanulhassam a nyelvet.

− Menjen vissza a hátsó sávhoz. – Abba az irányba mutat, ahonnan épp jöttem. – Aztán tartson észak felé, majd forduljon keleti irányba, és látni fog egy másik kaput. Ott be tud majd menni. Az adminisztrációs iroda mellett lesz, szóval ha Connor nincs ott, majd holnap reggel jelentkezzen nála.

− Köszönöm. – Észak felé? Kelet felé! Miért nem tudják azt mondani, hogy balra vagy jobbra? Fogalmam sincs, merre van észak, de elindulok visszafelé, és remélem, hogy lesz majd valamilyen útbaigazító tábla vagy ilyesmi, ami segít megtalálni az utat.

Rossz irányba hajtok be az utcába, de csak akkor jövök rá, amikor látom, hogy fényszórók közelednek felém ugyanazon az oldalon.

− ÁÁÁÁ!

Gyorsan megállok, ahogy a másik sofőr is, csupán centiméterekre tőlem. A pulzusom felgyorsul a gondolatra, hogy majdnem baleset történt. Bocsánatkérően intek a szőke női sofőr felé, de ő csak megvetően bámul rám, majd vadul gesztikulál, miközben túlméretezett karácsonyi fülbevalói himbálóznak. Csak nehogy egyszer lerepüljenek a fülével együtt. Valami azt súgja, hogy éppen az anyukámat emlegeti.

− Bocsánat! – formálom a szót a számmal egy vállrándítás kíséretében. A szőke bemutat nekem. Bűbájos. Jó tudni, hogy ezt a gesztust nem csak az Egyesült Királyságban ismerik.

Átmegyek a jó oldalra, és lassan elslisszanok mellette. A boszorkány egy tapodtat sem mozdul, hogy elengedjen, inkább letekeri, az ablakot és még több sértést ordít finnül.

Adok neki egy percet, hogy lehiggadjon, de ő csak folytatja, az arca egyre vörösebb lesz. Letekerem az ablakot.

− Véletlen volt, te tökfej! Véletlen baleset, nem szándékos károkozás! – üvöltöm vissza. Azt megértem, hogy jogosan dühös rám, mert majdnem összeütköztünk, de azért nem kell agresszívnak lenni, és ez a szőkeség most átlépte a határt. Mivel én a végtelenségig türelmes és magabiztos ember vagyok, nem mutatok neki vissza, hanem elhajtok, és remélem, hogy soha többé nem látom.

Szép lassan normalizálódik a pulzusom, és elfelejtem a másik autóst. Egyébként szerintem ő is gyorsan hajtott, és legalább annyira hibás volt, mint én. Közben megtalálom a második kaput és a számomra kijelölt helyet, ami szerencsére egy nagy üres terület mellett van, így van elég helyem, hogy a négyszázadik próbálkozásra tökéletesen beparkoljak. Nem vagyok hozzászokva, hogy egy ekkora járművet vezessek. Tulajdonképpen magához a vezetéshez sem vagyok hozzászokva. Amióta Londonba költöztem, mindig egyszerűbb volt tömegközlekedést használni.

Mire kikászálódom Noëlből, egy kisebb tömeg gyűlik össze, és legtöbbjük a kesztyűs kezébe nevet. Most rajtam nevetnek? Lehet, hogy a parkolási technikám kicsit berozsdásodott – de tényleg ennyire vicces? Vagy inkább a karácsonyi kezeslábasom és a bolyhos csizmám az oka?

− Vége a műsornak, emberek! – Próbálok vidámnak tűnni, de inkább egy kicsit merevre sikerül. Nagyot sóhajtok, és elindulok az irodához, hátha van ott valaki. Persze zárva van, így visszaballagok a kisbuszhoz.

Nincs más dolgom, mint készülődni. Most, hogy megérkeztem, hirtelen úgy érzem, tele vagyok energiával, így feltekerem a karácsonyi dalok hangerejét, és elkezdem kipakolni a portékáimat. Kevés a nézelődő, de mindenképpen neki akarok állni, míg van energiám. Éppen a Last Christmast énekelem, amikor hirtelen eltűnik az a kis fény is, amiben dolgozom. Mi a fene…

Megfordulok, és egy legalább kétméteres alak jelenik meg a látóteremben, csípőre tett kézzel áll, és elég mogorvának látszik. Nem látom az arcát, de valahogy érzem a jelenlétét. Felkapcsolom a színes fényfüzéreket, és meglátom az arcát. Ezt nem hiszem el!

− Hogy találtál meg? – csattanok fel. Fogadni mernék, hogy rám keresett a közösségi médiában! Vagy talán egész idáig követett! Előttem áll a viking isten, ugyanazzal az idegesítő, gyanakvó tekintettel.

− Megtaláltalak? Te hogy találtál meg engem?

Gúnyosan felnevetek.

− Én aztán semmi ilyesmit nem tettem, az biztos! Üzleti ügyben vagyok itt, köszönöm szépen, és nem hagyom, hogy tönkretedd. Hívom a biztonságiakat. Hívom…

Megrázza a fejét, bozontos sörénye felborzolódik.

− Panasz érkezett, hogy túl hangosan hallgatod a zenét.

− Micsoda? – Szerintem csak próbál megzavarni. Átlátok rajta.

− A zenéd. Túl hangos. – Olyan lassan mondja ki a szavakat, mintha egy kisgyerekkel beszélne.

Keresztbe fonom a karomat.

− Na és? Ehhez neked mi közöd? Nehogy azt hidd, hogy elnézem neked, hogy idáig követtél! Biztosan valami nyomkövetőt tettél a kisbuszomra.

Lehet, hogy a csavarjaim meghúzása csak elterelő hadművelet volt?

Az arcán zavarodottság látszik.

− Hogy érted, hogy követtelek?

Mordulok egyet.

− Ne játszd az eszedet, miszter. Itt állsz előttem, vagy sem?

Összeszorítja az ajkát, és nem tudom eldönteni, hogy egy mosolyt próbál elfojtani, vagy mit, de egy pillanatra eltereli a figyelmemet. Az ajka elég szexi, már amennyire ez a testrész szexi lehet, és… Ne hagyd, hogy megtévesszen, pontosan ezt akarja!

− Igen, itt állok előtted, mert itt dolgozom. És azért mondom, hogy halkítsd le a zenét, mert panaszkodtak rá. Öt perce vagy itt, és máris kiakasztod a többi árust. Nem mintha meglepődtem volna.

Anyám, borogass! Itt dolgozik. Mekkora az esélye ennek? A baljós árnyak közelednek, de nem veheti észre, mennyire összezavart.

− Nehogy már én akasszam ki az embereket! Ez végtére is egy karácsonyi vásár, hol szóljon a Wham, ha nem itt? A „kiakaszt” azért egy kissé erős, nem gondolod? – Azon meg sem lepődöm, hogy az ő szájából hangzik el, hiszen ő maga is elég kiakasztó.

− Halkítsd le, vagy kikapcsolom!

Szúrós pillantásokat lövellek felé, de úgy tűnik, semmit sem fog fel abból, amit mondok vagy teszek. Vajon ez az ember egy robot? Vagy gép? Egy üres váz. Igen, persze, piszok jóképű, de ennyi, amit fel tud mutatni, és hadd mondjam el: a szépség múlandó.

– Tényleg? És te mégis kinek képzeled magad, hogy így fenyegetőzöl? Megpróbálsz megfélemlíteni? Hát ahhoz előbb kellett volna felkelned! Hivatalosan is panaszt fogok tenni rád Connornál!

Elkerekedik a szeme. Valószínűleg a félelemtől.

Lelki szemeimmel látom, hogy rögtön futásnak ered. De valamiért mégsem teszi. Olyan értetlenül bámul rám, mintha más nyelven beszélnék.

– Már nem is vagy olyan kemény fickó, igaz? – Nem bírom ki, hogy ne villantsak rá egy diadalmas mosolyt. Connor azonnal tudni fogja, hogy ez a fickó… egy született bajkeverő, üvölt róla, meg a ruhája alól kikacskaringózó közhelyes tetoválásokról.

Összefonja a karját, amitől az izmai annyira megfeszülnek, hogy attól félek, mindjárt szétpattan a dzsekije.

– Tényleg? – Miért nem vesz magának megfelelő méretű ruhát? – Akkor kezdheted is. Ugyanis én vagyok Connor.

Hát erre nem számítottam!

Miért, ó, miért gyűlöl engem az univerzum ennyire? Mivel érdemeltem ezt ki?

Nem pont arról beszéltem, hogy most már nem rúghatnak ki, mert a saját magam főnöke leszek? Ilyen esetekre egyáltalán nem gondoltam. Miért mindig velem történik ez?

Hogyan vonuljak vissza észrevétlenül…?

− Connor… teljes életnagyságban! Azta, örülök, hogy megismerhetlek. Flora vagyok Londonból. Milyen szép szemed van! Nem kérsz egy pohár tojáslikőrt? Egy perc és kész. Nem teszek bele mérget, ígérem – hadarom, és közben egy csilingelő kis nevetést hallatok, ami reményeim szerint kiemeli az ártatlan és kedves természetemet. – Van pár nagyon cuki karácsonyi szívószálam is, ha inkább tejturmixot szeretnél.

− Ezek egyszer használatos műanyag szívószálak! Ezt nem mondod komolyan, Flora!

− Ó… nos, utána el is moshatom, ha szeretnéd. – Én is ugyanúgy szeretném megóvni a környezetet, mint bárki más, de a papír szívószálak gyorsan papírmasévá válnak, az meg nem valami gusztusos. – Újrahasznosítom őket!

− Halkítsd le a zenét! – A viking tekintete úgy villog, mintha egy szuperhősfilmben lenne. – Nem akarok több panaszt hallani rád.

− Úgy lesz! – Ég az arcom, és biztos vagyok benne, hogy pirosabb a fejem, mint a Mikulás ruhája.

Azon gondolkodom, vajon jó ötlet lenne-e most előhozakodni a forró italok árusításának ötletével. A sötét pillantását elnézve valószínűleg nem.

Elindul, és én legszívesebben a kezembe temetném az arcomat, és bőgnék. Árusok egy csoportja verődött össze a közelemben, ott álldogálnak és nevetgélnek. Tényleg? Mibe keveredtem már megint? Az, hogy Connorhoz mentek panaszra anélkül, hogy először hozzám fordultak volna, sokat elárul. Vagy csak azért van, hogy magukra vonják Connor figyelmét, mert ő egy ilyen nagy, kemény, izmos erőember? Azt hittem, hogy a vanliferek már rég túlléptek az ilyenfajta viselkedésen. Szó szerint szikrázik körülötte a levegő, ahogy elmegy a hatalmas hordókban lobogó tűz köré összegyűlt csoport mellett. Hol van a béke, a szeretet, meg minden?

− Segíthetek valamiben? – kérdezem gúnyosan a nőktől, akik eddig ott álltak sutyorogva és rám mutogatva a közelben, most pedig kuncogva odébbsétálnak. Lehalkítom a zenét, és becsukom a ponyvát. Bármilyen vásárlókat is reméltem ma este, várniuk kell. Nem érzem magam feldobva, a legkevésbé sem.

Hol van az a híres vanlife összetartás, amiről annyit hallottam? Felhívom Livvie-t; ő majd megmondja, mit tegyek…

− Flora! Mondd, hogy épségben megérkeztél, és nem a túszejtő hív a váltságdíjért?

− Nagyon vicces. És ha egy szép napon kapsz egy borítékot, benne az ujjammal, akkor azonnal add el az üzletet, és fizesd ki, amit követelnek. Ne pazarolj időt a rendőrségre, mert tudjuk, hogy az nem működik.

− Kicsit mintha szarkasztikus lennél, de mindegy. Szóval milyen Lappföld? Olyan, amilyennek elképzelted, vagy még korai lenne véleményt mondani?

Hol kezdjem? Megkeresem az életmentő borosüvegemet, és le akarok heveredni a kanapéra, de gyorsan rájövök, hogy a méreténél fogva nem igazán alkalmas a leheveredésre. Mondjuk úgy, hogy vagy az egyik végébe kucorodom, vagy a másikba, de a kettőre egyszerre nem lehet. Kihangosítom a telefonomat, keresek egy borospoharat és elindulok a hálószoba felé. Ami gyakorlatilag egy ágy.

− Először hadd töltsek magamnak egy kis életmentő vörösbort, aztán mesélek.

− Ó, ne! Akkor jobb, ha támogatlak! Vészhelyzetre felkészülni! – kiáltja, mintha egy zuhanó repülőn ülnénk. Remélem, ez nem valami előrejelzés a jövőmre nézve. Elmesélem Livvie-nek az egész szomorú történetet, azt a részt sem hagyom ki, amikor megfenyegettem Connort, hogy beárulom Connornak.

Éktelen visítást hallat, szinte belesüketülök, még a szememet is összeszorítom.

− Te jó ég, Liv! Megsüketülök, ha így visítasz, és még rám mondod, hogy mindent túldramatizálok?

− Ne már, Flora! Hát nem látod, miről van szó?

− Hogyne látnám! Elmenekültem Londonból, mert a várost hibáztattam az elcseszett életemért, aztán eljövök ide, és rádöbbenek, hogy ITT IS ROHADTUL UGYANAZ VAN!

Nevet. Hogy lehet ezen nevetni?

− Te idióta! Egy Hallmark-filmben élsz! A forgatókönyv igazi!

− Mi van?

Egyáltalán nem figyelt arra, amit mondtam?

Csalódottan felnyög.

− Flora, megvolt a nagy találkozás Connorral, ugye? Az egész véres, brutális, gyilkos pszichopata dolog volt a felvezetés.

− Figyelek – mondom, miközben belekortyolok a boromba.

− Aztán egyből a rossz első benyomáshoz ugrottál, telitalálat. Megfenyegetted saját magával, ez óriási!

A fejemhez kapok.

− Hát ez az, ez vagyok én. De szerintem nem igazán érted, milyen ez a fickó. Két méter magas, parancsolgató, modortalan alak. Ezt a pasit nem lehet megváltani. Az egész forgatókönyv egy hatalmas hazugság!

− Már hogyne lehetne megváltani!

− Liv, ugye tudod, hogy szeretlek?

− Igen.

− Szóval amit most mondok, puszta szeretetből jön.

− Oké…?

− Kérlek, ne idd meg az én részemet is a vörösborból. Te… azért ennél sokkal jobb vagy.

Kis szünet, majd kitör belőle a nevetés.

− Nem vagyok részeg, te bolond! Izgatott vagyok! Mindig is tudtam, hogy szikrák röpdösnek majd, amikor megtalálod a tökéletes pasit. Olyan lány vagy, Flora, aki a puszta lényével lángra lobbantja a világot. És úgy tűnik, megtaláltad a másik feledet, csak még nem ismerted fel – pont, mint a Hallmark-filmekben!

Értem, mire gondol, tényleg, de ő meg nem találkozott azzal a morgolódó, arcát dörzsölő, szabálykövető pasival, akivel én. Nem hiszem, hogy bármit is lángra lobbantottam volna Connorban, kivéve talán a szabályait, amiket figyelmen kívül hagytam.

− Köszönöm, drágám, csodálatos a lelkesedésed, különösen, ha tényleg józan vagy, de ahhoz a pasihoz inkább egy vödör kő illene, csak nem szeretném megsérteni a köveket. Meg a vödröt sem.

Livvie csak nevet, és egyszerűen nem értem, mi olyan nevetséges abban, amit mondtam.


14. fejezet

Másnap reggel frissen és energikusan ébredek, az előző éjszaka már szinte a feledés homályába merül. Nem fogadtak tárt karokkal a vanliferek? Na és? Semmi gond. Igen, Connorral sem indult túl jól a dolog. És szegény Livvie kicsit túltolta a piálást, de majd küldök neki néhány linket, ahol olvashat a témáról, mint például: „Miért nem a barátod az alkohol?”. Mert nyilvánvalóan oda sem figyelt arra, amit mondtam – olyat állítani, hogy Connor az én hősöm, kész őrültség.

De úgy érzem, innen már csak felfelé vezet az út. Előre és felfelé! Mert ennél rosszabb már nem lehet. A lakóautós csoport jól szórakozott rajtam, de ez többet mond el róluk, mint rólam. Az emberek gyakran félreismernek, de ettől még nem szoktam magamba zuhanni, és most sem fogok.

Készítek magamnak egy kis tojást pirítóssal, és legurítok egy jó adag kávét, remélve, hogy a koffeintől jobb színem lesz. Hát nem lesz. Így hát feldobok egy kis sminket, és magamra fújok némi parfümöt. Aztán feltekerem a karácsonyi dalok hangerejét, de ezúttal egy elfogadhatóbb, nappali szintre, majd felnyitom a ponyvát, hogy felkészüljek a mai napra. Teremtett lélek sincs a környéken.

Kinn néma csend honol. Megnézem, mennyi az idő, már bőven elmúlt tíz óra. Lehet, hogy még túl korán van? Kilépek a kisbuszból, és látom, hogy szállingózik a hó. Mintha egy igazi, téli csodaországba csöppentem volna; az összes furgon karácsonyi színekben pompázik.

Elindulok az irodába, hogy hivatalosan is bejelentkezzek, nem kerülhetem el az újabb találkozást Connorral. Kopogok, és egy morcos „Gyere be” válasz érkezik. Nem tudna egy kicsit kedvesebb lenni?

– Jó reggelt – mondom édes mosollyal.

– Flora. Bejelentkezés?

– Igen, és egyúttal szeretnék engedélyt kérni egy külső helyszín kialakítására, ahol frissítőket, forró csokit, tojáslikőrt és hasonlókat kínálnék a vásárlóknak.

– Nem lehet. – Levesz egy dossziét, és kinyitja.

– Miért nem? Nem tudnád legalább fontolóra venni?

Egy pillanatnyi csend után grimaszolva válaszol.

− Nem, mert vannak szabályok, amiket be kell tartani. Emlékszel, amikor engedélyt kértél? Akkor ezt egy szóval sem említetted.

A homlokomat ráncolom.

− De… de akkor még nem tudtam, hogy találok majd egy életnagyságú mézeskalács házat! Ez kész röhej, legalább engedd meg, hogy elmondjam az ötletemet, és majd utána dönthetsz.

− Ez nem így működik. – Connor továbbra is a papírjait rendezgeti, szinte oda sem figyel arra, amit mondok.

Úgy érzem, mintha a fülemen is gőz jönne ki.

Ő meg lazán mondja tovább, mintha nem rontotta volna el újra a napomat. Ez a pasi biztosan imádja az irodai munkát.

− Van itt néhány papír, amit alá kell írnod, beleértve az első figyelmeztetést a csendháborítás miatt.

− Mi? Első figyelmeztetés? – Ezek szerint lehet második és harmadik is, és ez nem hangzik túl jól.

− Így van, három figyelmeztetés után, sajna, ki vagy rúgva. – Connor egy sajnálkozó mosolyt villant. Hogy képes mosolyogni, miközben egy ilyen bombát dob rám?

− De ezt nem teheted! Nem az én hibám, hogy a többi árus ilyen kekeckedő. – Próbálok nem nyafogni, tényleg, de ez a pasi a legrosszabbat hozza ki belőlem. Egyáltalán nem ez volt a tervem!

− Kekeckedő?

− Igen, te el tudod képzelni a karácsonyt karácsonyi dalok nélkül?

Hátradől a székében, végre teljesen rám figyel.

− Értem az álláspontodat, tényleg, de az a helyzet, hogy itt mások is vannak, akik zenélnek, és a tiéd elnyomta őket.

− Akkor ők miért játszhatják olyan hangosan az övéket? – Van egy hierarchia, és én egyértelműen a legalján vagyok.

− Nos, az egyikük egy jazzbárt működtet, a másik pedig utcazenész, aki minden órában előadást tart.

Francba.

− Oké, értem, ez logikus, de miért nem figyelmeztetett valaki, hogy figyelmeztetést kapok?

Connor a homlokát ráncolja.

− De…pont most figyelmeztetlek, nem? – Úgy gesztikulál, mintha minden teljesen logikus lenne.

Próbálok nyugodt maradni.

− Igen, de előtte kellett volna figyelmeztetni. Szerintem egyáltalán nem igazságos, hogy itt lengeted ezt a papírt az orrom előtt, amit alá kellene írnom, mintha valami vásott kölyök lennék, amikor fogalmam sem volt arról, hogy van ez a figyelmeztetési rendszer. És abba már bele sem merek gondolni, hány fának kellett meghalnia azért, hogy kinyomtasd ezeket a figyelmeztetéseket. Digitális kommunikációról még nem hallottál? Csalódtam benned, Connor.

− Újrahasznosított papírt használok, amit aztán megint újrahasznosítunk. Speciális tárolókat biztosítunk erre a célra. Nem fogod újra megszegni a szabályokat, ugye?

− Nem.

− Akkor meg úgysem számít, nem igaz? – Közelebb húzza a székét az asztalához, mintha már legszívesebben elküldene, hogy tovább rendezgesse a papírjait. Úgy tesz, mintha nagyon elfoglalt lenne? Nem lepne meg! Tudom, hogy nem kellene annyit foglalkoznom ezzel a figyelmeztetéssel, de képtelen vagyok elengedni. Valószínűleg ez minden problémám forrása.

− Figyelj, Connor, nekem igenis számít. Nyugodtan odajöhetett volna valamelyik szomszédom, és szólhatott volna, mielőtt hozzád rohant panaszkodni!

Emlékszem, ahogy előző este ott álltak, sugdolóztak, és nevettek rajtam. Ez a nagyon nem karácsonyi hangulat annyira eltért attól a barátságos légkörtől, amit a Jumbo hotelben tapasztaltam az utazó trióval és a többi vendéggel; még az egyéjszakás üzleti úton lévő elfoglalt vezetők is csatlakoztak hozzánk, történeteket meséltek és jókat nevettünk. Ott olyan baráti és befogadó volt a légkör, nem úgy, mint itt!

− Talán mert nem az ő dolguk? Ez az én dolgom, és nem én hozom a szabályokat, csak követem őket, és te is jobban jársz, ha így teszel.

− A szabályok unalmasak.

− Mindig neked kell az utolsó szót kimondanod?

− Mindig.

Halvány mosoly játszik az ajkán.

− Írd alá itt, itt és itt.

De mit is írok alá pontosan?

− Várj csak! Hol van ez a szabálykönyv, amit mindannyiunknak be kell tartanunk?

Felsóhajt.

− Miért?

− Csak azért, mert nem írhatok alá egy első figyelmeztetést, amikor nem ismerem a szabályokat, igaz? Hogyan kerülhetné el az ember a szabályok megszegését, ha azt sem tudja, mik a szabályok? – Amikor ideges vagyok, harmadik személyben beszélek. Nem tehetek róla.

− Akkor vegyem úgy, hogy ezt nem fogod aláírni, ugye?

− Nem, nem fogom, az általam korábban kifejtett nagyon is logikus okok miatt.

Felsóhajt, és a hatalmas, férfias kezével megdörzsöli az arcát. Minden olyan óriási rajta, az irodai szék mintha egy babaházból származna, ahogy a hatalmas, sportos teste eltakarja.

− Hát jó. – Kihúz egy fiókot, és elővesz egy aggasztóan nagy, keményfedeles könyvet. – Parancsolj, itt vannak a szabályok. Nyugodtan böngészd át.

Kinyitom a könyvet, és a homlokomat ráncolom.

− De hiszen ez finnül van!

− Ezért nem tudod elolvasni.

Visszanézek rá.

− Szóval azt mondod, hogy be kell tartanom egy abnormálisan terjedelmes szabályrendszert, amit nem tudok elolvasni, mégis valahogy követnem kell. Szerinted ez rendben van? Ez felháborító!

Felnyög.

− Mióta itt vagyok, még senkinek sem volt ezzel problémája. Erre most jössz te, és hirtelen ez lesz a legnagyobb probléma.

− Kész kabaré, ez az igazság.

− Flora, te mindig ilyen vagy? – kérdezi Connor a szemöldökét felvonva.

− Milyen ilyen? – kérdezek vissza.

− Kötözködő.

− Miért, talán ez is szabályellenes? Most már azt is megszabod, hogy milyen személyiségek dolgozhatnak itt? Mert ha így van, akkor nekem is lenne néhány panaszom. – Dühösen nézek rá, csak hogy érezze a helyzet súlyát.

Sóhajt egy nagyot, mintha belefáradt volna az egészbe.

− Na jó, felejtsük el a figyelmeztetést. De kérlek, próbálj meg beilleszkedni, rendben? Nincs hangos zene, legkésőbb éjfélkor zárj be. Szedd össze a szemetet a helyed körül. Nagyjából ennyi, amit tudnod kell.

− Ezt azért elviszem magammal – mondom, és a hónom alá csapom a nagy finn szabályzatkönyvet. Finnül is megtanulok, ha kell.

Már nyitja a száját, hogy tiltakozzon, de gyorsan kisurranok az ajtón, mielőtt meggondolhatná magát a figyelmeztetéssel kapcsolatban. Furcsa módon diadalittasnak érzem magam. Nem volt a legjobb kezdet, de nem hagyom, hogy ez elvegye a kedvemet. Előveszem a telefonomat, hogy felhívjam Hannét és lemondjam a mézeskalács házat, de meglepődve látom, milyen hosszú sor áll a kisbuszom előtt, várva, hogy kinyissak. Talán mégsem lesz olyan rossz ez a nap…

***

Másnap reggel kerékcsikorgásra ébredek, és kiugrok az ágyból, hogy megnézzem, mi csap ekkora zajt hajnalok hajnalán. Kikukucskálok a zöld bársonyfüggöny mögül, és látom, hogy ott áll egy platós teherautó, rajta egy életnagyságú mézeskalács házzal. Fenébe! Tegnap a hatalmas piaci forgatagban elfelejtettem lemondani a szállítást. Connor feje szét fog robbanni, ha meglátja, és azt hiszi majd, hogy szándékosan szegültem szembe a parancsaival.

Magamra kapom a kabátomat, belebújok a csizmámba, és kimegyek, hogy üdvözöljem Hanne férjét, Juhót, és közöljem vele a rossz hírt. Ahogy kilépek a kisbuszból, megcsap a hideg levegő, és megborzongok.

− Jó reggelt, Juho! – integetek az idős férfinak, aki nem tűnik olyan fürgének, mint a felesége. Meggörnyedve áll ott, mintha túl sok nehéz dolgot emelgetett volna, és még mindig érzi a terhet a vállán. Juho kedvesen rám mosolyog, szeme barátságosan csillog.

Most hogy mondjam meg ennek a kedves embernek, hogy forduljon vissza az értékes rakományával?

− Hát te vagy az a bizonyos Flora, akiről annyit hallottam! Hanne korán reggel kiugrasztott az ágyból, hogy felpakoljak, és már a reggeli nyitásra itt legyen a mézeskalács ház, hogy az emberek minél előbb élvezhessék.

Próbálok mosolyogni, miközben belül kicsit meghalok.

− Ah… igen, nagyon kedves. Igazán sajnálom, hogy miattam nem tudtad kialudni magad. Az egyetlen probléma az…

− Ó, semmi gond, Flora. Majd kialszom magam a jövő hónapban vagy azután. Képzelheted, milyen kapkodós ez az időszak, és karácsonyig minden nap egyre hektikusabb lesz. A nap végére teljesen kimerülök. A kanapén alszom el vacsora előtt! Na de ne fecsegjünk annyit, inkább gyorsan lepakolom ezt, különben soha nem érek vissza a raktárba, ahol még rengeteg rendelés vár kiszállításra.

− Igen, csak az a helyzet, hogy…

Juho kioldja a köteleket, és átdobja őket a mézeskalács ház fölött, majd átrohan a másik oldalra, hogy ott is ugyanezt tegye. Bicegve fut, és összeszorul a szívem, ahogy látom, mennyire liheg az erőlködéstől. A fenébe is! Egyszerűen nem tehetem meg, hogy csak úgy elrablom ennek a kedves embernek a drága idejét, miután ennyit fáradozott miattam az év legforgalmasabb időszakában. A lehető legnagyobb udvariatlanság lenne, és csak még több munkát adnék a már amúgy is zsúfolt napján. Belül ostorozom magam, amiért elfelejtettem tegnap lemondani. Mekkora idióta vagy, Flora!

− Segítsek? – kérdezem bűntudatosan, miközben hátrapillantok, azt várva, hogy Connor bármelyik pillanatban ott terem, és kérdőre von, hogy mit művelek.

− Egyelőre megvagyok, Flora. De ha figyelnél, amikor lecsörlőzöm, nehogy rátegyem valakire, azt megköszönném.

Látom magam előtt, ahogy két láb kilóg a mézeskalács ház alól – mintha a Keleti Gonosz Boszorkány heverne ott holtan – és nagyot nyelek. Senki sem fog meghalni, amíg én itt vagyok! Néhány vanlifer odajön, ezért kicsit hátrébb terelem őket és egy mosolyt villantok.

− Ne jöjjenek túl közel, emberek!

− Nem is tudtam, hogy ilyen nagy szerkezetek is megengedettek – mondja egy skót akcentussal beszélő férfi.

− Tessék? Ja, ez csak egy rövid távú dolog. Tegyetek úgy, mintha itt se lenne. – Na, jó kis slamasztikába keveredtem!

Egy másik hang is megszólal.

− Az én szabadtéri foglalásomat elutasították egészségügyi és biztonsági okokra hivatkozva, ez meg mégis átment? Hogy lehet ez?

Behunyom a szemem. Most még több lakóautó-tulajdonost fogok magamra haragítani, mert azt fogják hinni, hogy különleges bánásmódban részesülök. Pedig fogalmuk sincs, hogy ezzel csak egy újabb hatalmas problémát generáltam.

− Minden rendben van – próbálom megnyugtatni őket, miközben a mézeskalács ház a levegőbe emelkedik, mintha az Óz, a csodák csodája egyik jelenete elevenedne meg. − Mindenki húzódjon egy kicsit hátrébb!

Összeszorul a gyomrom, és azon tűnődöm, hogyan fogok kimászni ebből a helyzetből. Ez a gigantikus, élénk színű szerkezet nem fogja elkerülni Connor figyelmét. És ez még a kisebbik baj. Mert most legalább százan dörömbölnek majd az irodája ajtaján, és ott fognak veszekedni, hogy ők miért nem kaptak engedélyt. Lehetne Fiaskó Flora az új nevem.

A mézeskalács ház biztonságosan földet ér.

− Hát nem gyönyörű? – Imádom, ahogy ott áll. Ilyen varázslatos dolgot még nem láttam! Legalább addig hadd élvezzem ki a pillanatot, amíg össze nem omlik minden körülöttem.

− Azonnal beszélek Connorral! – szólal meg a hátam mögül egy szőke szépség, és ijedtemben nagyot ugrok. – A mi szabadtéri területünket szigorú szabályok és méretek alapján határozták meg, akkor hogy engedélyezhetik ezt a monstrumot?

Olyan megrökönyödve nézek rá, mintha pofon vágott volna.

− Monstrum? Azért ez egy kicsit durva!

A szőke kihívóan vigyorog.

− Ízléstelen és giccses.

− Karácsonyi hangulatot áraszt. – Valahonnan ismerős nekem a nő.

− Ráadásul csúnya is.

− Hírből sem ismered a tréfát, ugye? – Akkor esik le, hogy ő az a sofőr, akivel majdnem összeütköztem első este, amikor megérkeztem. Ez az a nő a hatalmas fülbevalóival és a goromba modorával. – Nocsak, tökfej, te vagy az?

A szeme elégedetten felcsillan.

− Szóval ezt mondtad nekem! Jól van, azt is megmondom Connornak, hogy ráadásul még zaklattál is.

− Még hogy én zaklattalak? Hiszen te mutattál be nekem, miközben finnül szidtál! Nem hagytad, hogy biztonságosan elmenjek melletted!

− Meg akartál ölni! Közveszélyes vagy! – Na, már megint kezdődik. Ha meghallja a többi pletykát az állítólagos gyilkosságról, tényleg elszabadulnak az indulatok.

− Dehogy akartalak!

A szemét forgatja és elviharzik. Úgy látszik, sikerült felborzolnom a kedélyeket, pedig egyáltalán nem akartam. Már megint. Tényleg én lennék a probléma?

Úgy látszik, Juho nem hall semmit, csak még egyszer átvizsgálja a szerkezetet, itt-ott meghúz pár csavart, és megveregeti a házikó oldalát, hogy megbizonyosodjon róla, hogy stabilan áll.

− Kész is van, Flora. Ha bármi gond van, csak szólj. Most már tényleg indulnom kell. – Felém nyújtja kesztyűbe bújtatott kezét, és csak remélni tudom, hogy nem kell egy órán belül felhívnom, hogy elvigye. Azt sosem élném túl.

− Szia, új lány!

Megpördülök, és egy magas, nővel találom szemben magam, aki Puffa márkájú kabátot visel. Nem tudom, hogy ő is azok között volt-e, akik az első este kinevettek, mert itt mindenki ilyen kabátot visel.

− Szia, Flora vagyok.

− Raakel.

− Kérsz egy forró italt? – Bármit megteszek, hogy húzzam az időt, minél később kelljen Connor irodájába mennem és beismernem a hibámat.

− Persze.

− Akkor kerülj beljebb!

Készítek egy adag mézeskalács ízesítésű kávét extra adag tejszínnel. Leülünk az asztalhoz, és kibontok egy doboz karácsonyi kekszet.

− Ezt könnyen meg tudnám szokni, Flora.

Felnevetek.

− Bármikor szívesen látlak. Melyik a te furgonod? Mit árulsz?

− Ott feljebb, a másik oldalon. Az a karácsonyi cukorpálca színű kisbusz, a Mikulás Játékműhelye. Mindenféle játékot és kütyüt árulok. Szívem mélyén még mindig gyerek vagyok, úgyhogy ez abszolút nekem való.

− Meg kell látogatnom téged.

− Bizony. Van egy karácsonyi körhintám is a kisbuszom mellett.

− Egy karácsonyi körhinta? Hogyhogy eddig még nem láttam?

Oldalra dönti a fejét.

− Körbejártál már? Az a hír járja, hogy a kisbuszod mellett ragadtál, és még nem fedezted fel a környéket.

Felsóhajtok. Nem volt még rá időm.

− Úgy látszik, gyorsan terjednek a hírek.

Megvonja a vállát.

− Olyan ez a hely, mint egy óriási Petri-csésze: sokféle kultúra, és a dolgok gyorsan változnak.

Felnevetek a magyarázaton, és úgy érzem, mintha burkoltan figyelmeztetne.

− Szóval azt mondod, hogy vannak bizonyos emberek, akiket jobb elkerülnöm? – Mintha némi enyhülést tapasztaltam volna egyesek részéről, már nem volt olyan hűvös a légkör.

− Látom, vág az eszed.

Visszagondolok arra a laza és könnyed hangulatra, amit a Jumbóban megismertem, és azon tűnődöm, hogy itt miért nem ugyanolyan.

Gondolom, a középső ujját mutogató szőke szépség valami alfa-nőstény, aki a tápláléklánc csúcsára akar kerülni. Ki tudja, miért? És ez csak azért zavar, mert tapasztalatból tudom, hogy a nyelvem hajlamos olykor magától megeredni, amivel rendszerint bajba sodor.

− Olvastam jó pár vanlife-blogot, és arra számítottam, hogy tárt karokkal fogadnak majd. Mindegyikben azt írják, milyen kedves mindenki, és hogy egy nagyobb közösség tagja leszel, ahol az apró dolgok csak jobban összekovácsolják a közösséget… Akkor ez nem így van?

Kissé lehangol a tudat, hogy itt is kilógok a sorból.

Raakel kortyol egyet a mézeskalácsos kávéjából, és elmosolyodik.

− Ez egyszerűen fantasztikus, köszönöm! Ami a kérdésedet illeti, a válasz egyszerre igen és nem. Mivel itt élünk egymás mellett, a dolgok gyorsan elfajulhatnak. Sok kedves nomád van itt, csak meg kell találnod a megfelelőket, és elkerülni a többieket.

− Kösz az infót.

− Igazán nincs mit. Minden újoncot egyfajta próbának vetnek alá, hogy kipuhatolják, milyen vagy, mielőtt befogadnak. Nem tudom, miért van így, ez itt egyszerűen így megy. De ne aggódj, hamarosan véget ér, és te is egy leszel közülünk.

− Igen, már el is kezdődött. Connor akart adni nekem egy figyelmeztetést csendháborításért. Állítólag panasz volt rám.

− Valaki bepanaszolt úgy, hogy előtte nem is szólt neked?

Bólintok.

− Igen.

− Ez kemény. Bár sejtem, ki volt az. – Felhúzza a szemöldökét. – Aine. Az a szőke csaj, akivel beszéltél, mielőtt idejöttem. Tényleg megpróbáltad megölni?

Elképedt arcot vágok, majd kitör belőlem a nevetés. Annyira abszurd, hogy már vicces.

− Dehogyis! Egy egész napon és egy fél éjszakán át vezettem, és egy pillanatra nem figyeltem, ennyi az egész. Megszokásból átmentem a bal sávba, ő meg pont akkor jött. Úgy látszik, a pillanatnyi figyelemzavaromat gyilkossági kísérletnek szeretné feltüntetni.

− Mindig ezt csinálja. Folyton megy Connorhoz panaszkodni, csak hogy a közelében lehessen.

− Á, értem. – Azt mondjuk sejtettem, hogy a pasi ilyen hatást vált ki az emberekből. És most ráadásul még egy ellenséget is szereztem magamnak.

− Ez Connor első szezonja menedzserként, és ezért tényleg szigorúan betartja a szabályokat. A tényleges szabályokat, és azokat is, amiket az ő környezetvédelmi elvei szerint követnünk kellene. Értem én, hogy mindannyiunknak többet kellene tennünk, de ha rajta múlna, nem lenne autó, nem lenne műanyag, és mindannyian egy tipiben élnénk az erdőben, és azt ennénk, amit a természet ad.

− Igen, nem nagyon örült annak, hogy műanyag szívószálakat használtam.

− A műanyag zacskók is tiltólistán vannak.

− Észrevettem – mondom. – A speciális tároló szót használta, amikor arról beszélt, hova kell a papírt tenni.

Felnevet.

− Újrahasznosításban nagyon jó. Igazi világmegmentő típus.

− Azt látom. Ez egyébként fontos is itt, hiszen rengeteg a szemét nap mint nap. Szóval mióta működik ez a piac?

− Már gyerekkorom óta, úgyhogy Connornak fel van adva a lecke. Ide kell vonzani a turistákat, mert az általuk hozott bevétel sok helybélinek segít átvészelni az évet.

− Szóval az állás miatt költözött ide? Pedig úgy tűnik, mintha mindenki jól ismerné.

− Nem, már itt él egy ideje, csak eddig farmokon és vendégházakban dolgozott, ilyesmi. Bekapcsolódott a város életébe, segített beindítani egy újrahasznosítási projektet, és aztán az egyik dolog követte a másikat, így lett menedzser. Jól kézben tudja tartani a dolgokat, ért az emberek nyelvén. A tavalyi menedzser nem volt ennyire jó, szóval bár Connor szigorú, hosszú távon megéri. De azért légy óvatos, hogy ne kerülj összetűzésbe vele, főleg ha a szabályokról van szó.

Felnyögök, ahogy a pár méterre lévő, életnagyságú mézeskalács házikóra gondolok.

− Hát van még mit tanulnom, hogy ne borítsam ki a bilit. Biztosan be fogok illeszkedni, miután átestem a tűzkeresztségen, és mindenki megismert. Ja, és Connor adott nekem egy példányt a szabálykönyvből, szóval áttanulmányozom, hogy legközelebb már ne érjen meglepetés. – Ha egyáltalán lesz legközelebb. Meg kell győznöm, hogy ez csak egy véletlen hiba volt.

− Szabálykönyv? – Raakel félrebiccenti a fejét. – Erről még sosem hallottam.

− Tényleg? Várj, megmutatom, talán tudsz segíteni a fordításban.

Leveszem a súlyos könyvet a polcról.

− Ez az – nyújtom oda Raakelnek. – A méretéből ítélve elég sok szabály van, amit be kell tartani. Mintha űrhajósok lennénk, és életek múlnának ezen, ugye?

Raakel egy pillantást vet a könyvre, majd hahotázni kezd.

− Mi az? – kérdezem.

− Hát nem szabálykönyv, az egyszer biztos! – válaszolja.

Árulkodó jeleket keresek az arcán, de semmit nem látok, mert még mindig kacag.

− Akkor mi ez? – kérdezem újra.

Raakel próbálja összeszedni magát.

− Ez egy biztonsági kézikönyv a mobilvécék helyes telepítéséről és karbantartásáról, valamint arról, hogyan csökkentsük a környezetre gyakorolt hatásukat.

Kikapom a könyvet a kezéből, és átpörgetem. Hogy nem vettem észre a rengeteg vécés ábrát! Ez azért már mindennek a teteje! Ez az ember teljesen kikészít engem.

− Mit akar ezzel elérni? – kérdezem.

Raakel felemeli a kezét.

− Sosem tudhatod. Connort mindenki szereti, de ez nem is meglepő, igaz?

Viking isten, rohadt jóképű, és mellesleg azt hiszi, gyilkos vagyok.

− Hát, külsőre igen, de azt nem tudom, mi van a felszín alatt.

− Igen, eléggé magának való. Nem szokott a lakóautós társasággal barátkozni. Azt hiszem, elég határozottan meghúzza a vonalat a munka és a szórakozás között.

Hívja valaki a mókarendőrséget!

− Nem marad ki sok minden az életéből?

− Nem hiszem, hogy Connort ez különösebben érdekli.

− Persze, mert csak azzal foglalkozik, hogy újabb és újabb szabályokat találjon ki nekünk. Volt vele egy kis összezördülésünk, még mielőtt idejöttem, úgyhogy szerintem máris rossz pontot szereztem nála, és ezzel eleve elrontottam a dolgot. – Elmesélem Raakelnek a hűtőcsöves incidenst.

− Hát ez nem semmi – mondja nevetve. – Így már érthető a szabálykönyv. Mi van, ha csak azt akarja tudatni veled, hogy rajtad tartja a szemét, nehogy egyesével kinyírd az ellenségeidet. És tök vicces, hogy Aine is azt állítja, megpróbáltad megölni. Nem lesz unalmas az élet veled, Flora!

− Aki nem hűtőcső, biztonságban van.

− Ó, ez megnyugtató.

− Attól, hogy rossz benyomást tettem rá, még nem fogom hagyni, hogy Connor megússza, hogy rám sózott egy hordozható vécékről szóló könyvet.

− Mit akarsz tenni?

− Kerek perec megmondom neki, mit gondolok a szabályairól! – Felállok, készen arra, hogy szembenézzek az ellenségemmel, de akkor beugrik a nem engedélyezett mézeskalács házikó. – Hoppá! Még nem kaptam engedélyt a mézeskalács házra. Mennyire szigorú az ilyesmivel kapcsolatban? Van rá esély, hogy egyszerű félreértésnek tekinti, és hagyja, hogy megtartsam? – kérdezem, bár tisztában vagyok vele, hogy Connor hűtőcsöve fel fog robbanni, amikor elmondom neki.

Raakel elkerekedett szemmel bámul.

− Nincs rá engedélyed?

− Igazából megkérdeztem, és ő nemet mondott. Tegnap le is akartam mondani a szállítást, de aztán jöttek a vásárlók, és a nagy hajszában teljesen megfeledkeztem róla. Amikor ma reggel meghallottam a teherautót, azt gondoltam, hogy egyszerűen visszafordítom Juhót egy millió bocsánatkérés kíséretében, de annyit fáradozott, és alig aludt, hogy időben ideérjen, hogy egyszerűen nem volt szívem megtenni.

− Ó, Flora, te aztán kirobbanó csaj vagy. Tuti ki fog akadni, de ami megtörtént, megtörtént, úgyhogy állj ki az igazadért. Találj ki valami jó módszert, hogy meggyőzd, ne vitesse el, ha már Hanne és Juho ennyit fáradoztak miatta.

− Ez az. Juhót fogom használni kifogásként.

− Ahogy gondolod. De jobb lesz, ha ezt minél gyorsabban elrendezed, mert a végén még visszavonja az engedélyedet.

Visszavonja az engedélyemet! Mit tettem! A szokásos idióta „először cselekedj, aztán gondolkodj” mentalitásom! Szinte a fülemben csengenek a nagyim szavai: Te egy Hallmark-film hősnője vagy, Flora, és nem fogadod el a nemet válaszként!

− Oké, akkor jobb, ha máris indulok, mielőtt inamba száll a bátorság.

− Sok szerencsét!

A könyvvel a hónom alatt elindulok Connor irodája felé. A szél is jön velem, és úgy vágja ki az ajtót, hogy még Connor is megdöbben. Az arca elkomorodik, amikor meglát. Nem túl jó kezdet.

− Már megint te?

Hát elég drámaira sikeredett a belépőm a kuszán lobogó hajammal, de ez van. Valószínűleg az lesz a legjobb, ha roppant dühösnek tettetem magam, aztán majd bedobom a mézeskalács házat, amikor bocsánatot kér a hamis „szabálykönyvért”.

− Egy könyv a mobil vécékről, Connor! Tényleg? Meg tudod ezt magyarázni? – Az asztalára dobom a könyvet, ami hangosan csattan. Hát megint nem a legjobb kezdés. Miért van az, hogy minden, amit ennek a férfinak a közelében csinálok, ilyen drámai lesz?

− Csak ez volt kéznél, és te folyton arról beszéltél, hogy el akarod olvasni a szabályokat, ezért odaadtam, meg sem fordult a fejemben, hogy tényleg el fogod vinni, miután látod, hogy egy számodra ismeretlen nyelven íródott.

− Egy könyv a vécékről!? Milyen szarság ez?

Hangos nevetésben tör ki.

− Szó szerint!

A homlokomat ráncolom.

− Szerinted ez vicces? – Nocsak, ez a pasi mosolyogni is tud?

− Egy kicsit vicces.

− Hát egyáltalán nem az. Nekem viszont van egy vicces történetem. – Micsoda átvezetés!

Összekulcsolja az ujjait, és hátradől a székében, mintha azt mondaná, na helyben vagyunk.

− Ó, tényleg?

Érzem, hogy elpirulok. Miért félemlít meg ennyire? Megvakarom a nyakamat, és azon gondolkodom, hogyan dobjam be a mézeskalács házzal kapcsolatos hírt. Valószínűleg azért ijesztő, mert annyira merev a szabályok tekintetében – vagy úgy van, ahogy ő akarja, vagy sehogy.

− Igen, vicces, ugyanakkor kicsit ostoba is. Egy aprócska figyelmetlenség a részemről, amit remélem, megértesz. Egy hiba. Tévedés, de tulajdonképpen nem olyan egetverően nagy dologról van szó. Nem olyan, mintha…

− Térj a lényegre!

Egek! Nem nagyon bírja az üres csevegést, mi?

− Szóval a tegnapi beszélgetésünk után visszamentem Noëlhez, és eldöntöttem, hogy azonnal felhívom Hannét, és visszamondom a mézeskalács házat, mert a szabály az szabály… − Jonah a Karácsonyi Varázslatból most igazi paradicsomban érezné magát –, és én ezt maximálisan tiszteletben tartom. Szóval képzeld el, amikor visszaértem, a legnagyobb meglepetésemre hatalmas tömeg várt rám, hogy megvegyék az összes gyönyörű csecsebecsémet és csillogó gömbömet!

Megrázza a fejét.

− És …?

Akkor ki vele! A szívem majd kiugrik a helyéből – szinte hallom, ahogy dübörög, és remélem, a következő percben nem kapok szívrohamot.

− És tudod, hogy van. Egyik dolog jött a másik után, és elrepült a nap. Sosem voltam ennyire fáradt. Úgy értem, fájt a hátam. Nem emlékszem, hogy valaha is fájt volna a hátam, a lábamról nem is beszélve, főleg a talpam… talán az új csizma miatt, ki tudja, de a lényeg…

− Mi a lényeg, Flora?

− Persze a lényeg. A lényeg. Szóval a lényeg az, hogy a mézeskalács házat kiszállították, mert elfelejtettem lemondani.

Az ujjait még szorosabban összefonja.

− Ismételd meg, de lassan, ha kérhetem.

Lehalkítom a hangom.

− A mézeskalács házat kiszállították, mert elfelejtettem lemondani. Hát ennyi. Szóval most, hogy ez tisztázódott, megyek is. Van pár Mikulásom, amit még el kell adni és… − Sarkon fordulok, és a kilincs után nyúlok.

− Állj meg!

Ne mááááár. Megállok.

− Fordulj meg!

− Nem akarok.

Felsóhajt.

− Flora, fordulj meg!

− Na jó. – Megfordulok, és dühösen nézek rá. – Nem félek tőled.

− Jó tudni. Vidd el a mézeskalács házat! Itt nem maradhat. – Nyugodt, kiegyensúlyozott hangon beszél, de ez egy cseppet sem téveszt meg.

− Tessék?

− Jól hallottad. A szabályok mindenkire vonatkoznak. Nem pedig „mindenkire, kivéve Florát”. Tüntesd el innen!

− Eltüntetni?! Hogyan, mikor van vagy száz kiló… különben is egy csodás, karácsonyi móka. Juho mindent beleadott, hogy elhozza, és ő már öreg, hajlott hátú, átkozottul fáradt! Nem kérhetem, hogy rohangáljon itt fel-alá. Igen, ez egy probléma, és nagyon sajnálom, jobban, mint gondolnád, de nem szegény öreg hibája, és nem várhatom el tőle, hogy a munkaidején túl megint idejöjjön. Mi van, ha elalszik a volánnál? Vagy ha begörcsöl a lába a gázpedálon? Mi van, ha megfullad a szendvicsétől vezetés közben, mert nincs ideje rendes ebédszünetet tartani? És mindez miattad!

− Jaj, de fárasztó vagy.

A szemöldökömet ráncolom.

− Ez nem túl kedves. Egyébként meg tök jól néz ki. Biztos vagyok benne, hogy a látogatóknak is nagyon fog tetszeni, és…

− Ellentmond minden egészségügyi és biztonsági szabályunknak, Flora. Egy ekkora szerkezetet meg kell vizsgálni, hogy tényleg biztonságos-e. Egy csomó dolgot le kell ellenőrizni rajta ahhoz, hogy engedélyezni lehessen. Elég bonyolult, és te már megint átgázolsz a szabályokon. Vissza kell küldened.

− De…

− Nincs semmi de.

− Csak hallgass meg – emelem fel a kezem. – Mi lenne, ha kifizetném a gyorsított ellenőrzés költségeit? Biztosan meg tudjuk oldani ezt a problémát.

− Te vagy a probléma, Flora. Mintha nem is hallanád, amit mondok. Már megint.

− Még hogy én vagyok a probléma?

Felsóhajt.

− Hát nem látod, milyen helyzetben vagyok? Nem tudnád most az egyszer az én szemszögemből is nézni a dolgokat? Ha miattad megváltoztatom a szabályokat, akkor mások miatt is változtatnom kell. Ezeket a szabályokat nem véletlenül találták ki. Az emberek egészsége és biztonsága a legfontosabb.

− De mégis van itt egy körhinta. – Bocs, Raakel! Csak a példa kedvéért említettelek…

− Így igaz, van egy körhinta, amit Raakel rengeteg papírmunkával engedélyeztetett, így azt alaposan leellenőrizték, és biztonságosnak nyilvánították.

Ideje taktikát váltani.

− Többet nem csinálom, becsszó, de kérlek, hadd tartsam meg. Ez az egyik olyan dolog, ami életre kelti a karácsonyt. Örömet fog szerezni mindenkinek, aki látja. És tulajdonképpen nem ezért vagyunk itt? Hogy a pillanatban éljünk, csodálatos emlékeket szerezzünk hasonló gondolkodású emberekkel?

Connor megrázza a fejét, és kócos szőke haja megcsillan a neonfényben.

− Én nem vagyok vevő erre a vanlife-maszlagra, nem vagyok oda az egész vándoréletálomért, amit itt valamennyien dédelgettek, miközben valami homályos dolgot hajkurásztok, ami mindig elérhetetlen marad, mert nem is létezik.

A szívemhez kapok.

− Hogy mondhatsz ilyet? – Ennek az embernek nincs is szíve! – Az emberek azért indulnak ilyen vándorutakra, hogy önmagukon kívül keressenek értelmet, igazságot, valami nagyobbat, mint ők maguk, és te mindezt két szóval lerombolod: nem létezik? Miért, mert nem kézzelfogható?

− Pontosan, nem kézzelfogható, mert nem létezik. Ez olyan, mintha hinnél a Mikulásban meg az egész karácsonyi hókuszpókuszban.

Elakad a lélegzetem. Szédülök.

− Azt akarod mondani…? – Nem találok szavakat. – Szerinted az egész karácsonyi csak hókuszpókusz? – Hát itt tényleg nagy a baj. Hogyan pöffeszkedhet itt valaki ilyen magabiztosan, aki nem hisz ebben? Egy karácsonyi vásárt vezet. Mint karácsonyimádó, ezt egész egyszerűen szentségtörésnek tartom!

− Igen, ezt mondtam, Flora. Miért? Zavar téged?

− Hát hogy a viharba ne zavarna! Te hogyhogy nem hiszel benne?

Gúnyosan nevet.

− Miben? Egy marketingfogásban? Nézz körül – mondja, és körbemutat a hideg, steril mobilirodán. Határozottan nincs karácsonyi légköre. – Látsz itt bármi varázslatosat? – Válaszolnék, de folytatja: − Én csak a fogyasztói társadalom negatív oldalát látom. Emberek túlárazott műanyag kacatokat árulnak jó nagy haszon fejében, mindezt egy nagy piros ruhás ember hazugságára építve. Egy marketingtrükk, ami globálissá vált. Mi a varázslatos abban, hogy két ember közelharcot vív az utolsó doboz karácsonyi petárdáért? Vagy hogy az emberek olyan pénzt költenek, ami nincs is, csak hogy gyerekeiknek meglegyen a legújabb kütyü, amire egyáltalán nincs is szükségük? A családokat arra kényszerítik, hogy együtt legyenek, amikor sokkal jobb lenne nekik külön? Tudod, mennyire ártalmas ez az egész műanyag szemét a környezetre? Az emberek nem gondolnak a karbonlábnyomukra, nem gondolnak az egyszer használatos műanyagokra. A szemétlerakók tele vannak karácsonyi kacatokkal.

− Hűha, Connor, miért nem játszunk nyílt kártyákkal? – Ez az örömgyilkos, ez a mókaszipolyozó, ez az álomromboló kiszívta a levegőt a szobából! A fejem mindjárt szétrobban! – Szóval azt mondod… − veszek egy nagy levegőt. – Tehát szerinted a karácsony egy hatalmas átverés?

Keresztbe fonja karját széles, széles mellkasán, és nem tudom nem észrevenni a kidolgozott izmait az alkarján. Valószínűleg túl sok súlyt emel, hogy vezekeljen a hideg, acélos szíve miatt.

− Ez egy grandiózus átverés.

− Ki bántott téged, Connor? – Talán a szülei azt mondták neki, hogy a Mikulás nem létezik, vagy valami más tragédia tette őt ilyen… szörnyeteggé.

− Csak őszinte vagyok, Flora.

− Távol kell tartanom magam tőled. Nem akarom, hogy ez a negativitás rám ragadjon!

− Nehogy azt hidd, hogy elfelejtettem a mézeskalács házat, Flora! Nem használhatod!

Ezzel kilépek a sötét irodából, és az ajtó becsapódik mögöttem. Fel kell hívnom Livvie-t, hogy közöljem vele, az univerzum még mindig egyértelműen ellenem van…


15. fejezet

− Azt mondta, az egész karácsony egy grandiózus átverés meg ilyenek? – kérdezi Livvie, és a telefon kijelzőjén is átjön a hangjából kicsengő kétely. Látom, ahogy a homlokát ráncolja.

− Szó szerint.

Csóválja a fejét, és lehúzza a sapkája szélét.

− Szerinte a karácsony csak hókuszpókusz, mégis egy karácsonyi vásárt vezet? Ennek semmi értelme!

Kisimítom a hajamat az arcomból, és a polcra teszem a telefont, hogy magamra teríthessek még egy takarót. Mióta itt vagyok, nem igazán sikerült átmelegednem, bármennyi réteget vettem is fel.

− Ugye? Arról beszélt, hogy az egész csak a fogyasztásról és az anyagiakról szól, semmi másról. Komolyan mondom, a lélegzetem is elakadt, annyira sokkolt, és a legrosszabb, hogy piszok jóképű! Valahányszor a közelében vagyok, gyorsabban ver a szívem, pedig a történetünk már így is tele van drámával, mégis olyan, mintha ő lenne a félreértett, mogorva Hallmark-hős, aki a vállán cipeli a világ összes gondját, de amikor ezt éled a valóságban is, akkor valójában nagyon idegesítő ez a helyzet, és én nem kérek belőle!

− Ez őrület, Flora. Őrület! Nem tudom elhinni, hogy kiejtette a száján a „vanlife-maszlag” szavakat. Körül van véve vanlife-rekkel és karácsonnyal, és egyikben sem hisz? Az ember maga a két lábon járó képmutatás.

− Várj, a mobilvécés sztorit még el sem meséltem. – A legapróbb részetekig kiterjedően elmesélem az esetet, és Livvie fetreng a nevetéstől.

− Ilyen pasi nem is létezik!

− Ő tényleg olyan, mintha egy nagyobb elhívása lenne, egy olyan típus, aki hegyeket mászik szórakozásból, megmenti a Földet, betiltja az egyszer használatos műanyagokat, de olyan sok hibája van, hogy inkább jó messzire elkerülöm. – Elhallgatok, várom, hogy Livvie helyeseljen. Kettőnk közül ő a racionálisabb, aki mindig a jó útra terel.

Egy pillanatnyi hallgatás után Livvie megszólal.

− Nem, ez nem megoldás, drágám. Ez csak a problémák elől való menekülés, és az a Flora, akit én ismerek, nem menekül a problémák elől.

− De hát nem azt csinálom éppen most is? Menekülök, mert a londoni életem minden szinten kudarc volt?

− Dehogy menekülsz, te csak kitárod a szárnyaidat, és repülsz. Készülsz a kivirágzásra, hogy úgy mondjam.

− Legyen így – mondom, de nem vagyok meggyőződve arról, hogy Livvie igazán érti a helyzetemet.

− Van egy ötletem…

Hunyorítok.

− Veszélyesnek hangzik.

− Mentőakciót kell szervezned.

− Kit kell megmentenem?

− Kit!? Na mit gondolsz? Connort, természetesen. Tanítsd meg, hogy higgyen! Karácsonyi mentőakciót kell szervezned! – Az arca szinte ragyog az izgalomtól, ahogy az ötlet formát ölt.

A szám nyílik, de rögtön be is csukódik, egy hang sem jön ki rajta. Bár mindent megtennék, hogy az emberek higgyenek a karácsonyi varázslatban, de Livvie még nem találkozott Connorral.

− Drágám – mondom kedvesen. – Ez a fickó bűnnek tart mindenféle szórakozást, ebben biztos vagyok. Esélytelen, hogy egy ilyen mogorva alakot meggyőzzek. Szeretem a kihívásokat, de ha maga a Mikulás jelenne meg személyesen, neki is beszólna a rénszarvasok metánkibocsátása miatt.

− Pontosan! Ő a tökéletes alany! Gondolj vissza, amikor dr. Phil beszélgetős műsorait néztük, ő sem az önként jelentkezők közül választott, igaz? Azoknak az embereknek segített, akiknek a legnagyobb szükségük volt rá, csak ők maguk nem látták be.

A homlokomat ráncolom. Végül is igaza van.

− Csak az a helyzet, Liv, hogy Connor egyáltalán nem kedvel engem. Sőt, úgy gondolom, kifejezetten kiállhatatlannak tart. Hogyan vegyem rá, hogy egyáltalán belemenjen? Persze szeretném boldoggá tenni a szomorú kis életét. Ki ne akarná? Csak azt nem tudom, hogyan. Ezzel a fickóval reménytelen. Magányos farkas, nem társasági ember, nem tűnik túl barátkozónak. Lehet, hogy orosz kém vagy valami tanúvédelmi programban van. Valójában ez logikus is lenne…

− Már megint elkalandoztál. Nincs benne semmiféle tanúvédelmi programban.

− Miért vagy ebben ilyen biztos?

− Mert ez nem egy hollywoodi film.

− És ha mégis?

Nevet.

− Figyelj, nem konkrét dologra gondolok, nem kell elrángatnod terápiára vagy ilyesmi, de biztosan van más módja is, hogy megoldd, ha hajlandó vagy időt szánni rá. Belőle is faraghatnál fanatikus karácsonyimádót.

Ezen elgondolkodom. Ha a mentőakció sikerülne, akkor megérné, nem igaz? És nem azért gondolom ezt, mert Connor jól néz ki – ez egyáltalán nem számít –, hanem azért, mert olyan üres lehet az élete, ha nem hisz a karácsony varázsában! Milyen szomorú és magányos! Egy üres héj, és még csak észre sem veszi. És ha a varázslat működne, biztosan megengedné, hogy megtartsam a mézeskalács házat a vásárlóknak! Ez egy igazi win-win helyzet, mindenki csak nyerhet.

− Szóval akkor mit csináljak? Hogyan szervezzem meg a mentőakciót? Hiszen már most is szó szerint körülveszi a karácsony.

− Nagyban kell gondolkodnod.

− Oké. Nagyban gondolkodni. Vettem.

Bámulunk egymásra a képernyőn keresztül. Becsukom az egyik szememet, és kinyitom a másikat, észreveszem, hogy az utóbbival élesebben látok. Tényleg el kell mennem látásvizsgálatra. A testem már hanyatlásnak indult, és még mindig egyedülálló vagyok. Arról meg ne is beszéljünk, mennyire sajog minden tagom reggelente a lakóautó matracán való alvás után.

− Gondolkodsz egyáltalán, Flora?

− Bocsánat, máris kezdem. – Elgondolkodom, mi vehetné rá Connort, hogy megnyíljon, és tényleg élvezze a karácsonyi pillanatokat. − Azt hiszem, valamit füllentenem kellene. Ha például azt mondanám, hogy vágjunk ki egy fát és díszítsük fel, biztosan kiakadna a globális felmelegedés miatt vagy valami ilyesmi, és még engem okolna az ózonlyukért.

− Oké, ez egy jó meglátás. És mi lenne, ha megfordítanád a helyzetet? Valaki panaszkodott rád, és most te is panaszkodsz neki…

Továbbgondolom az ötletet.

− És mi lenne, ha egy karácsonyi lakomával csábítanám el? Ez a pasi akkora, mint Hulk, biztos imádja a hasát. Egy igazi karácsonyi terülj, terülj, asztalkám. Feldíszítem az asztalt, megfőzöm az összes finomságot… – Livvie elsápad. − Mi ez a nézés? – kérdezem. – Őszintén szólva, már ezerszer főztem azóta az ételmérgezési incidens óta. Meg különben is, itt van a nagyi receptkönyve. Mi a nehéz ebben? A férfiak egyszerű lények, tudod.

− Igen, gondolom… − A hangjában súlyos kétely csendül. – De főztél már valamit abban az aprócska konyhában? A zacskós tésztán kívül?

− Persze, készítettem egy sor ünnepi ételt, mint például…

− A forró csoki nem számít.

Francba.

− Pedig számíthatna.

− Jól van, Flora, csak próbáld meg nem megölni a pasit, jó?

− Pedig milyen ironikus lenne.

Vág egy grimaszt.

− Inkább mentsd meg szegény, szerencsétlen életét.

− Azon leszek. A Connor Mentőakció ezennel indul!

***

Másnap, a reggeli és az ebéd közötti csendes időszakban kopogtatnak az ajtón, és Raakel viharzik be.

− Sétáljunk egyet, Flora! Kóstoltad már a karácsonyi kenyeret?

Felcipzározom a Puffa dzsekimet, előkeresem a kesztyűmet, és izgatottan fogadom a meghívást.

− Karácsonyi kenyér?

− Igazi finn karácsonyi kenyér, narancs és köménymag ízű, tökéletes felfrissülés a sűrű nap előtt.

Kimegyünk, és mélyen a dzsekim zsebébe dugom a kezem.

− Itt is vagyunk. – Az út túloldalán álló csillogó aranyszínű kisbuszra mutat. – Tuomo árulja a legfinomabb kenyeret és kávét.

Raakel bemutat a huszonéves vanlifernek, akinek ragályos a mosolya. Két hatalmas, kerek karéj kenyeret ad nekünk, ami inkább süteményre hasonlít, és két elviteles kávét.

− A ház ajándéka – mondja Tuomo. – Már hallottam rólad, Flora. Tetszik, hogy nem hátrálsz meg. – Kacsint.

Ó, te jó ég! Úgy tűnik, a hírem megelőzött.

− Köszönöm a kenyeret. Oh, igen? A szám néha önállósítja magát, és a hangom hajlamos megelőzni a gondolataimat.

Csak nevet.

− Ne siess utána, jó? Legalább felrázod egy kicsit ezt a helyet, nagyon ráférne már.

Raakel belép a pult mögé, és megöleli Tuomót.

− Köszi, Tuomo. Később majd hozok vacsorát, jó?

− Szuper – feleli, és rákacsint.

Integetek neki, és beleharapok a kenyérbe.

− Ó, hát ez elképesztő! Első ránézésre nem tűnik különlegesnek, de az íze egyszerűen hihetetlen. – A sok fűszer és íz minden egyes falattal szinte robban a számban. Az itteni ételek tele vannak ízekkel; még a legegyszerűbb dolgok is valahogy különlegessé válnak.

− Most már érted, miért Finnország a világ legboldogabb országa, ugye?

Szélesen mosolygok, miközben tele van a szám.

− Hallottam erről! A világ boldogságranglistáját már évek óta Finnország vezeti vagy valami ilyesmi. De miért? A szépséges vidéken, az elképesztő ételeken és a kultúrán kívül mivel érdemli ki ezt a címet?

Raakel elgondolkodik egy pillanatra, mielőtt válaszolna.

− Hol is kezdjem? A boldogságreceptnek rengeteg összetevője van. Először is ingyenes az oktatás, beleértve az egyetemeket is. Ingyenes az egészségügyi ellátás. A másokkal való versengés helyett az együttműködésben hiszünk. Aztán ott van persze a sarki fény. De ami mindennél fontosabb: itt minden arról szól, hogy élvezzük az életet. Tudtad, hogy Finnországban több szauna van, mint autó? Mi a szegények gyógyszertárának hívjuk. Rossz napod van? Ülj be egy szaunába, az majd rendbe hoz. Vagy menj el túrázni, úszni. Nem véletlenül kapta ez az ország az „ezer tó országa” nevet.

− Tényleg jobban meg kell ismernem. – Többet kell látnom ebből az országból. Be akarok ülni egy szaunába, hogy feledtesse velem a rossz napjaimat.

− Hallottál már a feleségcipelő versenyünkről?

Nézem az arcát, hátha csak ugrat, de teljesen nyugodtan néz, mintha már megkapta volna a napi szaunaadagját.

− Mondd, hogy nincs ilyen. Csak viccelsz, ugye?

Mosolyog.

− Nem viccelek, tényleg van ilyen. Minden júliusban megrendezik az Eukonkanto nevű feleségcipelő világbajnokságot. Férfiak versenyeznek egymással, a saját feleségüket cipelik a vállukon, és egy akadálypályán kell végigmenniük.

Próbálom elképzelni, milyen lehet.

− De… miért?

Raakel vállat von.

− Miért ne? Nagyon szórakoztató, és mindenki meg akarja nyerni a fődíjat.

Vajon mi lehet a díj? Egymillió euró? Kétmillió euró!

− Pénzt?

Megrázza a fejét.

− A győztes jutalma a felesége súlyával megegyező súlyú sör!

Kitör belőlem a nevetés.

− Hát ezt látnom kell!

− Gyere vissza júliusban! Alig várom, hogy férjhez menjek, és én is részt vehessek a versenyen – mondja vágyakozó hangon. Tovább sétálunk, sorra megyünk el a lakóautók mellett. Raakel mindenkinek integet, ők meg visszakiáltanak.

− Sokféle indokot hallottam már, hogy miért akar valaki férjet találni, de ilyet még soha. – És őszintén szólva a különc énem imádja ezt. Nem csoda, hogy ez a földkerekség legboldogabb országa: nem veszik túl komolyan az életet. Minden a szórakozásról szól.

− Kár, hogy Connor nem házas – jegyzem meg. – Igazi győztes vállai vannak.

− Ugye? Biztosan megnyerné. Kár, hogy állandóan az irodájában bujkál.

Már majdnem elkotyogom neki a karácsonyi mentőakcióm tervét, de aztán meggondolom magam. Mi van, ha lebeszél róla? Egyelőre megtartom magamnak.

− Kész pazarlás – teszi hozzá. – Rá van írva, hogy csak az igazira vár.

− Mi?

− Jaj, ne nézz így, Flora. Te is jól tudod, akárcsak én, hogy van köztetek valami szikra. És azt is észrevettem, hogy a mézeskalács ház még mindig áll. Esküszöm, ha valaki másról lenne szó, már rég elvitette volna.

Végigfut rajtam valami bizsergés, de nem tudom, miért.

− Hát erre nem tudok mit mondani. Még mindig nem engedi, hogy használatba vegyem. Azt mondta, szabaduljak meg tőle. – Találunk egy kukát, és kidobjuk az üres kávéspoharakat.

− Tényleg rendes csészéket kellene vennünk – elmélkedem hangosan.

− Látod, máris mekkora hatással van rád!

− Mi? Ugyan, dehogy! – nevetek. – Csak csökkenteni akarom a karbonlábnyomomat, ennyi az egész.

Raakel felhúzza a szemöldökét.

− Gondolom.

− Én meg azt vettem észre, hogy van valami közted és Tuomo között – nézek rá kihívóan.

Mosolyogva válaszol.

− Jól láttad, de ez csak egy laza viszony. Csak a szezon végéig tart.

− Nem maradtok együtt?

Megrázza a fejét.

− Valószínűleg nem. Ezek a vanlife-románcok sosem tartanak sokáig.

Egy kicsit elszomorodom. Elgondolkodom, mi lehet az oka. Az emberek továbblépnek, vagy visszatérnek a való világba, amikor elfogy a pénz és az izgalom? Nehéz megmondani, hiszen még újonc vagyok.

Egy nyílt területre érünk, ahol felfújható igluk állnak. A térről készült fotókat már láttam Londonban.

− Sziasztok – köszön oda Raakel egy csoport embernek, akik az egyik igluban zsúfolódtak össze. – Ő Flora, az új lány.

Mindenki kezet fog velem, és bemutatkozik. Képtelen vagyok ennyi nevet megjegyezni, azonnal el is felejtem a nagyját.

− Én Eevi vagyok. Te vagy az a lány, aki megpróbálta megölni Ainét? Jól sejtem? – kérdezi, de a hangjában nevetés bujkál, mintha tudná, hogy eszem ágában sem volt ilyet tenni.

− Igen, én vagyok az.

− Üdv itt nálunk. Ülj le. Van egy kis gløgg, hozhatok neked?

Egy pillanatig habozok, nem tudom, mennyi lehet az idő, lassan vissza kellene mennem a lakóautómhoz, hátha jönnek vásárlók. De aztán eszembe jut, hogy ez egy kaland, egy utazás, amit élveznem kell.

− Igen, köszönöm. Legközelebb majd hozok karácsonyi kekszet.

Bevonulunk az iglu melegébe és órákig beszélgetünk. Előkerülnek a társasjátékok és kártyák, és Eevi egy kis karácsonyi csavart visz a játékba. Amikor valaki közel áll a győzelemhez, a UNO helyett azt kell kiáltani, hogy CSENGETTYŰ. A végén már mindenki nevetőgörcsöt kap.

A történeteik hihetetlenek, a helyek, amiket láttak, az élmények, amiket átéltek. Itt senki sem panaszkodik a kilenctől-ötig tartó irodai robotolásra. Lakóautókban, sátrakban, garázsokban élnek. Néhányan keresztül-kasul bejárták a világot, remélve, hogy valahol találnak munkát; vannak, akik Finnország minden zugát bejárták. Az ő lazaságuk nagyon emlékeztet a Jumbo embereire és az utazásról való gondolkodásukra, és arra, hogy az út gondoskodik rólad. Most már látom, hogy nyitottnak kell lenni, barátokat kell szerezni, megosztani a jót, amikor felfelé haladsz, és nem szabad félni segítséget kérni, amikor lent vagy.

− Ki jön velem holnap szaunázni? – kérdezem. Ha ez a bolygó legboldogabb országa, akkor azt fogom csinálni, amit az itt élők.

Eevi bólint.

− Persze, van egy a városban. Reggeli után mehetünk.

− Én sajnos holnap nem érek rá – mondja Raakel −, de megmutatom Florának, hol van a kisbuszod, Eevi, és akkor reggel majd ott találkoztok.

***

A szauna egy egyszerű, fából készült épületben található a városban. Bent kis szaunaszobák vannak, amik faházakra emlékeztetnek. Megmutatják nekünk az öltözőt, ahol egy gyors zuhanyzás után gyorsan elpakoljuk a ruháinkat.

Szorosan magam köré tekerem a kis fehér törülközőt. Miért ilyen kicsik? Belebújok a fehér papucsba, és Eevire nézek, várom, mi következik most.

− Készen állsz? – kérdezi.

Bólintok.

− Igen, kész vagyok. Csak arra vagyok kíváncsi, miért olyan népszerűek itt a szaunák? Azért, mert ilyen hideg van? Így lehet felmelegedni?

− Igen, részben ezért is, de főként az egészségügyi előnyei miatt. Az általános jó közérzetért. Ha a szauna nem tud meggyógyítani, semmi sem tud. Én méregtelenítésre, öregedésgátlásra és az anyagcserém felgyorsítására használom. Annak idején a nagymamám az összes gyerekét a szaunában szülte meg, ahogy sok nő az ő generációjában, mert úgy gondolták, hogy az a legbiztonságosabb és legsterilebb hely. A családomban mindenkinek van otthon szaunája – szaunáznak egyet, aztán megmártóznak a jeges tóban, utána visszamennek a szaunába. Ez javítja a vérkeringést, élettelivé tesz. Ez csak egyike azoknak a dolgoknak, amik belénk ivódtak.

Hogy én milyen elszigetelt életet éltem eddig.

− Hát azt hiszem, egy alapos méregtelenítés jól fog jönni – mondom.

Mosolyog.

− A közös szaunába megyünk. A hetes számúba. – A folyosó egy távolabbi pontján levő ajtóra mutat. – Az nagyobb.

− Rendben. – Ha közös szauna, hát közös szauna. Elvégre pont ezekért az életemet megváltoztató élményekért vagyok itt, nem? Még egy kicsit szorosabban magam köré tekerem a törölközőt. Ezek az apró finn törölközők nem éppen az én kerekded alakomra készültek.

Kinyitom az ajtót, és a gőz azonnal körülölel. Mélyen belélegzem, és érzem, ahogy a meleg átjárja a testemet. Nincs senki más a szaunában, így találok egy helyet az egyik lépcsőzetes padon.

− Hékás – mondja Eevi. – A szaunában nem használunk törölközőt, Flora. Azért van, hogy arra ülj, nem azért, hogy bebugyoláld magad.

Megáll a szívem.

− Mi van?

− Meztelenül kell lenned, mintha zuhanyoznál.

Tuti, hogy a szemem legalább golflabdaméretűre nyílik. Úgy érzem, rögtön kipattannak a fejemből, ping, ping.

− Meztelenül? – kérdezek vissza, csak azért, hogy nyerjek egy kis időt.

− Meztelenül.

Senki sincs itt, gondolom magamban. Lassan lecsúsztatom a törülközőt, és magam alá teszem. Eevi is ledobja a sajátját, és szabadon, mint a madár, anyaszült meztelenül sétálgat körbe. Azt sem tudom, hová nézzek. Egy nagy kanállal vizet önt a forró kövekre, és a levegő sűrű gőzzel telik meg.

− Csodás, ugye?

− Az… csodálatos. – Olyan merev vagyok, mint egy diótörő. Brit érzékenységembe nem fér bele a nyilvános meztelenkedés.

− Nem melegedtél még fel teljesen? – Még több vizet önt a kövekre, és olyan sűrű lesz a gőz, hogy alig látom.

− Így már jobb – mondom, miközben azon tűnődöm, meddig kell majd itt ülnöm. Meztelenül.

− Rögtön jövök vissza. Elfelejtettem eltenni a pénzesdobozomat. Felhívom Raakelt, hogy vigyázzon rá.

− Ne, ne menj el!

De már kint is van az ajtón, és alig csukódik be mögötte az ajtó, újra kinyílik, és egy férfi alakja jelenik meg. Egy nagyon magas férfié.

Mi az etikett ilyenkor? Biztosan el kellene takarnunk magunkat! Ahogy a gőz eloszlik, meglátom az arcát. Úristen, ne! Miért van az, hogy Connor mindig akkor bukkan fel, amikor a legkevésbé számítok rá?!

Keresztbe fonom a karomat a mellem előtt, és az egyik lábamat átvetem a másikon, hogy amennyire csak lehet, eltakarjam a női részeimet. Ez az ember még egy pohár borra sem hívott meg, most meg itt vagyok előtte minden nélkül. Ez egyszerűen nem helyes, ugye?

− Flora, nem számítottam rá, hogy itt talállak.

Nem nézek rá. Nem tudom, hova nézzek. Ő hátradől, izmos karját kinyújtja a mögötte lévő fapadon. Nem merek lejjebb nézni. Talán régimódi vagyok, de szerintem egy férfi péniszét csak a szerelme láthatja.

Most már csak a péniszére tudok gondolni.

Pénisz.

Hol van már Eevi? De aztán egy másik gondolat villan be: hárman leszünk meztelenül, ami még rosszabb, mintha csak ketten lennénk! Mi az etikett itt, és miért nem használhatjuk a törülközőinket?!

− Még sosem láttalak ilyen csendesnek. Most aggódnom kellene, hogy valamit forralsz ellenem?

− Halál a szaunában – nyögöm. – Itt rengeteg módja van, hogy megtegyük. – Megtegyük? Mi van, ha azt hiszi, hogy a szexre gondolok? Ez a gőz megőrjít, nem tudok tisztán gondolkodni! – Mármint gyilkosságot elkövetni, úgy értem.

− Miért is nem lepődöm meg?

A gőz túl gyorsan oszlik el, és a teste alig néhány lépésre van az enyémtől.

− Megtennéd, hogy öntesz egy kis vizet a kövekre? – mondom. Szükségem van arra, hogy sűrűbb legyen a gőz, sokkal sűrűbb.

− Hátat fordíthatok neked?

Nagyot nyelek. Teljes rálátásom lesz a fenekére.

− Persze – nyögöm ki.

Connor feláll, és nem tudom megállni, hogy ne csodáljam meg a testét. TYŰHA! Minden izma tökéletesen kidolgozott; tetoválások kígyóznak végig a testén. Nem szimplán kockahasa van, hanem kemény, határozott vonalak, amiken szeretnék végigsimítani. Aztán az áruló szemem lejjebb vándorol, és atya-gatya, ez nem lehet igaz.

Ez már túl sok. Felkapom a törülközőmet és elviharzok mellette, a pulzusom a fülemben dübörög.

− Valami rosszat mondtam, Flora?

Soha többé nem tudok a szemébe nézni!


16. fejezet

Másnap délután elárasztanak a vásárlók, akik különféle karácsonyi díszeket vásárolnak. Halkan megemlítem a mézeskalács házat, és javaslom, hogy nyugodtan üljenek le ott a forró italukkal, és pihentessék a fáradt lábukat.

− Ó, hát lehet használni? – kérdez vissza az egyikük. – És a szalag?

− Milyen szalag?

− A figyelmeztető szalag. Elzárja a bejáratot, és van kint egy tábla is, amin az áll, hogy üzemen kívül, úgyhogy azt hittük, zárva van.

Az agyamra megy ez az ember!

− Ó, persze a takarítás miatt. Bocsánat, elfelejtettem. Mire legközelebb visszajönnek, készen lesz.

− Rendben, járunk még erre.

Egy csapat tini jön oda a kisbuszhoz, és olyan gyorsan beszélnek finnül, hogy csak az arckifejezésükből tudom kitalálni, miről van szó.

− Ugye, milyen cukik? – kérdezem, és a hóember alakú gyertyákra mutatok, amiket nézegetnek. Aztán megpróbálom megismételni az ő nyelvükön is. Udvariasan mosolyognak, ami azt súgja, hogy fogalmuk sincs, mit mondtam, de értékelik, hogy legalább megpróbálom. A tinik néhány csillogó csecsebecsét vesznek, mielőtt továbbmennek a következő kisbuszhoz.

Az itteni fiatalok annyira magabiztosak, olyan önbizalommal rendelkeznek, ami nekem soha nem volt ennyi idősen. Még mindig nem érzem magam igazán komfortosan a bőrömben, és ha azt hiszed, hogy mostanra, a harminchoz közeledve legalább elfogadom magam, akkor tévedsz. Soha nem leszek képes arra, hogy mindent tökéletesen kézben tartsak. Túl ügyetlen vagyok ehhez.

Még ha nem is tudok folyékonyan kommunikálni szavakkal, a gesztusok többnyire segítenek, és eddig minden vásárlóm kedves volt. A legtöbben beszélnek angolul, de szerintem szép gesztus, ha az ember megpróbálja megtanulni a helyi nyelvet, amikor egy másik ország vendége.

Az eladások azt mutatják, hogy megéri ez a kis erőfeszítés. Már több termék is elfogyott, így örömmel látom, hogy működik a tervem.

Amikor van egy kis szünet, küldök egy SMS-t Hannénak.

Szia, Hanne, itt minden jól megy! Szükségem lesz még egy doboz koszorúra, és húsz darab mézeskalács ház sablonra is. Kérlek, jelezz, amikor a rendelés készen van, és elugrom érte, vagy gyere ki a piacra, meghívlak egy italra! Puszi, Flora

Egy család, mindannyian élénksárga kabátban és hozzá illő sapkában, nézegetik a díszeket, amiket a kis tűzrakóm előtt állítottam fel. Cukorkával teletöltött zoknikat vesznek, és csak annak örülök, hogy Connor nincs itt, hogy lássa, mennyi műanyagba vannak csomagolva az édességek. Talán környezetbarátabb lehetőségeket kellene keresnem? Amikor eszembe jut Connor, áruló elmémben azonnal a meztelen képe jelenik meg, amit elraktároztam, és az arcom lángolni kezd. Megpróbálom elhessegetni a gondolatot. Koncentrálj, koncentrálj! Hol is tartottam…? Ó, igen, környezetbarát megoldások.

Elhatározom, hogy megkérdezem Hannét a fenntarthatóbb csomagolású termékekről. De ezt nem fogom Connor orrára kötni.

Tömeg kezd kialakulni, így mutogatással és gesztikulálással próbálom megértetni velük, hogy hamarosan mindenki sorra kerül. Úgy kommunikálunk, ahogy tudunk. Sok kuncogás közepette eladok egy tobozból és bogyókból készült koszorút, valamint néhány kézzel kötött zoknit a kandallópárkányra – legalábbis azt hiszem, ezt kérték. Miután utolérem magam, és a többi vásárló jelzi, hogy még nézelődnek, kimegyek, hogy megnézzem a szállingózó havat.

A hópelyhek lustán kavarognak lefelé, így kitárom a karomat, hátrahajtom a fejem, és kinyújtom a nyelvem, hogy elkapjak néhány hópelyhet. Pont ekkor jön Connor, és a fülembe súgja:

− Csak nem arra készülsz, hogy megedd a vásárlóidat?

Hogy lehet, hogy ez az átkozott pasi mindig ilyen tökéletes időzítéssel jelenik meg!

Becsukom a számat és dühösen nézek rá.

− Tessék?

− Csak kíváncsi voltam…

− A hópelyheket próbálom elkapni, ha tudni akarod! Az egész gyilkosos dolog már kezd kicsit unalmassá válni. – Valahogy sikerül mindig kibillentenie az egyensúlyomból. A szívem hevesen ver, és hirtelen melegem lesz. Ne gondolj a meztelen testére! Túl késő!

− Pontosan ezt mondaná egy gyilkos is.

Dühösen fújok egyet és közelebb lépek, hogy a piac látogatói ne hallják a beszélgetésünket.

− Ide figyelj, ha bárkit meg akarnék enni, akkor veled kezdeném – jelentem ki. Megfogom a karját, és finoman beleharapok, de aztán észbe kapok. Mi a fenét művelek? Elengedem a karját, és kínomban kuncogni kezdek, remélve, hogy ezzel leplezem a zavaromat. Flora, hogy te mekkora idióta vagy! Istenem, milyen jó az illata, és ami még rosszabb, az íze is! Biztos valami fairtrade, organikus testápolót használ, amit vegánok készítettek frissen szedett eperből.

− Te mindig előbb cselekszel, és csak utána gondolkodsz? – Halkan nevetni kezd. Lehet, hogy most átléptem egy határt.

− Mindig, ez az egyik dolog, amire büszke vagyok.

− Értem.

Ideje visszatérni a lényegre. Muszáj, hogy sikeresen működjön a boltocskám. Szükségem van a pénzre, hogy kalandozhassak egy kicsit az ezer tó országában.

− A figyelmeztető szalag kissé túlzás, nem gondolod? Elég ronda.

− Az. És rekordmennyiségű panaszt kaptam, hogy neked miért engedélyeztem, másoknak meg nem. Még szerencse, hogy jól kezelem a konfliktusokat, ugye?

Ez most szarkazmus?

− Figyelj, igazán engedélyezhetnéd, és tényleg felkavarhatnád kicsit a dolgokat. Ha már lúd, legyen kövér, meg ilyenek.

− Kizárt.

− Hogy te milyen szőrszálhasogató vagy.

− Mondtak már rosszabbat is rólam.

− El tudom képzelni.

− Hát ha nincs más, fejezzük be ezt a sziporkázó beszélgetést, tényleg van jobb dolgom is…

Érzem, hogy elpirulok, és azon töprengek, mit mondhatnék még, de tuti, hogy megint valami hülyeséget fogok kinyögni. Aztán eszembe jut a karácsonyi mentőakció! Az egyetlen módja, hogy Connort rávegyem a mézeskalács ház jóváhagyására, ha sikerül megéreztetnem vele a karácsony varázsát. És ennek az embernek tényleg szüksége van egy kis szórakozásra, ez teljesen egyértelmű. Neki is jár egy kis vidámság és jó hangulat.

− Örülök, hogy beugrottál. – Megköszörülöm a torkomat, hogy összeszedjem a gondolataimat. – Szeretnék jelenteni egy biztonsági problémát, amibe belefutottam, mert a biztonság mindenekelőtt, nem igaz?

Imádja a szabályait, és megszállottja az egészségnek és biztonságnak!

− Biztonsági probléma, hol?

− Ez… szóval ez egy hosszú történet, és jobb, ha megmutatom, de mint látod, most épp nagyon elfoglalt vagyok. – Hátrafordulok, hogy megmutassam a vásárlóimat, de időközben mind eltűntek. – A lényeg, hogy most nagyon elfoglalt vagyok, sok a munka, szóval mi lenne, ha holnap este találkoznánk, és akkor megmutatom?

Főzök neki egy finom karácsonyi lakomát, és hamarosan ő is hinni fog. Bár a főzőtudományom talán kissé hiányos, de ha időt szánok rá, biztos vagyok benne, hogy sikerülni fog. Nálam van a nagyi receptkönyve. Mennyire lehet nehéz?

Megint ott a gyanakvás a tekintetében.

− Ha biztonsági problémáról van szó, akkor általában lényeges szempont a gyorsaság. Nem tudod elmondani, mi az?

− Nem fog senki meghalni, legalábbis ma biztosan nem.

Látványosan megtörli a homlokát.

− Hű, ez megnyugtató. Azt hiszem, jobb lesz, ha ezt megmutatom egy orvosnak. – A karjára mutat, ahol legnagyobb rémületemre meglátom a fogaim nyomát.

− Egy hideg borogatás is megteszi.

− Ha te mondod. – Elindul, és biztos vagyok benne, hogy mosolyog.

***

Másnap reggel szakad a hó, tudom, hogy hideg napnak nézünk elébe. Soha nem láttam ilyen vastag, friss porhavat. Annyira karácsonyi a hangulat, hogy kimegyek hóembert építeni, és közben Raakel is megérkezik egy kora reggeli kávéra a kisbuszomhoz.

− Nincs véletlenül egy répa az orrának? – kérdezem tőle.

Raakel segít megformálni a hóember fejét.

− Használhatunk egy botot is.

Keresünk néhány apróságot, köztük egy régi sálat és sapkát, hogy életre keltsük a hóemberünket.

− Csodásan néz ki – mondom széles mosollyal.

Bemegyünk, hogy felmelegedjünk. Amíg a vásár csendes és mindenki alszik, egy csomó cukros sütemény és végtelen csésze kávé mellett beszélgetünk.

− Sok dolgod van a héten? – kérdezem.

− Tulajdonképpen igen, játékokat osztunk a helyi kórházban. Minden héten tartunk ilyen ajándékozást karácsonyig, hogy kicsit feldobjuk a hangulatát azoknak, akiknek bent kell maradniuk.

− Ez csodálatos. Mit csináltok pontosan? Játékokat adományoztok?

− Igen, adományozunk és pénzt gyűjtünk, amiből másoktól is vehetünk ajándékokat. A vanliferek mindig adakoznak, amikor csak tudnak, nekem is van egy dobozom, amibe a vásárlók bedobhatják az aprópénzüket. Felbérelünk egy Joulupukkit, vagyis egy finn Mikulást, meg egy manót, és nagy felhajtást csapunk, ahogy körbejárják a folyosókat és meglátogatják az összes osztályt.

− Szeretnék én is adományozni és segíteni. – Aztán eszembe jut valami. Pontosan ez az, amit kerestem. Itt a nagy lehetőség! – Raakel, támadt egy őrült ötletem. Szükséged van Mikulásra?

− Már felbéreltem egy Mikulást, de manó még nincs. – Összeszűkült szemmel figyel. – Miért?

− A manó is megteszi. – Röviden elmondom neki a karácsonyi mentőakció tervét.

Felnevet.

− És ezt azért akarod megcsinálni, hogy bebizonyítsd Connornak, hogy a karácsony az év legjobb időszaka, és nem a fogyasztásról szól, hanem… miről is pontosan?

Ránézek.

− A karácsony az örömről szól! A szeretetről! A mások iránti jóindulatról. Arról, hogy azokkal ünnepeljünk, akik boldoggá tesznek. Hogy olyan emberekkel töltsük az időnket, akik mosolyt csalnak az arcunkra. Karácsonyi dalokat énekeljünk és ünnepi hangulatba kerüljünk. És még vagy egy milliárd más dologról, nem gondolod?

− Ez mind igaz, de most Connorról beszélünk. Esélytelen, hogy higgyen ebben. Nem érdekli a társasági élet, az öröm vagy a szeretet. Legalábbis nekem ez a benyomásom róla.

− Pontosan! És itt jövünk a képbe mi, Raakel! Nem látod? Képzeld el, ahogy Connor manónak öltözve végigsétál a kórház folyosóin és mosolyt csal a beteg gyerekek arcára! Meghatódik majd, nem igaz? Hogy ő, a morcos hegylakó, valakinek szebbé tette a napját. Lassan, de biztosan lefaragjuk a jeges külsejét, amíg el nem érjük a meleg, puha belsőt. És akkor talán megengedi, hogy megtartsam a mézeskalács házamat. Őrült lenne, ha nem engedné.

− Te vagy az őrült.

− A legjobb emberek mindig azok!

− Hát jó, legyen ő a manónk, mert tényleg szeretném látni. De hogy fogod rávenni?

A nap hátralevő részét azzal töltjük, hogy kidolgozzuk ördögi tervünket…


17. fejezet

Az este egy nagy durranással indul. Szó szerint. A sütő felrobban: bumm! Miért nem megy soha semmi a terv szerint?!

− Te hülye sütő, te átkozott vacak, te IDŐRABLÓ! Meg foglak ÖLNI!

Ebben a pillanatban kopogtatnak az ajtón – természetesen!

Gyorsan megpróbálom rendezni a vonásaimat, igyekszem nyugodtnak látszani.

− Üdv, Connor, szia!

− Minden rendben? – Az arcán ugyanaz az óvatos kifejezés van, mintha az élete forogna kockán.

A sütő szidalmazásától kifulladva válaszolok.

− Igen, miért ne lenne? – Mosolygok, és egy konyharuhával kezdek legyezni, hogy megmozgassam kicsit a levegőt. Ez valahogy még tovább ront a helyzeten, és hamarosan már a szemem is könnyezik. Livvie-nek igaza volt, mint mindig; először ki kellett volna próbálnom a menüt!

Connor elhessegeti a sűrű füstöt, de én úgy teszek, mintha minden a terv szerint haladna.

− Csak kinyitom ezt az ablakot itt. Teljesen kimelegedtem a sok főzéstől. – Igaz, hogy még minden hideg és nyers, de neki ezt nem kell tudnia. − Megkínálhatlak valamivel? Bor, whisky….?

Oda sem figyel, mintha nem is hallaná.

− A biztonsági probléma… te vagy az?

Ebben van némi igazság. Csilingelő nevetést hallatok.

− Á, dehogy! A biztonsági probléma… az… az… képtelen vagyok koncentrálni, amikor éhes vagyok. Mit szólnál, ha előbb vacsoráznánk, és aztán foglalkoznánk vele? Gondolom, te is éhes vagy. Egy olyan nagy embernek, mint te, gyakran kell csillapítania az éhségét, nem igaz?

Ráncolja a szemöldökét, és rájövök, hogy amit mondtam, talán flörtölésnek tűnhet. Tök rosszul csinálom! Gondolj a tervre, Flora! Karácsonyi mentőakció!

− Hát, tudnék enni.

− Remek. Hamarosan kész a vacsora, addig is mit szólnál egy italhoz?

− Egy whisky jöhet.

− Bocs, de nincs whiskym. Csak olyan jól hangzott. Bor jó lesz?

− Ja, persze.

− Már levegőzött egy kicsit. Nem volt kéznél dekantáló, de elég ügyesen lecsavartam a kupakot.

− Remek.

Erőltetett mosolyt villantok rá, miközben azon aggódom magamban, hogyan fogom megsütni azt a hatalmas pulykát ebben a kicsi sütőben, ami most ráadásul úgy döntött, hogy felrobban. Remélem, ez nem egy közelgő katasztrófa előjele. Connor nem is sejti, de egy fantasztikus karácsonyi lakomával készülök meglepni, olyannal, mint amilyet a nagyi szokott készíteni. Csak előbb ki kell találnom, mitévő legyek most… Gondolkodj, Flora, gondolkodj!

Van egy elektromos serpenyőm.

Lehet pulykát sütni serpenyőben? Connor úgysem tud semmit a karácsonyi lakomákról, nemde, hiszen ünnepellenes? Talán beválik.

− Igyál addig, és érezd jól magad! – mondom, miközben lehajolok, hogy kivegyem a pulykát a sütőből. Az az átkozott dög beszorult. Bármit csinálok, nem mozdul. Húzom és tolom, rángatom, cibálom. Mindent megpróbálok, de semmi. Teljesen beszorult.

− Segíthetek? – kérdezi.

− Miért, csak mert férfi vagy? – vágok vissza.

− Nem, mert úgy tűnik, hogy beszorult.

Gúnyosan felnevetek.

− Connor, készítettél már valaha pulykát?

− Nem.

− Szóval ez mind része a folyamatnak. A lényeg, hogy szépen karamellizálódjon. – Vagy inkább szénné égjen az elektromos sütőben. Ha gázsütő lenne, nem lenne ilyen problémám. Nem az én hibám. Minden az elektromos sütő hibája! – Mielőtt beleteszem a serpenyőbe, hogy készre süssem.

− Serpenyőbe egy ekkora madarat?

− Igen, Gordon Ramsay. Én így csinálom, oké?

Felemeli a kezét, mintha megadná magát, miközben én húzok, tolok, hajlítok és préselek – kész fitneszedzés. Belül meg üvöltök, mint egy fúria. Mély levegőt veszek, és egy utolsó hősies erőfeszítéssel minden izmot megfeszítve megrántom az átkozott pulykát. Kiszabadul, de én hátrazuhanok, a madár kicsúszik a kezemből, és a levegőbe repül. Hanyatt esek, és látom, ahogy az elszenesedett pulyka egyenesen az arcom felé zuhan. Egy vérfagyasztó sikoly tör ki belőlem. Madár általi halál! Neeeeee!

Összeszorítom a szemem, amikor egy kiáltást hallok.

Az egyik szememet kinyitom, és látom, hogy Connor a kezében tartja a pulykát.

− Szép mozdulat.

− Köszi.

− Hol is tartottam? – Néma bocsánatkéréssel elveszem tőle a pulykát. – Általában nem dobálom az ételt, de még mindig szoknom kell az ilyen szűk helyeket.

− Értem.

Előkeresem az elektromos serpenyőt, bedugom, és beleteszem a pulykát, ami épphogy belefér – és ráteszem a fedőt. Természetesen a fedő nem passzol. Inog, mintha a következő pillanatban le akarna esni, és Connor rámutat, de egy pillantással leállítom

− Az én drága nagyim mindig így csinálta – füllentem.

− Akkor biztosan megelőzte a korát.

− Ahogy mondod. – Bocsi, nagyi!

A serpenyő alig serceg, talán még nem melegedett fel eléggé. Nincs másik serpenyőm a zöldségek elkészítéséhez, és tényleg ehetőek lesznek, ha nem sülnek át rendesen? A krumplinak ropogósnak kell lennie, hogy fel tudja szívni a szaftot. Miért gondoltam, hogy menni fog? És persze a Yorkshire-puding sem jön fel serpenyőben, igaz?

Mosolyt erőltetek az arcomra, és előbányászok egy kis sajtot és különféle hozzávalókat a hűtőből, és összedobok egy sajttálat. Egy kis girlandot kötök a tál köré, hogy ünnepibb legyen. Eddig minden rendben…

− Boldog karácsonyt!

− Túlteszel magadon, Flora. Az a madár soha nem fog megsülni, ugye?

− Ma este biztosan nem. Lassú főzésre állítottam, holnapra lesz kész.

− Értem. Szóval tényleg volt valami biztonsági probléma, vagy egyszerűen csak szép lassan meg akartál fullasztani a mérgező füsttel? Vagy megmérgezni valami nyers étellel. Esetleg be akartál zárni ide, amíg az emberek használják a mézeskalács házat.

− Ez mind egyszerre.

Connor rám mered.

− Oké, jól van. Az a helyzet… − Szerencsére van egy ravasz B tervem, mert a karácsonyi lakoma nem váltotta be a hozzá fűzött reményeket. Pont a legjobbkor csipog a telefonom, üzenet érkezett Raakeltől.

− Jaj, ne! – mondom drámai hangon, elkerekedett szemmel, és a hatás kedvéért még a kezemet is a szám elé kapom. Nagyon jól kell játszanom, különben nehéz lesz meggyőzni Connort, és ha elutasítja az ötletet, vége mindennek.

− Mi történt? – kérdezi.

− Szörnyű hír! Rettenetes. Raakel egy jótékonysági eseményre készült, ajándékokat akart osztani azoknak a szegény gyerekeknek, akik a kórházban ragadtak karácsonykor, és most a Mikulás manója lemondta, mert megbetegedett! El tudod képzelni, milyen csalódottak lesznek azok a bátor kiskölykök? Szörnyű még csak belegondolni is.

− Nem oszthatja ki a Mikulás egyedül az ajándékokat? Felajánlhatnád, hogy újrahasznosított papírba csomagolod őket, vagy egyáltalán nem is csomagolod be. Elképesztő mennyiségű hulladék keletkezik a karácsonyi időszakban. És mindez miért?

Mielőtt elkezdené a világ megváltásáról szóló monológját arról, hogyan teszik tönkre a karácsony a bolygót, visszatérek az aktuális problémához. Bár a csomagolópapírról szóló morgolódása hallatán eszembe jut egy újabb ötlet, amivel talán meggyőzhetem, ha ez a próbálkozás kudarcot vallana.

− Dehogy oszthatja egyedül az ajándékokat! A Mikulás a sztár. Ő az, aki mindenkinek jókedvet hoz, mondogatja, hogy ho-ho-ho, és rázza a csengőjét. A manó a munkás, aki elvégzi a… nehéz munkát. Raakel azt mondja, hogy teljesen kétségbe vannak esve. Ilyen későn már nem találnak senkit.

− Biztosan stresszes lehet neki. Nem lehetne Raakel a manó?

− Nem, mert ő az, aki a háttérből irányítja a dolgokat. Kit találhatnánk ilyen rövid idő alatt? Remélem, akad valaki itt a közelben, aki tökéletes manó lenne…

Várom, hogy jelentkezzen.

Nem teszi.

Az ujjammal ütögetem az államat.

− Csak akad valaki… itt a környéken.

Továbbra is némán ül. Olyan, mintha egy zsák szöggel beszélnék. Azt hiszem, nekem kell őt felvilágosítanom.

− Megvan! Mi lenne, ha te ugranál be, Connor? Te lennél a legcsodálatosabb manó! És elég erős is vagy ahhoz, hogy körbecipeld azt a rengeteg ajándékot. És ha már benne vagy, szerintem feldobhatnánk a csomagolópapír dolgot is.

A szeme elkerekedik a döbbenettől. Tényleg nem fogta fel eddig, hogy rá gondoltam? Tényleg ennyire nincs ráhangolódva a karácsonyra?

− Hogy én, Flora? Manóruhában? – Felkacag. Rendben, ő lesz a világ legnagyobb manója, de nem tök jó? Biztosan senki sem fogja elfelejteni a vele való találkozást, nem igaz?

− Pontosan, te mint manó! Annyira vagány lenne. Te ezzel jobban képben vagy, de fogadok, hogy ismersz olyan céget, amelyik újrahasznosított és fenntartható csomagolópapírt készít, amit aztán a gyerekek újra felhasználhatnak rajzolásra vagy valami hasonlóra, és így nem kerülne a szemétbe.

Connor morcosan néz rám. Hát nem veszi észre, mennyire igyekszem? Tovább bátorítom.

− Akkor most lemérlek, hogy ki tudjuk engedni a ruhát. Nem lenne jó, ha elszakadna, és megvillantanád az összes kidolgozott izmodat, igaz? – Hirtelen beugrik a szauna, és elpirulok. Koncentrálj, Flora!

− De én még nem is mondtam…

Félbeszakítom, és előveszem az utazó-varrókészletemet. Tudtam, hogy jól jön majd! A kis dobozban van egy mérőszalag, és mielőtt Connor visszatáncolna, gyorsan felállítom.

− Oké, csak egy perc az egész. Felírod az adatokat nekem, ugye? – Csak akkor torpanok meg egy pillanatra, amikor a nadrág belső szárának a mérésére kerül sor. Az intim részei pont ott vannak, és ez egy kicsit túl személyesnek tűnik. De legalább most el van takarva!

− Csak óvatosan – mondja, és abban a pillanatban az említett területnek koccan a fejem. Idióta!

Nevetek.

− Bocs, de néha elfelejtem, hogy a fejem is a testemhez tartozik.

− Flora, én…

− Olyan szép tőled, hogy ezt bevállalod, Connor. A világ tényleg jobb hely veled!

Connor összezárja a száját. Most már csak annyi a dolgom, hogy találjak egy neki való manóruhát. Vajon mennyire lehetetlen feladat?

− Flora, hogyan jutottunk ide? Azért jöttem, hogy megbeszéljünk valami biztonsági problémát, és most éppen valami manóruha miatt méregetsz. És még mindig itt a mézeskalács házad is, és…

− Csitt, számolok.

***

Connor teljesen összezavarodva megy el, mintha nem tudná eldönteni, hogyan is keveredett bele ebbe az manós cselszövésbe. De nem is ez a legnagyobb problémám. Sürgősen szükségem van egy manóruhára, és az egyetlen ember, akiről tudom, hogy mindennel foglalkozik, ami karácsony, az Hanne. Ha valaki, akkor ő biztosan tud segíteni, ugye?

Veszek egy nagy levegőt és felhívom Hannét, és remélem, hogy belemegy a dologba.

− Szia, Hanne! – Beszélgetünk egy kicsit erről-arról, aztán rájövök, hogy az idő fontos tényező. − Nem fogod elhinni! Connor szerint a karácsony csak egy hatalmas átverés! Szinte kimondani sem merem. Szóval a legjobb barátnőm, Livvie segítségével kitaláltunk egy ravasz tervet, hogy meggyőzzük őt az ellenkezőjéről. – Elmagyarázom neki a mögöttes okokat, a tervünket, Raakel jótékonysági ajándékgyűjtését és a közelgő kórházi látogatást. Még mindig nem mondtam el neki, hogy a szegény, szomorú mézeskalács ház csak itt áll kihasználatlanul, szeretetlenül, figyelmeztető szalaggal körbetekerve, mintha gyilkossági helyszín lenne…

− Hűha, túl sok infó!

− Ja, és a legfontosabbat még nem is mondtam. Nem engedi, hogy használjam a mézeskalács házat. – Hanne felhördül. Ő pontosan érti a helyzetet. – Tudom, egy szörnyeteg. Egy igazi örömgyilkos. De ugye belátod, hogy pont ezért kell megváltoztatnunk a gondolkodását. Ha sikerül meggyőznünk, mindannyian használhatjuk a szabadtéri területeket, és nem csak azok, akik már korábban kaptak engedélyt! És ha így lesz, akkor valószínűleg te is bérbe tudod majd adni az összes életnagyságú karácsonyi dekorációdat, amik most magányosan és elfeledve porosodnak a raktárban, Hanne!

− Ez sokkal komolyabb, mint gondoltam. Nem hisz a karácsonyban? Tudom, hogy visszafogott és nem igazán társaságkedvelő, kivéve ha műanyagokról és az újrahasznosításról van szó, de végtére is ő vezeti a karácsonyi vásárt!

− Szóval most már látod, miért kell ezt megtennünk, ugye, Hanne? Egyedül nem tudom megcsinálni.

− Igen, igen, értem. Ez tényleg azonnali beavatkozást igényel. Miben segíthetek?

Elmosolyodom.

− Egy Connor-méretű manóruhára lenne szükségem.

− Manóruha az ő méretében! Lehetetlent kérsz, Flora.

− Olyan nincs, hogy lehetetlen, Hanne. És még egy apróság… holnapra kellene.

− Nem kérsz egy kicsit túl sokat? – Fáradtan felsóhajt. − Megvannak a méretei?

− Naná, hogy megvannak!

Motyog valamit a kialvatlanságról és a rövidlátásról.

− Na jó, küldd át őket, és megnézem, mit tehetek. Holnapra eljuttatok valamit, de bármi legyen is az, ne várj túl sokat.

− Te egy tündér vagy, Hanne.

− Ez jusson eszedbe akkor is, amikor meglátod a ruhát. Csak… képtelen vagyok felfogni, hogy rá tudtad venni Connort erre. Itattál vele valamit, vagy mi?

− Hát, ivott egy pohár bort, és sok hazugságot mondtam neki, így tudtam rávenni, hogy manó legyen. Személy szerint azt hiszem, titokban hinni akar a karácsonyban, és másokkal együtt akar ünnepelni, csak nem tudja, hogyan kell.

− Látom, a pszichológiai eszköztárat is bevetetted, Flora.

− Ha egyszer erre volt szükség! Olyan, mintha egyik réteget a másik után fejteném le róla. Pont olyan, mint amikor egy hagymát hámozunk…

− Micsoda kép! Iszonyú elfoglalt vagyok, de ezt muszáj látnom. Egy feltétellel vállalom: képeket akarok. Bizonyítékot, hogy Connor tényleg bevállalta ezt.

− Megegyeztünk.

− Hamarosan találkozunk.

Elküldöm neki Connor méreteit, mire ő visszaküld egy izmos emojit.


18. fejezet

Miután bezárom a kisbuszt, szorosan a nyakam köré tekerem a sálamat, és sietve elindulok a holdfényes, havas sávon, hogy szerezzek valami desszertet Raakelnek. Alig várom, hogy elmondhassam neki a jó hírt a manónkról, és nagyon izgatott vagyok a holnap miatt. Bűbájos pop-up boltok mellett megyek el, amelyek mindenfélét árulnak, a szánkótól az korcsolyáig. Még ünnepi fotófülkék is vannak. Napokat lehetne itt eltölteni anélkül, hogy megunnánk a kisbuszok közötti mászkálást. Az egyik árusnál friss joulutorttu kapható, ami nem más, mint egy ínycsiklandó, lekvárral töltött, porcukorral meghintett karácsonyi apró süti. Egy pillanatra meg kell, hogy álljak, mert a süti nélkül megáll az élet. Bár a pulykalakoma nem sikerült, annyi sajtot ettem, hogy majdnem kipukkadok, de hát a vanlife legfőbb szabálya az, hogy nincsenek szabályok. Ráadásul idegességemben eszem, és Connor mindig eléri, hogy elbizonytalanodjak.

− Szia! Istenien néz ki a sütid! Kaphatnék egy dobozzal?

A pult mögött álló lány lassan megfordul, és úgy mosolyog, mint a macska, aki megtalálta a tejfölt, és nem kapkodja el a választ. Akkor jövök rá, hogy ő Aine, az a lány, aki pikkel rám. Talán megenyhült végre, talán vége a zaklatásnak, és kaphatok egy új esélyt. Szélesen elmosolyodom, és a süteményekre mutatok.

− Egy doboz sütit szeretnék kérni – ismétlem meg a kérést.

Felvesz egy fogót, és hanyagul belevág néhány süteményt egy dobozba. A porcukor úgy száll fel, mint a por. Erős késztetést érzek, hogy beszóljak neki, de nem akarok személyeskedni, és lehet, hogy egyszerűen csak nem fordít túl sok figyelmet a joulutorttura… de megelőz.

− Látjuk ám, mit csinálsz – mondja.

Körbenézek, hogy tényleg hozzám beszél-e.

− Mi van?

− Ahogy itt kokettálsz Connorral. Nem fog működni, csak hogy tudd.

Ó, te jószagú, úgy látszik, belecsöppentem a Bajos csajok lappföldi verziójába.

− Én kokettálok? Nem hinném, hogy a kokettálás szó és én egy mondatban szerepelhetnénk! Sőt, inkább ellenséges voltam a pasival, és egyébként is, neked mi közöd hozzá?

Olyan undorral néz rám, hogy el sem tudom képzelni, hogyan sikerült ennyire felborzolnom az idegeit.

− Hagyd abba ezt a kis színjátékot! Csak hogy tudd, átlátunk rajta. Tartsd magad távol tőle!

− Kik azok a mi?

− Azok, akik előbb itt voltak, mint te.

Úgy érzem, mintha egy szappanopera mellékszereplője lennék. Ezek a nők határozottan nem követik a bolygó legboldogabb embereinek elveit. Engedd el, Flora! Belső harcot vívok magammal, hogy befogjam a számat és elsétáljak, de mint mindig, a szám győz.

− Ó, milyen titokzatos. Nos, nyugodtan add tovább a többieknek: nincs semmi köztem és Connor között, és ha lenne is, az csak rám tartozik, neked semmi közöd hozzá. És még valami: azzal beszélek, akivel csak akarok. De kösz az ötletet, lehet, hogy most megyek is Connorhoz, hogy ne legyen olyan egyedül. Úgy látszik, szüksége van egy barátra, valakire, aki nem beszéli ki a háta mögött. Tartsd meg a süteményedet, fogadni mernék, hogy ehetetlen.

Elviharzok, de közben érzem a hátamba fúródó szúrós pillantásokat.

Connorral ismerkedni valami kiváltságnak számít itt? Csak akkor beszélhetsz vele, ha rajta vagy valami listán? Hát egy dolgot biztosan tudok: nem ijedek meg a konfliktustól, és nem fogom hagyni, hogy mások mondják meg, kivel beszélhetek és kivel nem! Aine egyértelműen nem kedvel engem, mióta majdnem összeütköztünk az úton.

Még mindig mérgesen trappolok Raakel furgonja felé. A szép cukorpálcák egy pillanatra elterelik a figyelmemet. Kint, a napellenző alatt, egy állványon mini körhintás kulcstartók lengedeznek a szélben. Az asztalokon különböző figurák, távirányítós autók és sok Barbie baba sorakozik.

− Szia, Raakel. Hogy vagy?

− Szia. − Int, hogy kerüljek beljebb. – Ahogy elnézlek, szerintem jobban, mint te. Mi történt?

Sóhajtok egyet.

− Volt egy kis összetűzésem Ainéval. És most nincs desszert, amivel meglephetnélek. Nincs kedved elmenni valahova? Meghívlak.

− Dehogynem, mehetünk, de előbb gyere be. Úgy látom, szükséged van egy italra. Meséld el, mi történt, itt bent nincsenek kíváncsi fülek.

− Most tényleg ölni tudnék egy italért. – Hoppá! – Mármint úgy értem, tényleg jólesne.

Bent mindent zsúfolásig megtöltenek a karácsonyi plüssfigurák.

− Azta, mennyi mindent sikerült bepakolnod ide.

Raakel teljesen bepolcozta a „folyosót”, ahol most mindenféle árut tart, a kulcstartóktól a hátizsákokig. Élénk színű, kötött karácsonyi sálak és sapkák pihennek tökéletesen rendben a kis rekeszekben. Minden elképzelhető teret kihasznál a cuccai tárolására.

− Nekem is ügyesebben kéne kihasználnom a belső teret.

− Adok majd pár tippet. Nekem is eltartott egy ideig, míg rájöttem, hogyan fér el minden anélkül, hogy rendetlenség lenne. Hihetetlen, mennyi mindent ki tudsz rakni, ha előre megtervezed és csoportosítod a dolgokat. Így persze kevesebb személyes helyed lesz, de szerintem ez nem akkora gond. A hálószobám az egyetlen hely, ahová senki nem mehet be, de a függöny elrejti a rendetlenséget.

Bekukucskálok a függöny mögé.

− De hát itt nincs is rendetlenség! – Raakel nyilván nem tudja, mi az a rendetlenség. Az ágyam már most tele van szétdobált ruhákkal és papírokkal, amiket még el kellene rendeznem. Tényleg rendet kell raknom, mielőtt kicsúszik a kezemből az irányítás. – Tetszik az ötlet, hogy legyen egy privát terület, ahová senki sem mehet.

Eddig a vásárlók szívesen bejöttek a kisbuszomba, hogy megnézzék a kényesebb darabokat, és senki sem tévedt be a hálószobarészbe, de talán ezt még egyértelműbbé kellene tennem egy függönnyel, mint ahogy Raakel is tette.

− Ha több árut tudnék bevinni, az nagy segítség lenne, amikor a nagy hóesésben az emberek szívesen behúzódnának valahová. A mézeskalács ház meg ott áll kihasználatlanul. Ha engedélyt kapnék, több árut is hozhatnék Hannétól.

− Hát ennek kábé akkora az esélye, mint a lottó ötösnek.

Felnevetek.

− Na és mi volt Ainéval?

Nagyot sóhajtok, miközben Raakel kinyitja a fejem feletti szekrény ajtaját, és elővesz egy üveg gyümölcsbort.

− Vörösáfonya jó lesz?

− Tökéletes. – Finnország éghajlata nem kedvez a borszőlő termesztésének, így a kreatív finnek azt használják, ami kéznél van, ennek eredményeként sokféle bort készítenek sarkvidéki bogyókból. Eleinte meglepő az íze, de mostanra megszerettem ezt a fanyar, édeskés-savanykás bort.

Tölt mindkettőnknek egy pohárral, én belekortyolok, miközben Ainén gondolkodom, és azon, miért pont engem pécézett ki magának.

Raakel int, hogy meséljek.

− Szóval éppen elindultam hozzád, és gondoltam, veszek valami finomságot magunknak, amikor megláttam az egyik árusnál a sütiket.

Elvigyorodik.

− Megálltam, hogy vegyek belőle, és csak akkor vettem észre, hogy az eladó nem más, mint Aine, aki azt állítja, hogy megpróbáltam megölni! Gyakorlatilag bedobálta a süteményeket a dobozba, mintha direkt tönkre akarná tenni. Aztán előállt ezzel a süket dumával, hogy „a kokettálásom Connorral nem fog működni”. Amikor visszaszóltam, azzal jött, hogy „ők”, akik már előbb itt voltak, mint én, átlátnak rajtam. Csoda, hogy kiakadtam?

Raakel a fejét csóválja.

− Van itt pár csaj, akik elég idősek lennének már ahhoz, hogy benőjön a fejük lágya, mégis szeretnek másokkal kellemetlenkedni. Nem tudom, mit mondjak, mert már rajta vagy a radarjukon. De komolyan, úgy viselkednek, mintha gimis csitrik lennének. Ne foglalkozz velük, persze csak ha meg tudod tenni.

− Pont ez a baj, hogy nem tudok csak úgy szó nélkül elmenni dolgok mellett. Figyelmeztetett, hogy tartsam távol magam Connortól, mintha ő döntené el, kivel beszélhet!

Felvonja a szemöldökét.

− És mit fogsz tenni?

Hátradőlök, és a borospohár szárával babrálok.

− Mit tehetnék? Maradok a piac egyik végén, és remélem, ő meg marad a másik végén.

Raakel meglögyböli a bort a pohárban, majd kortyol belőle.

− Jó terv. Biztos vagyok benne, hogy Connor nagyon meglepődne, ha tudná, hogy úgy beszélnek róla, mintha a tulajdonuk lenne. Nyilván piszkálja a csőrüket, hogy nem sikerült elcsábítaniuk a fickót.

Megkönnyebbülés önt el. Bár Aine olyan, mint a döglött hal, mégis gyönyörű, és csak elképzelni tudom, mennyire bűbájos, amikor Connor a közelben van.

− Egyébként van valakije?

Raakel szúrósan néz rám.

− Ezt most magad miatt kérdezed?

Felhorkantok.

− Ugyan dehogy! Soha nem tudnék beleszeretni egy olyan fickóba, aki azt hiszi, hogy a karácsony csak egy világméretű marketingfogás! Bár… van egy jó hírem ezzel kapcsolatban. Beleegyezett, hogy ő legyen a manó a kórházi ajándékosztásnál!

Raakel szája tátva marad a csodálkozástól.

− Tényleg? Hűha, őszintén szólva nem gondoltam volna, hogy igent mond! Biztosan bevetetted a bájaidat, hogy meggyőzd. Hogyan csináltad?

Nevetek, ahogy megjelenik előttem az arca.

− Egyszerűen nem hagytam, hogy szóhoz jusson, így nem tudott nemet mondani. Elkezdtem lemérni a manóruhához, és kész. Véletlenül belefejeltem a nemesebb testrészébe, így aztán mindketten annyira zavarba jöttünk, hogy nem beszéltünk túl sokat. Ja, és azt még nem is mondtam, hogy láttam őt anyaszült meztelenül a szaunában. Minden olyan rajta, ahogy elképzeled, sőt még olyanabb.

− Most hülyéskedsz?

A szívem már attól hevesebben ver, hogy felidézem a látványát.

− Nem tudom, ti ezt hogyan csináljátok, hogy teljesen meztelenül sétáltok be oda, mintha ez semmiség lenne. Eevi kiment telefonálni neked, és akkor jött be.

− Tényleg, Eevi hívott a pénzesdoboz miatt. Aztán mi történt?

− Végigstíröltem, aztán amilyen gyorsan csak tudtam, kirohantam. Ne felejtsd el, hogy én is meztelen voltam, és ezzel nagyon messzire elhagytam a komfortzónámat. Tudod, én egy tartózkodó brit vagyok.

− Ja, igen, nálatok a meztelenség valami szent és sérthetetlen dolog, igaz?

− Hát igen, valahogy úgy. Egy olyan országban, ahol az idő nagy részében fagy, meglep, hogy mindenki milyen kényelmesen érzi magát ruha nélkül.

Raakel vállat von.

− Mi ebben nőttünk fel, és szerintem ezért nem okoz problémát számunkra.

− Bizonyos körülmények között felszabadító lehet. – De akkor sem nekem, aki még mindig túl sok frusztrációval küzd a testével kapcsolatban. – De mindegy, igyekszem kitörölni az agyamból ezt a képet, és inkább megpróbálom manóruhában elképzelni.

− Én meg manóruhában nem tudom elképzelni, és ami azt illeti, inkább maradnék a meztelen képnél.

Felvihog, én meg a tenyerembe temetem az arcomat.

− Hanne belement, hogy elkészíti a manóruhát, azzal a feltétellel, hogy csinálok majd képeket Connorról. Holnap hozza is a jelmezt.

− Naná, hogy mindenki látni akarja a viking istent manóruhában! Ötször fogunk még karácsonyi ajándékokat osztani a kórházban. Ki tudja, lehet, hogy ő lesz a rendszeres manónk?

− El tudod képzelni róla?

− Őszintén? Nem igazán. Biztos vagyok benne, hogy egyszeri alkalom lesz, de örülök, hogy ott leszek, és láthatom élőben.

− Én is. Elég látványos lesz, az egyszer biztos. – Az jut eszembe, milyen gyorsan repül itt az idő, egykettőre itt a karácsony. Bár nem vagyok itt olyan régóta, mint a többiek, a szívem egyre jobban összeszorul a gondolatra. – Mit fogsz csinálni, miután bezár a vásár?

A vásár utolsó napja szenteste, és utána mindenkinek van pár napja, hogy összepakoljon és elmenjen.

− A családomhoz megyek, itt laknak a közelben. Mindig totál kimerülök, mire elérkezik december huszonötödike. A karácsony számomra egy teljes nap pihenés a szüleim kanapéján, miközben anyu sürög-forog, ebédet készít, és arról beszél, hogy ideje lenne már férjhez mennem és gyerekeket szülnöm.

− Fú, a házasság meg a gyerek, örökzöld téma. Nálunk is állandóan terítéken van. Mintha azt gondolnák, hogy addig nem teljesítjük be az életcélunkat, amíg nincs gyűrű az ujjunkon és egy síró baba a vállunkon. Én egyébként alig várom, hogy gyerekeim legyenek, de egyedül sajnos nem megy, igaz?

− Pontosan! Ha neked ez a célod, az nagyszerű, de nekem nem az. A szüleim nem értik ezt az életmódot. Azt gondolják, hogy csak pocsékolom az időmet, és nem veszik észre, hogy ez egy teljesen új életforma.

− Szerintem amíg valaki nem tapasztalja, milyen így élni, nem is fogja megérteni. Még nekem is sokat kell tanulnom, de amit eddig láttam belőle, az nagyon tetszik. Miért baj az, ha valaki az úton akar élni, aztán idővel újabb területeket felfedezni? Azt hiszem, az is számít, mennyire hajt a kalandvágy. – Bólint. – Hová mész legközelebb?

Raakel elgondolkodik.

− Nem túl messzire. A körhinta szállítása elég költséges, így a közelben maradok. De januárban kiveszek egy kis szabadságot, és eltűnök valahová. Ez a kedvenc elfoglaltságom. Találok egy eldugott tavat, és megállok. Csak én és a kilátás. Olvasok, alszom, úszom.

− Nem érzed magányosnak magad?

− A karácsonyi vásár nyüzsgése után egy ideig jólesik a csend. Olyan, mint egy újraindítás. Kell idő arra, hogy átgondoljam a dolgokat, és új célokat tűzzek ki magamnak a következő évre.

− Érthető.

− De január elsejéig nem lépek le. Szóval ha szabad vagy, karácsony után elmehetünk autózni. Mutathatok neked néhány rejtett gyöngyszemet, amit csak a helyiek ismernek.

Annyira örülök, hogy ilyen nagyszerű barátra találtam Raakelben.

− Boldogan! A titkos helyek a legjobbak.

− De egy szót sem szólhatsz róla senkinek.

Úgy teszek, mintha egy cipzárral lezárnám a számat és eldobnám a kulcsot.

− Lakat a számon.


19. fejezet

Másnap reggel halk kopogás hallatszik az ajtón. Kinyitom, és Hanne áll előttem a friss, jeges hajnalban.

− Gyere, bújj be – mondom, és a kezébe nyomok egy bögre frissen főzött kávét, mert számítottam a korai látogatására.

− Nem is tudod, mennyire kell ez most, Flora. – Elveszi a kávét, és belekortyol.

− Sejtem. Egész nap talpon vagy, ráadásul még ez a külföldi nő is tovább nehezíti a dolgodat. De ne aggódj, hoztam neked friss karácsonyi kenyeret Tuomótól, szóval ülj le egy percre, és lazíts.

− Tudod, hogyan kell a kedvemben járni.

− Mondhatni folyékonyan beszélem az étel és a kávé nyelvét. – Odaviszem a karácsonyi kenyeret és mindenféle vajas, cukros finomságot. – Ezt ma hajnalban kaptam Tuomótól. Ő a másik őrült, aki olyan korán kel, mint én, és kutyaszánon szállítja kenyeret az erdőben élő családoknak. Holnap reggel megtanít engem kutyaszánt hajtani. Félnem kellene?

Hanne letelepszik az asztalhoz, miközben én gyorsan félretolom a félig kész koszorúkat.

− Nincs mitől félned, remek móka! Csak tanuld meg a parancsokat, és minden rendben lesz.

Hanne átnyújt nekem egy táskát.

− Parancsolj, ezt tudtam gyorsan összehozni.

− Köszönöm! – Kiveszem a színes manóruhát, és gurulok a nevetéstől.

− Eszméletlenül fog kinézni ebben a cuccban. Ó, Hanne, te egy zseni vagy!

− Elismerem, az vagyok. – A fejét csóválja. – Van benned valami, Flora. Hogy sikerült rávenned Connort, az nem semmi.

− Nem biztos, hogy ez csak az én érdemem, Hanne. Szerintem a kórházban fekvő gyerekek említése fogta meg. Valószínűleg Újrahasznosító Manónak fogja hívni magát, és mindenkinek előadást tart majd a globális felmelegedés veszélyeiről.

Jót nevet.

− Felőlem aztán bármiről magyarázhatna ebben a ruhában. Tudom, hogy a manók aranyosak és karácsonyi hangulatúak, de valahogy úgy érzem, a mi emberünk ebben a manóruhában inkább lesz… − keresi a megfelelő szót.

− Szexi?

− Örülök, hogy te mondtad ki! Én már túl öreg vagyok ehhez!

Kacagva dőlünk hátra. Hamarosan meglátjuk, hogy néz ki Connor ebben a ruhában, de az biztos, hogy én is nagyon kíváncsi vagyok rá!

***

Dél van, amikor Connor odajön a kisbuszhoz.

− Azt hiszem, még sosem láttalak ilyen csendesnek. Ez csak rosszat jelenthet.

Szélesen rámosolygok.

−Hát az attól függ, mit értesz rossz alatt. – Itt az ideje elővenni a varázserőmet, és mindent megtenni, hogy ez a fickó higgyen! – Elképzeltelek manóruhában. Azon gondolkodtam, hány életet fogsz megváltoztatni ma. Kívánságokat teljesítesz, és álmokat váltasz valóra. Mosolyt varázsolsz az arcokra könnyek helyett. Ez olyan csodálatos érzés lehet, Connor.

Mintha halványan elpirulna.

− Lefogadom. Egy kétméteres felnőtt férfi manóruhában. Valószínűleg traumatizálom azokat a szegény gyerekeket. Évekig rémálmaik lesznek. Terápiára lesz szükségük, hogy elfelejtsék.

Legyintek.

− Azt kétlem! Raakel nem javasolt volna téged, ha nem lennél tökéletes a feladatra, és ha van valami, amihez nagyon ért, hát azok a manók. – Nem veszi be, így folytatom: – Szeretnéd látni a szép, új ruhádat?

− Nem igazán.

Mintha meg sem hallanám. Szegény, azt sem tudja, hová tegye magát.

− Akkor gyere velem!

A ruha teljes ünnepi pompájában egy vállfára akasztva lóg a függönyrúdon.

− Ó, te jó ég, ez vizuális környezetszennyezés.

Mosolyogva tapsikolok.

− Tudtam, hogy imádni fogod! Különösen klassz ez a sárga harisnya és a zöld kabát együtt. Pont úgy nézel majd ki benne, mint Kópé a Mi a manó? című filmben, a gyerekek egyszerűen imádni fognak, ugye, Kópé?

− Milyen film? – Le sem veszi a szemét a ruháról. A színek elég rikítóak ebben a fényben, és az anyag úgy csillog, mint a Lycra a nyolcvanas években. Igazi élmény!

− Hogyhogy milyen film?! Komolyan, Connor, te egy szikla alatt éltél? Nem láttad a Mi a manó? című filmet?

− Nem emlékszem rá.

− Te jó ég, nem is éltél igazán, ha nem láttad azt a filmet, és nem ettél tésztát juharsziruppal.

− Tészta juharsziruppal, viccelsz?

− Nem, ez egyszerű karácsonyi étel, Connor. Jesszusom.

Zavartság fut át az arcán. Nem csoda, hogy nem hisz a karácsonyban! Ha valaki nem tart ünnepi filmmaratont, honnan is tudhatná, mi az a karácsony?

− Akkor átöltözünk? – Rájövök, mit mondtam, és legszívesebben elsüllyednék. – Úgy értem, biztosan fel tudsz öltözni egyedül is, de szólj, ha segítségre van szükséged.

Elfordulok, mert a szaunás emlék a legrosszabb pillanatban ugrik be. Ez kicsit illetlennek tűnik. Miért mászkálnak itt az emberek meztelenül? Szinte az az érzésem, hogy minél hidegebb van, annál kevesebb ruhát hordanak. Soha nem fogom megérteni.

− Nem fogom itt felvenni, nincs elég hely. Még a végén leverek egy lámpát vagy valami.

Rájövök, hogy Connornak össze kell húznia magát a kisbuszban. – Majd a kórházban öltözöm át.

Á, értem! Nem akarja, hogy a vanliferek meglássák őt Kópéként!

– De akkor hol van ebben a móka? Mi van, ha igazítani kell rajta? Mi van, ha a harisnya kiszakad, akkor mi lesz? Mi van, ha…

Connor sóhajt, és az arcát dörzsöli.

− Oké, oké, inkább felöltözöm itt, csak hogy ne kelljen a prédikációdat hallgatnom.

− Juhé! Na akkor öltözz be manónak. – A hálószobám felé mutatok. – Ott sincs ugyan több hely, de lefeküdhetsz az ágyra és úgy könnyebben fel tudod húzni a harisnyát. Most legalább megtudod, milyen nőként szűk farmert viselni.

Megrázza a fejét.

− Hogy hagyhattam, hogy rábeszélj erre?

− Gondolj a gyerekekre! És siess, mennünk kell.

− Alig várom, hogy vége legyen.

− Még ott van a jövő hét is, ha a manónk nem tér vissza.

− Akkor személyesen keresem meg azt a manót, és teszek neki egy visszautasíthatatlan ajánlatot.

− Ne bántsd már azt a szegény beteg Elfie-t, te szörnyeteg – mondom, bár tudom, hogy igazából nincs is ilyen manó.

Connor megrázza a fejét, és bemegy a függöny mögé a szobámba. A pulzusom egy kicsit gyorsabb lesz, mert tudom, hogy szinte meztelenül van ott a vékony függöny mögött. Nem mondom, mit nem adnék, ha most röntgenszemeim lennének. Mindenesetre a vékony anyagra tapasztom a szememet, hátha.

Valamit morog az orra alatt.

− Elég nagy a kupi a szobádban.

− Grandiózus személyiséggel rendelkezem, és kicsi helyen kell élnem. Ne gondolj rólam semmi rosszat ezért.

Remélem, hogy nem veszi észre az összes üres műanyag poharat, és nem kap dührohamot a világ megmentése miatt. Most már tényleg be kell szereznem egy rendes poharat. Valódi bűntudatot érzek.

− Jó rád? – kérdezem.

Morgás a válasz.

− Úgy nézek ki, mint egy idióta! Egy óriási, tarkabarka udvari bolond.

− Mint egy udvari bolond? Az nem jó. Úgy kell kinézned, mint Kópénak, a manónak. Mutasd magad! – Elhúzom a függönyt, és ott áll előttem teljes pompájában. Ha nem hinnék a karácsonyban, akkor most biztos megváltozna a véleményem. Hogy nézhet ki ilyen veszett jól egy pasi lycrában?

− Connor, fantasztikusan nézel ki! A gyerekek imádni fogják.

− Ezt soha nem fogom lemosni magamról.

− Nemzeti kincs vagy, az biztos. – Előveszem a telefonom.

− Nem, nem, képekről szó sem lehet! Még csak az hiányzik.

Feltartom a kezem megadás jeléül.

− Csak Hanne kért egy fotót, hogy lássa a manóruhát, amit egész éjszaka készített neked, nem is aludt. És mindezt pont az év legforgalmasabb időszakában. Mit meg nem tett szegény, idős asszony, akinek ízületi gyulladása van, ráadásul távollátó!

− Gyorsan csináld már azt a rohadt képet!

Elmosolyodom.

− A manók mosolyognak, Connor, nem morcosak.

− Ezt még visszakapod tőlem.

− Alig várom. Mondd, hogy csíz! – Connor kényszeredetten vigyorog, én meg lövök néhány képet, és elküldöm őket Hannénak, no és Livvie-nek. – Rendben, induljunk. Raakellel ott találkozunk, szóval ne felejtsd el a mikulászsákot! Gyerünk, Kópé!

− Ezt az életben nem fogom lemosni magamról.

Ahogy kilépünk, a lakóautósok azonnal kiszúrják a nagy embert, a nyomunkba szegődnek, és kérdésekkel bombázzák Connort. Arra számítok, hogy Connor mogorva vagy zárkózott lesz, de ehelyett viccelődik velük, és nem bánja, ha kifigurázzák. Amikor elmondja, hogy a kórházi ajándékgyűjtés miatt öltözött be, mindenki tapsol és ujjong, és olyan érzésem lesz, mintha egy híresség társaságában lennék. Amikor megnyílik az emberek előtt, egyszerűen magával ragadó. Még manóruhában is lélegzetelállítóan jóképű – talán még inkább, ha őszinte akarok lenni.

***

Raakel a kórház előcsarnokában vár bennünket.

− Hűha, Connor, micsoda átalakulás! – Az arcát a kezébe temeti, mintha nem hinné el, hogy tényleg ő az. – Neked a filmvásznon lenne a helyed! Pályát tévesztettél!

Connor megemeli a manósapkáját. Ha nem ismerném, azt mondanám, hogy élvezi az újonnan jött népszerűség minden pillanatát.

− Kösz, Raakel. Flora megtanított mindenre Kópá, a manó kapcsán, szóval igyekszem hozni a figurát.

Raakel nagy öleléssel mond köszönetet neki.

− Annyira hálás vagyok, hogy ezt megteszed.

− Igazán nincs mit.

Amikor megérkezik a Mikulás, azt sem tudjuk, hogyan rejtsük el a vigyort, ami kiül az arcunkra. Connor valóságos óriásnak tűnik mellette, és a Mikulás ideges arckifejezésével meg inkább kölyöknek látszik.

Raakel odalép.

− Te vagy Jessob?

Jessob bátortalanul elmosolyodik.

− Igen.

− A harmincéves Jessob, öt év Mikulás-tapasztalattal? Már bocs, hogy ezt mondom, de nem nézel ki többnek tizenkettőnél.

Jessob kihúzza magát.

− Tizenöt vagyok, köszönöm szépen! – Raakel nagyot sóhajt, mire a fiú folytatja: − Szükségem volt a pénzre. Jól fogom csinálni, ígérem.

Raakel a levegőbe emeli a kezét.

− Na jó, más választásunk úgy sincs. Te és Connor remek párost alkottok. Kösd fel a gatyád, Mikulás, és varázsold el azokat a gyerekeket!

A furcsa páros összedugja a fejét, és megtervezik a műsorukat, mielőtt elindulnánk egyik osztályról a másikra.

A gyerekek szeme felcsillan, ahogy meglátják Connort. Meg kell hagyni, fantasztikusan játssza a szerepét. Gyengéden összeborzolja a hajukat, átadja az ajándékokat, és felkapja azokat, akik kinyújtják a kis karjukat egy ölelésre. Vajon kezd olvadozni a jeges külső réteg? Titokban figyelem az arcát, és látom, hogy szélesen mosolyog, mintha valóban élvezné. Ki ne élvezné? A gyerekek arcán olyan öröm látszik, hogy jó nézni.

Connor szobáról szobára jár a mini Mikulásunk nyomában, de a gyerekek valamennyien Kópé, a manó bűvöletében vannak. Talán a mérete miatt – olyan, mint egy életre kelt szuperhős –, vagy talán ő is érzi a karácsony varázsát, és ezt a gyerekek is felismerik.

− Kópé! – A Mikulás zsákja kiürült, és sikerült a gyerekosztály valamennyi szobáját végiglátogatnunk. – Mit szólnál egy kis tojáslikőrhöz?

− Legfőbb ideje – válaszolja fáradt mosollyal. – Kópénak most vissza kell térnie a műhelybe, gyerekek. A manóbarátaim már várnak rám, és még sok játékot kell elkészítenünk szenteste előtt.

A gyerekek integetnek, és egy kislány, bár infúzió van a karjában, Connor karjába veti magát.

− Ugye, visszajössz, Kópé? – kérdezi. Ezt képtelenség száraz szemmel végignézni, látva törékeny kis testét, amit a betegség annyira megviselt, de az arca ragyog, ahogy Connor szemébe néz.

Connor egy pillanatra megáll.

− Persze hogy visszajövök.

− Kisujj becsszó?

Connor a másik kezébe fogja a kislányt, hogy szabaddá tegye jobbját, és összekulcsolják a kisujjukat. Annyira gyengéd és szeretetteljes ez a pillanat, hogy az egész szoba elcsendesedik és őket figyeli. Ez egy olyan pillanat az életben, amikor rájössz, mi a fontos igazán: az ilyen tiszta és ártatlan találkozások.

− Kisujj becsszó – feleli Connor.

Ez elég ahhoz, hogy még a legkeményebb szívet is meglágyítsa. Elfordulok, mert a szemem könnybe lábad. Connor csodás apa lenne.


20. fejezet

Később, miután visszatérek a kisbuszba, videóhívást indítok, és mély beszélgetésbe merülünk Livvie-vel.

− Nagyon szexi ez a manó, Flora – mondja, miközben a Heathrow egyik bárjában üldögél. Irány az Angyalok Városa!

− Ugye? Az orvosok és nővérek úgy követték, mintha valami híresség lenne. Na és amikor a gyerekek között volt – látnod kellett volna a kis arcukat, ahogy felnéztek rá, mintha tényleg egy karácsonyi csoda lenne. Beindult az apajelölt-riasztóm.

− Hűha, az apajelölt-riasztód? Mi történt?

Sóhajtok.

− Olyan déjà vu érzésem volt. Mintha már jártam volna ott, és láttam volna, ahogy Connor a mi gyerekeinket emeli fel, olyan velük, mint a legtökéletesebb apa. Mintha kivirágozna az apaságban, vagy valami ilyesmi. – Ezt hallgasd! – Teljesen megváltozott a gyerekek között, Liv. Mintha magába szívta volna az összes szorongásukat, félelmüket és fájdalmukat a kórházban, és jobbá tette volna az életüket. Amikor ezek a kis angyalok ott voltak körülötte, nem az a mogorva, szabálykövető, földet megmentő Connor volt. Boldog volt. Tényleg örült, hogy ott lehetett. És felajánlotta, hogy karácsonyig minden héten visszamegy.

− Ez nem semmi! Már csak az a nagy kérdés: hisz-e az ünnepben? Mert ez most úgy hangzik, mintha te magad is tanúja lettél volna egy karácsonyi csodának!

Livvie mögött emberek sietnek el, táskákat húzva a zsúfolt repülőtéri bárban.

− Egy dolog zavar. Egész idő alatt mosolygott, de utána visszavonta az ígéretét, hogy megiszunk egy kis tojáslikőrt együtt, és egyenesen visszament dolgozni! És felhívta a figyelmemet, hogy szabaduljak már meg a mézeskalács háztól! Mintha átkapcsolt volna, és visszatért volna a mogorva Connor – mondom. – Azt hittem, az élmény megváltoztatja, és saját szemével látta, hogy a karácsony inkább az ünnep varázsáról szól, mint a fogyasztásról, amihez annyira ragaszkodik, de nem, egyértelműen még mindig nem hisz benne.

− Talán csak időre van szüksége, hogy feldolgozza ezt az egészet. Nagy dolog ígéreteket tenni beteg gyerekeknek, mint ahogy ő tette. Úgy hangzik, mintha tényleg mélyen megérintette volna.

Ezen elgondolkodom.

− Lehet, hogy igazad van, Liv. Az a kislány… olyan beteg volt, olyan kis törékeny, és úgy nézett fel rá, mintha isten lenne. Ilyen megható jelenetet még nem láttam.

− Az ilyen dolog tényleg megérinti az embert, akár hisz, akár nem. És szerintem ne add fel, próbálkozz tovább, hogy higgyen a karácsonyban. A mentőakciók sosem egyszerűek, épp ezért olyan fontosak.

− Igaz. Ki kell találnom, mit próbáljak meg legközelebb. Várj egy pillanatra, hadd támasszam ide a telefonomat. – A hálószoba egyik polcára teszem a telefont, arra, amelyikbe minden áldott reggel beverem a fejemet, amikor kiugrom az ágyból, mert még mindig nem sikerült megjegyeznem, hogy egy doboz méretű helyen élek. – Szerinted melyik Puffa kabát jobb: ez vagy ez?

Felemelem a két kabátot, hogy ő is lássa.

− Tök egyformák!

Megrázom a fejem.

− Lehet, hogy csak a rossz világítás miatt látod így, de egyáltalán nem ugyanolyanok. Az egyik koromfekete, a másik kékesfekete. Szerinted nem sápaszt a koromfekete?

Összeszűkíti a szemét.

− Ez most miért olyan fontos?

Már nyitom a számat, hogy tiltakozzak, de a szavak nem jönnek.

− Ezt meg hogy érted? Nem kérhetem ki a legjobb barátnőm véleményét divat és bőrápolás terén, mint ahogy azt az elmúlt legalább két évtized során mindig tettem?

A fejét oldalra billenti, és egy olyan pillantást vet rám, mintha átlátna rajtam.

− Miért lett hirtelen olyan fontos az arcbőröd, Flora Westwood?

− Nem Connor miatt, ha erre célozgatsz!

− Ó, tényleg?

− Tényleg!

− Te egy javíthatatlan hazudozó vagy, de ami még rosszabb, hogy saját magadnak hazudsz. Bár szerintem ez is része a Hallmark-filmek sablonjának. A hősnő nem látja, ami az orra előtt van, mert annyira csak a különbségekre koncentrál, hogy elfelejti, pont ezek a különbségek teszik őket együtt különlegessé.

Pislogok. Lehet, hogy igaz? Valahogy kétlem. Connor határozottan nem egy Hallmark-hős. Túl mogorva, túl szabályos és túl sok tetoválása van.

− Erről szó sincs! Azért, mert a fagyos hőmérséklet itt kiszárítja a bőrömet, és bár korábban sosem törődtem a bőrömmel, rájöttem, hogy amikor az ember közeledik a harminchoz, foglalkoznia kell ezekkel a dolgokkal. De ha azt akarod, hogy kellő gondoskodás hiányában az arcbőröm olyan legyen, mint egy háromhetes, napon felejtett alma héja, akkor így lesz.

− Bekerült egy harmadik a képbe?

− Miről beszélsz?

− Na most hagyd abba, és ismerd be, hogy tetszik neked a srác. Hogy a petefészkeid beindultak, amikor láttad, milyen csodásan bánik a gyerekekkel, te magad mondtad. Ha ez nem jel, akkor nem tudom, mi az. A szíved felismeri őt, most már csak a fejednek kell utolérnie.

− A petefészkeim? – Beindulhatnak a petefészkek? Egyáltalán létezik ilyen? Sóhajtok. – Figyelsz te rám egyáltalán?

A szemét forgatja.

− Nem, a sorok között olvasok, mert veled nem lehet egyről a kettőre jutni. Azt hittem, követed a forgatókönyvet, és abba Connor neve vastag fekete tintával van beírva!

− Persze hogy követem és élem az álmomat, de elterelte a figyelmemet a mentőakció. Két különböző szálon fut a történet! Őszintén szólva Connor túl zűrös nekem.

− Most jön az a rész, amikor az ellenségekből szerelmesek lesznek, elkezdenek egymás iránt érzéseket táplálni, csak nem akarják beismerni. Tulajdonképpen ezért rohant ki a kórházból ma, átéltetek együtt egy életre szóló pillanatot, és ez mindkettőtöket megijesztett! Nagyon úgy tűnik, intenzív érzelmek keringenek most Finnországban.

Felnevetek.

− Értem, amit mondasz, tényleg, de nem erről van szó. A fickó annyira fagyos, hogy akár egy hóember is lehetne. Komolyan, csak egy répa hiányzik az orrából.

Livvie megrázza a fejét.

− Akkor te majd felmelegíted!

− Most miért vagy ilyen? Na, melyik kabát legyen? – Próbálom elterelni a figyelmét, miközben fura érzés lesz úrrá rajtam. Pontosan mit is érzek Connor iránt? Lehet, hogy ő lenne a történetem boldog befejezése, vagy csak szalmaszálakba kapaszkodom a szerelem reményében? Nehéz megmondani, mivel Connor olyan, mint egy csukott könyv. Ugyan ki akarná kimutatni az érzelmeit, ezzel kockáztatva az elutasítást? Túl sokszor jártam már így, és szerintem Connornak fogalma sincs arról, hogy a Mikulásnak vannak rénszarvasai, nemhogy tudná mind a kilenc nevét. És ez komoly akadály, nem igaz?

− A kékesfekete kiemeli a szemed azúrkék színét. – Livvie a szempilláit rebegteti, igazi látványosságot csinál magából.

− Oké, akkor legyen a kékesfekete. De már eleget beszéltünk rólam. – Az ágyra dobom a kabátot. – Mi a helyzet Jasperrel? Hosszú, érzelmes búcsút vettetek egymástól, édes kis semmiségeket suttogtatok egymás fülébe?

Grimaszt vág, amiből arra következtetek, hogy nem így történt.

− Pénteken tartottunk egy laza búcsúvacsorát. Mindenféle ígéreteket tett, hogy várni fog rám, és hogy majd mindennap beszélünk. De én megmondtam neki, hogy nem tudom, működne-e köztünk a dolog, mivel elég sokáig leszek távol, és még annyira friss a kapcsolat. Van egyáltalán olyan, hogy „mi”? Nem vagyok biztos benne. Szóval azt tettem, amit minden modern, újkori lány tenne: szombat este elrejtettem a telefonomat, hogy ne tudjam részegen felhívni, és elmondani neki, hogy imádom. Sikerült olyan jól eldugnom, hogy alig tudtunk Ubert hívni a vacsora után Rochelle-lel..

Rochelle kozmetikus Livvie szalonjában.

− Te jó ég, Liv, itt aggódsz miattam, miközben hagyod, hogy az Igazi elmenjen! – Nem tudom, hogyan értessem meg vele a lényeget. – Hogy fogod érezni magad, ha továbblép valaki mással, és a következő pillanatban képeket látsz róluk, amik egy cuki kis panzióban készültek, ahol mondjuk Jane Austen is megszállt egyszer, vagy ilyesmi…?

− Hát, nem esne jól, az biztos.

− Akkor miért nem teszel valamit?

− Mint például? Bízzak benne, hogy ő a világ legkitartóbb embere?

− Nem a Marsra mész, Livvie. Léteznek repülőgépek, ugye tudod?

− Nem csak a távolságról van szó. Teljesen összezavarodom, amikor a közelemben van. Múlt héten majdnem rossz injekciót adtam két nőnek! Az egyiknek ajakfeltöltést kellett volna csinálnom, a másiknak Botoxot, és összekevertem őket, mert közben esküvői gyűrűkről álmodoztam. Mikor foglalkoztam én hülye esküvői gyűrűkkel? – Egyre jobban belelovalja magát. – Csak egy lehetőségem van, hogy ezt az üzletet jól csináljam, és ő elvonja a figyelmemet.

− Ez a szerelmes köd el fog oszlani, te is tudod. Hogyan segíthetnék, ha ennyire összezuhantál? Gondoltál már arra, hogy talán a pszichéd, a belső éned szeretne szerelmes lenni? Férjhez menni? De nem kell semmit elkapkodni. Csak szépen, lépésről lépésre haladj: legalább tudasd Jasperrel, hogy bejön neked. Egy másik országban leszel, az ég szerelmére! Nem kell attól tartanod, hogy átugrik egy pizzával, és túl sokáig marad.

− Igen. Azt hiszem, igazad van. Majd gondolkodom rajta.

− Grrr!

− Grrr neked is.

Elmosolyodom.

− Hiányzol.

− Te is nekem. Most pedig menj, és szerettesd meg azzal a vikinggel…

− A karácsonyt. – Szalutálok. – Úgy lesz.

− Viszlát, bajkeverő!

− Viszlát, és jó utat!

Megnyomom a hívás befejezése gombot, de nem teszem el a telefonomat. Vajon egy jó barát kimarad a legjobb barátja életéből, vagy beavatkozik, tudva, hogy a barátja nem fog lépni, még akkor sem, ha az érdeke ezt kívánná?

Nincs semmi rossz abban, ha megnézem Jasper közösségimédia-profilját, ugye? Az még nem bűn. Meg is találom a Facebookon, és hát, hűha… egyértelmű, hogy tökéletesen összeillenek Livvie-vel. Szerencsém van, mert nyilvános az oldala szegénynek, és így láthatom az összes bejegyzését. Cuki könyvmoly. Úgy tűnik, imád túrázni. Szeret képeket megosztani az ételeiről, mind egészséges fogások, ami tetszeni fog Livvie-nek, aki ki nem állhatja a rossz minőségű ételeket.

Tétovázom, hogy mit tegyek. Tudom, hogy ha üzenetet küldök neki, azzal megsértem a legjobb barátnői kódexet, és ha kiderül, nehéz lesz kimagyarázni magam. És hopp, az ujjam megcsúszik, és bejelölöm ismerősnek. Így szemmel tarthatom mindkettőjüket, és besegíthetek egy kicsit, ha kell.


21. fejezet

Másnap reggel kopogás ébreszt a legmélyebb álmomból. Kényelmesen beburkolózva fekszem a több réteg takaró alatt, erőt kell venni magamon, hogy kimásszak az ágyból.

− Jövök már – kiáltom, és magamra kapok egy köntöst. Kinyitom az ajtót, és meglátom Hannét, aki egy dobozt tart a magasba.

− Hanne, gyere be! Hű, de hideg van.

Belép, havas cípője nyomot hagy a padlón. Leveszi a kabátját, és az ajtó mögé akasztja.

− Van még pár doboz az autóban, köztük adventi naptárak is, amiket biztosan el tudsz majd adni. – Hanne szerint a finnek imádják az adventi naptárakat, így sikerült még többet beszereznie a decemberi roham előtt.

− Te vagy a megmentőm! Hálás köszönet, hogy elhoztad őket.

− Ó, igazán nincs mit. Nagy kiszállítási napom van, és pont erre jártam, gondoltam, benézek, mi újság veled.

− Kávét?

− Jó ötlet. – Leveszi a sálját, és leül az asztalhoz. – Na, hogy sikerült a kórházi látogatás?

Sürgök-forgok, előszedem a bögréket, és főzök egy adag kávét.

− Szuper volt! Megkaptad a képeket, amiket küldtem?

− Igen, megkaptam. Connor tényleg jól nézett ki abban a jelmezben. Hogy csinálja?

− Hát tudod, van, akinek minden összejön. – Leülök Hannéval szemben, és ő mindkettőnknek tölt kávét. Kávéillat lengi be a kis helyiséget.

− Na és mi lesz a hadművelet következő lépése?

Az államat dörzsölöm.

− Pont ez a probléma. Kifogytam az ötletekből. Szintet kellene lépni, de hogyan?

Belekortyol a kávéjába, és eltűnődve bámul kifelé az ablakon.

− Megpróbálhatnám rávenni, hogy készítsen velem karácsonyi cukorkát – vetem fel az ötletet. – Bár valószínűleg felgyújtanék valamit, és abban sem vagyok biztos, hogy megbízik bennem, ha főzésről van szó.

Ott volt az az ominózus nyers pulyka incidens…

Hanne elhúzza a száját.

− Cukorka? Nem, az nem az ő stílusa. Ráadásul valami ütősebbet kellene kitalálnod, hogy valóban meglássa a karácsony varázsát. Valami olyasmi kellene, ami jobban hat Connor érzékenységére, nem gondolod?

− Mint például? Amit eddig tudok róla, az az, hogy rendben tartja az irodáját, és nagyon szereti a szabályokat.

− Igen, de közösségi ember is.

− Connor? – Meglep, hogy ezt hallom.

− Mindig ott van, ha segítségre van szükség. Volt egy tűzeset a városban, az újrahasznosító üzemben, közvetlenül azután, hogy Connor megérkezett. Segített megkeresni a veszélyes pontokat, és tanácsokat adott, hogyan lehet áttervezni a gyárat. Ért hozzá, és kérhetett volna egy csomó pénzt, de nem tette. Alkalmazni akarták, de ő visszautasította. Nem akarta magát lekötni. Ezért is vonzotta a piac, azt hiszem. Csak egy szezonra kellett elköteleződnie. De mivel megmentette a helyzetet, népszerű lett a városban.

− Szóval, ha hisz egy ügyben, szívesen szánja rá az idejét. – Ezt elraktározom későbbre. – Mit javasolsz?

− Fel lehetne állítani egy standot, ahol ajándékokat csomagolnánk a helyieknek, és az adományokat olyan jótékonysági szervezetnek ajánlanánk fel, amit Connor választ – javasolja Hanne.

− Nem, nem, ezt biztosan visszautasítaná. Nagyon érzékeny a karácsonyi hulladéktermelésre, és valószínűleg elmondaná az embereknek, hogy az díszcsomagolás a szeméttelepen végzi, és hogy nem segítenek a bolygónak azzal, hogy olyan ajándékokat vesznek, amikre nincs szükségük.

− Értem, mire gondolsz. – Felemeli az ujját. – Mi lenne, ha valami olyasmit csinálnánk, ami inkább a közösségi élményről és a karácsony örömének ünnepléséről szólna, például a városi karácsonyfa csúcsdíszének felhelyezése és a fények hivatalos felkapcsolása?

− Igen! Ez sokkal jobbnak tűnik. De vajon elmenne?

− Azért ennél több feladata lesz – mondja Hanne élénk hangon. – Ő lesz az, aki felmászik a létrára és feldíszíti a fát, felkapcsolja a csodás fényeket, és ezzel szimbolikusan megnyitja a karácsonyi időszakot! Holnap december 1-je van, és ekkor gyűlik össze az egész város a főtéren, hogy együtt köszöntsük az advent kezdetét. Gyorsan kell cselekednünk, ha ezt meg akarjuk valósítani.

− Ez fantasztikus ötlet. Biztosan szupersztárnak érezné magát, ő lenne a nap hőse a sok boldog ember között… de ki kérné fel erre? Biztosan van már valaki, aki ezt a megtisztelő feladatot végzi, nem?

Bólint.

− Igen, van. Én.

− Te?

− Bizony ám. Én csinálom minden évben, én vagyok felelős a város karácsonyi programjáért. Szívesen átadom a stafétabotot. Őszintén szólva, nem bánnám a szünetet. Túl öreg vagyok már ahhoz, hogy létrára másszak, és esküszöm, hogy az a létra minden évben magasabb lesz. És nem csak a fényeket kell felkapcsolnom, hanem még inspiráló beszédet is kell tartanom a karácsonyról, amit minden évben meg kell írni. Ez mostanra elég nagy teher lett számomra.

− Connornak beszédet is kell tartania?

Hanne felemeli a kezét.

− Valami lelkesítő, inspiráló dolgot kell mondania. De talán ezt a részt inkább ne említsd. Valószínűleg jobb, ha rögtönöz. Úgy látom, nem okoz gondot neki a nyilvános beszéd, szóval szerintem ezzel nem lesz probléma.

Az ötlet megragad bennem. Ha minden kötél szakad, mondhatom neki azt, hogy ez egy klímaváltozással kapcsolatos összejövetel. Csak egy kis kegyes hazugság, hogy odacsábítsam.

− Biztos vagyok benne, hogy örömmel állna ki a színpadra és beszélne a közösség tagjaihoz.

Nyilván semmi kedve hozzá, de hát a csodák sosem jönnek könnyen.

Hanne megvonja a vállát.

− Talán épp ez fogja átbillenteni hitetlenből hívővé. Van valami nagyon magasztos abban, ahogy ott állsz fent, annyi szempár rád szegeződik, miközben mindenki annyira izgatott a közelgő ünnep miatt. Nagyon különleges élmény ezt átélni.

Képtelenség, hogy ne jöjjön be a terv.

− Szuper, szóval hánykor és hol találkozunk?

Minden apró részletet letisztázunk, aztán segítek kipakolni Hanne autójából a dobozokat. Most már csak azt kell kitalálnom, hogyan mondom el Connornak, hogy milyen megtiszteltetésben részesült, és hogyan veszem rá, hogy belemenjen…

De nincs idő a töprengésre, mert hamarosan megjelenik az ajtóban Tuomo, és elvisz az első kutyaszánórámra.

− Szóval az a trükkje, Flora, hogy parancsolnod kell nekik – magyarázza, miközben vacogok a sűrű hóban az erdő közepén. – Te vagy a főnök. Legyen határozott a hangod.

Egy órán át adja az utasításokat, és igyekszem odafigyelni arra, amit mond. De hogy azok a kutyák milyen cukik!

Nézem a bájos, bolyhos huskykat, és legszívesebben felkapnám és megdédelgetném őket.

− Tényleg nem szabad megölelgetni ezeket a kis cukikat?

Összeráncolja a homlokát

− Munkakutyák, már mondtam.

− Jaj, de hát olyan…

− Nem, nincs ölelés a kutyáknak, Flora. Az a dolguk, hogy elvigyenek téged A-ból B-be.

− Hát jó. – Követem Tuomo utasításait, és beszállok a kis kutyaszánba a csapat végére. Hangosan, határozott hangon adom ki a parancsot, ahogy mutatta, és a kutyák elindulnak. ÁÁÁ! Szorosan tartom a gyeplőt, de a kötél szép lassan mégis kicsúszik a kezeim közül. A huskyk száguldanak az erdőn keresztül, mintha sietős dolguk lenne, és időben oda kellene érniük valahová. Kanyarogva kerülgetjük a fákat, olyan közel megyünk hozzájuk, hogy amikor meglökök egy-egy ágat, friss hókupacok hullanak rám, és hamarosan reszketek a hidegtől és az izgalomtól.

Teljesítjük a jól ismert kört, és túl hamar visszaérünk oda, ahol Tuomo áll. Arra számítok, hogy lassítsanak, mint amikor egy autóval parkolsz le, de ehelyett hirtelen megállnak, én meg oldalra repülök, és a hóban landolok, félig eltemetve.

− Flora, mondtam neked a parancsot a megálláshoz!

Kiásom magam a hóból.

− Elfelejtettem! Hadd próbáljam meg újra!

Nevet, és amikor hátat fordít, gyorsan megsimogatom a legközelebbi, lihegő huskyt, és biztos vagyok benne, hogy tetszik neki, akkor is, ha munkakutya.


22. fejezet

A nap végén megkeresem Connort az irodájában, ahol természetesen a papírmunkába temetkezve találom.

Felnéz, amikor belépek, és az ajtó becsapódik mögöttem.

− Egyszer csak megtanulod, hogyan kell rendesen kinyitni és becsukni azt az ajtót – mondja, és megpróbál nem mosolyogni, ami nem igazán sikerül. – Újabb panaszt akarsz tenni, Flora Westwood?

− Neked csak a baljós keserv jut rólam eszedbe?

− Általában.

− Ezt most sértésnek veszem

− Rendben.

− Mi az, hogy rendben? És nehogy azt hidd, hogy nem vettem észre, hogy hirtelen elkezdted használni a vezetéknevemet is. Nézegetted a papírjaimat, nyomoztál utánam, mi?

− Csak azért, hogy ha esetleg a rendőrség kérdezi, meg tudjam mondani.

− A rendőrség?

− Újabb bejelentés érkezett egy bizonyos Flora Westwood ellen, gondoltad volna?

Karba tett kézzel állok.

− Már megint kitől?

− Nem szeretnéd előbb tudni, miért panaszoltak be?

− Szerintem tudom, ki volt.

− Na ne viccelj!

− Na jó. – Átnézi a szépen összerendezett papírhalmot, bár biztos vagyok benne, hogy pontosan tudja, hol van az a bejelentés. – Ne húzd az időt, Connor!

Elvigyorodik. Élvezi a helyzetet? Úgy látszik, most nem írt figyelmeztetést…

− Itt is van. Egy hivatalos feljelentés egy bizonyos Ms. Westwood ellen, aki megpróbált leszorítani az útról egy bizonyos Ms. Aine Korhonen nevű hölgyet. Mit mondasz erre, Flora?

A homlokomat ráncolom.

− Azt, hogy ez szemenszedett hazugság, és csak fenyeget. Én is szeretnék panaszt tenni Aine ellen.

− Nyugi. Megnéztem a kisbusz fedélzeti kamerájának felvételét, miután jelentette az esetet, és egyértelmű, hogy csak baleset volt, nem pedig előre megfontolt szándékkal elkövetett gyilkossági kísérlet.

− Még nem, egyelőre. – Az a nőszemély! − Biztos vagyok benne, hogy csak okot keres arra, hogy az irodádba jöhessen, Connor.

− Kétlem, de azért megmondtam neki, hogy tartsa távol magát tőled. Kevesebb mint négy hét van hátra, aztán mindenki megy a dolgára, szóval remélem, addig mindenki képes lesz felnőtt ember módjára viselkedni.

Összeszorítom a számat, mivel egy nagyon nem felnőtt sértés készül kitörni belőlem. Igaza van. Semmi értelme ennek a huzavonának Ainéval; ezzel csak arra ösztönözném, hogy újabb és újabb panaszokat nyújtson be ellenem, csak hogy Connor figyelmét felkeltse. És hogy engem rossz fényben tüntessen fel.

Hallgatunk. Megpróbálok valami aggodalmas arckifejezést felölteni, miközben eszembe jut a küldetésem, és az igazi ok, amiért itt vagyok, és ez sokkal szórakoztatóbb, mint bármilyen ellenségeskedés Ainéval.

− Figyelj, Connor, van egy kis problémánk. És nem tudom, ki máshoz fordulhatnék segítségért. Csak te tudsz segíteni.

− Miről van szó? Miért van olyan érzésem, hogy nem nagyon fog tetszeni? – Beletúr a hajába, mintha hirtelen megfájdult volna a feje.

− Mert cinikus vagy?

− Meglehet.

− Szóval épp most hívott fel Hanne, szörnyen ki van borulva. Zokogott a telefonban. Patakokban folytak a könnyei.

Felsóhajt.

− Térj a lényegre, Flora! Vajon miért kell neked mindent túldramatizálnod?

− Csak lefestem a képet, hogy jobban megértsd.

− Oké, csak fesd gyorsabban!

− Rendben, szóval szegény Hanne nagy bajban van.

Egy kézmozdulattal jelzi, hogy siessek.

− Az idén nem tudja felrakni a csillagot a városi karácsonyfára és felkapcsolni a fényeket az éves városi ünnepségen.

− Miért nem tudja megcsinálni?

− Hát ez egy nagyon szomorú történet. Bizonyos értelemben még tragikus is. Hanne éppen a szokásos pedikűrjét csináltatta, tudod, hogy van ez, még ilyen őrületes hajsza közepette is tartja a szépségápolási rutinját, és történt egy kis baleset. Nem mondom, hogy teljesen levágták a lábujját, de elég közel volt hozzá, ha érted, mire gondolok. Ilyen állapotban nem mászhat fel arra a nagy, rozoga létrára, ugye? És nem is kellene! A legjobb az lenne, ha pihenne, amit szerintem a lábujjsebész is javasolt.

Hátradől a székében, arckifejezése kifürkészhetetlen.

Nem látja, hová akarok kilyukadni?

− Szóval, ez kész katasztrófa a város számára, nem igaz? Hanne már vagy száz éve csinálja ezt, ő teszi fel a csillagot és kapcsolja fel a fényeket. És miközben a lehetséges helyetteseken gondolkodott, a te neved is felmerült, mert te annyira a szíveden viseled a közösség érdekeit, mindig másokra gondolsz, olyan ragyogó vagy, hogy gyakorlatilag már te magad is egy csillag vagy, és innentől kezdve el is vetett minden más jelöltet. Mondd, hogy elvállalod, hogy felhívhassam Hannét és megszabadítsam őt ettől a váratlan nehézségtől, és hadd koncentrálhasson a felépülésére.

Összeráncolja a homlokát.

− Rengeteg ember van a városban, aki szívesen szerepelne a színpadon, de én nem tartozom közéjük.

− Még a hatalmas fájdalmai ellenére is Hanne kifejezetten téged kért. Ez az a Hanne, aki minden évben segít fellendíteni a piac forgalmát. Az a Hanne, aki minden karácsonykor nagylelkű adományt ad az árvaháznak! Ugyanaz a…− Látom, hogy nem veszi be. – Ugyanaz a Hanne, aki be akarja tiltani az egyszer használatos műanyagokat.

− Oké, oké, csak kérlek, kímélj meg egy újabb monológtól. De miért pont én, komolyan? Alig egy éve élek ebben a városban. Már megint mesterkedsz valamiben?

Tettetett felháborodással válaszolok.

− Mi az, hogy mesterkedem valamiben? Hogy mondhatsz ilyet? – Rájött volna? De hogyan? Olyan ravaszul csináltam mindent!

Az arcát dörzsöli, sokszor csinálja ezt, amikor a közelében vagyok.

− Nézd, felrakom a csillagot és felkapcsolom a fényeket, de nem fogok ott fent állni a színpadon és hosszú, szenvedélyes beszédet tartani a karácsony csodájáról vagy bármi ilyesmiről, mert tudod, hogy nem tudok, Flora. A végén még azt mondanám, hogy az egész egy bődületes idő- és pénzpazarlás, és mindannyian jobban tennénk, ha ezt arra használnánk, hogy megtanuljuk az adakozás valódi értelmét. Például visszaadni valamit, ahelyett hogy dolgokat adunk. Fákat ültetni, ahelyett hogy értelmetlenül kivágjuk őket…

Egész nap itt ülhetünk, ha ebbe belekezd.

− Igazad van, teljesen igazad van, Connor. De azért mondasz pár szót, ugye? Adsz valami kapaszkodót a tömegnek ezekben a bizonytalan időkben? Lelkesítsd őket, ha lehet.

− Ezekben a bizonytalan időkben?

− Igen, szerintem érzed te is. A bolygónk nehéz helyzetben van. Mi van, ha a Föld üreges, és egy teljesen más civilizáció él odabent? Kiráz a hideg, ha csak rágondolok. Lehet, hogy ők a hasonmásaink! Gondoltál már erre? – Továbbra is kifejezéstelen arccal néz rám. – Aztán ott van a kriptovaluták körüli rejtély, hogy az most pénz vagy nem? Elon a bábmester? De lehet, hogy Elon egy robot? Van valami határozottan gépies abban, ahogy mozog, nem gondolod? Annyi minden forog kockán, és az embereknek szükségük van valamire, amiben reménykedhetnek, amire várhatnak, csak ennyit mondok.

Becsukja a szemét és hatalmasat sóhajt.

− Flora, te honnan jöttél?

− Londonból.

− Szerintem az űrből.

− Azt mondod, hogy egy másik bolygón élek? Az Üreges Földről jöttem? Azt hiszed, hogy bolond vagyok?

− Az Üreges Föld elég találóan hangzik. Rendben, megcsinálom, de nagyon rövid lesz. Nagyon rövid. És te segítesz.

− Mi? – Kihagy a szívem.

− Együtt csináljuk, Flora, mint egy pár. Csak akkor csinálom, ha ott leszel mellettem, vagy egyáltalán nem csinálom.

Na neeeeee. Bár szétszórt vagyok, azért meghallottam az „együtt csináljuk, mint egy pár” dolgot, és ettől teljesen kiakadok. Szédülés fog el.

− Miért én?

− Miért ne te?

Meredten bámulok rá, de semmi hatása. Nem nagy ügy; kivárom, amíg megtörik. Összeszorítom a számat, és próbálom eljátszani, hogy mennyire szorongok. Még mindig semmi reakció. Próbálok kifacsarni pár könnycseppet, és sikerül is. De még mindig semmi. A fenébe is, jól csinálja a pasi. Dühösen nézek rá. Fújtatok és morgolódok. Arckifejezése továbbra is semleges marad.

− Jó, legyen. – A francba.

− Remek, akkor meg is állapodtunk, együtt csináljuk. – A szeme diadalmasan csillog. Az átkozott, ravasz csaló! – Mindketten mondhatunk pár szót.

− Álljon meg a menet! Hohó, ezt nem, nem, nem, én nem vagyok jó szónok! Boldogan odaállok melléd.

Hajjaj, ez egyre rosszabb lesz!

− Vagy együtt csináljuk, vagy nem vállalom.

A fenébe, miért sülnek el mindig rosszul a terveim? Mély levegőt veszek, mert hirtelen ugyanolyan émelygés lesz úrrá rajtam, mint amikor megettem azt a karácsonyi pulykát, amit Livvie-nek és magamnak készítettem ebédre. Megrémülök a nyilvános beszéd puszta gondolatától is. Inkább a „partvonalon” szeretek állni, nem a reflektorfényben.

A tekintetéből látom, hogy nagyon élvezi a helyzetet. Mintha tudná, és most ő áll nyerésre!

− Na jó, legyen. – Fújtatok és pufogok, hogy tudja, nagyon nem tetszik a dolog. – Bár új vagyok itt…

− Akárcsak én…

A fenébe!

− De téged már most imádnak. Én eddig már két emberrel is találkoztam ebben a kisvárosban, aki azt hiszi, képes vagyok gyilkosságra. Ez nem sok jót jelent nekem, ha a színpad közepén kell állnom, és lelkesítenem az embereket.

− Itt a remek alkalom, hogy megmutasd nekik, olyan ártatlan vagy, mint a ma született bárány.

− Nem kedvellek, Connor.

− Dehogynem.

Égni kezd az arcom, de ezt annak tulajdonítom, hogy most ő is ugyanazt a játékot játssza velem, mint én vele.

− Rendben – mondom. – Utána elviszel vacsorázni, szóval hozd a pénztárcádat. Előételt, főételt, és talán két desszertet eszem, bár lehet, hogy hármat is.

− Megegyeztünk.

Mit tettem?


23. fejezet

Valamivel később aznap este Raakel közeledik a lakóautómhoz, a szél majdnem felborítja. A vad időjárás elijesztette a legtöbb vásárlátogatót. Csak néhány bátor ember van itt-ott szétszóródva, forralt bort isznak és meleg falatokat esznek, ahogy elmennek mellettem. A karácsonyi csengőim olyan hangosan csilingelnek, hogy úgy érzem, mindjárt felrobban a fülem, ezért épp leveszem őket (hátha megint bepanaszolnak csendháborításért!), amikor meglátom, hogy éppen gázol át a vastag fehér hóban.

− Raakel, gyere be onnan! – kiáltok neki. Beszalad, és becsukja maga mögött az ajtót. – Irtó hideg van!

− Ugye? Mindenki a tüzes hordók körül ül, nincs kedved csatlakozni?

− Tényleg? – Ezek a kemény vanliferek semmi pénzért sem hagyják ki a késő esti pletykálkodásokat. Talán ez is egy finn specialitás. Tényleg hozzá kell szoknom az északi hőmérséklethez. Connor és én vagyunk az egyetlen újoncok, meg egy-két skót és walesi srác, azt hiszem. A legtöbb vanlifer finn vagy svéd. – Szívesen jövök, de igyunk előbb egy kis vodkát, hogy felmelegedjünk. És fel kell vennem még három réteg ruhát.

− Csak szólok: említették a neved.

Felnyögök.

− Akkor ez biztosan nem jelenthet jót.

− Aine úgy gondolja, hogy arra készülsz, hogy Connorral együtt színpadra lépj, amikor felkapcsolják a város karácsonyi fényeit, és nem túl boldog emiatt. Azt állítja, hogy idejöttél és átvetted az irányítást.

− Micsoda? Honnan tud egyáltalán erről?

Vállat von.

− Nem őrület? Azt állítja, hogy állandóan Connorral lógsz, és ezért sosem elérhető mások számára. – Vajon látta, hogy ma délután bementem az irodájába? De hát ő maga is megtette ezt párszor, vagy nem? − De ami igazán feldühítette, az a romantikus vacsora volt.

− Te jó ég, bepoloskázta az irodáját vagy mi?

Raakel nevet.

− Nem lepne meg. Valószínűbb, hogy elküldte valamelyik emberét a bandájából, hogy hallgatózzon az ablaka alatt. Régebben viccből csinálták, és beszámoltak róla, hogy kivel veszekedett éppen valamilyen szabálysértés miatt.

− Aine az az ajándék, amit nyugodt szívvel továbbadhat az ember.

Raakel letelepszik az asztalhoz. Előveszem a vodkát, és kitöltök két kupicával. Csak melegítőnek használom, nem azért, hogy oldjam a feszültséget vagy ilyesmi.

− Köszi – mondja, és egy hajtásra lehúzza. – A rossz nyelvek szerint Connor soha nem megy el vacsorázni. Mindig késő estig dolgozik, és az estéit a terület biztosításával tölti, vagy bármi is legyen az a körbejárás, amit csinál, és most hirtelen jössz te, és puccos éttermekben foglal asztalt.

− Nagyon elegáns a hely? Livvie kiszedette velem az összes csini ruhámat a hátizsákomból! Csupa ilyen pufi, meleg holmit hoztam, és amilyen erős a szél, még talán el is repülök bennük!

− Ne aggódj, biztos nem az öltözködési stílusod érdekli. – Kacsint egyet.

− Nem, ez kész katasztrófa. Egy divatkatasztrófa a sok egyéb probléma között. – Úgy gondolom, Raakelnek tudnia kell, mi folyik itt valójában. – Hanne és én azt a ravasz tervet eszeltük ki, hogy rávesszük Connort, ő tegye fel a csillagot a fenyő tetejére, és ő kapcsolja fel a karácsonyi fényeket… aztán addig-addig győzködtem, míg valahogy rávett, hogy együtt csináljuk, pedig már a puszta gondolattól is hidegrázást kapok, hogy közönség előtt kell beszélnem.

− Hogyan keveredtél bele ebbe az egészbe?

− Elhitette velem, hogy minden rendben lesz, aztán egyszer csak bumm, jött a meglepetésszerű támadás. Igencsak ravasz a lelke mélyén.

− Szóval miért is vagy ideges? Az esemény vagy a vacsora miatt?

− Mindkettő! Azt hittem, hogy a vacsora egy laza, kötetlen dolog lesz, megeszem a testsúlyomnak megfelelő mennyiségű ételt, amit ő fizet, hogy kárpótoljon ezért a káoszért, amibe belerángatott. De most, hogy azt mondod, az a hely nagyon puccos, szóval biztosan olyan miniadagok lesznek, amiket lehetetlenül lassan kell enni, hogy úgy tűnjön, mintha ismerném a fine dining formaságait, és már a gondolattól is viszketek. Nem ismerem ezeket a flancos kifejezéseket, sosem tudom, melyik villa mire való, pedig mind különböző méretű. És arról ne is beszéljünk, amikor lögybölni kell a bort a pohárban. Képtelenség anélkül megcsinálni, hogy ne öntené le magát az ember. És persze mindig vörösbor van, észrevetted? Soha nem fehérbor, amikor ez történik – hát mi ez?!

Oldalra billenti a fejét.

− Flora, vegyél egy nagy levegőt és nyugi. Ez egy elegáns étterem, de azért nem Michelin-csillagos. Minden rendben lesz. Azt a villát használod, amelyiket csak akarod, és ha furcsán néznek rád, mondd nyugodtan, hogy a britek így csinálják, és kész.

− Oké, ez tetszik.

− És a borforgatás miatt se aggódj. Mondd azt, hogy szeretnéd, ha a sommelier csinálná, és ha nem jó, majd visszaküldöd.

− Ez olyan nagyképű viselkedés! Erre én képtelen lennék.

− Akkor mondd meg Connornak, hogy csinálja ő.

Elhúzom a számat.

− Igen, igen, így jó lesz. És tudom, hogy a nők mindig ezt mondják, de nincs egy rongyom se, amit felvehetnék.

− Csak akad valami! Nézzük csak!

Átnézzük a szekrényemet, ezt a piciny dobozt, ami tele van vastag, pufi ruhákkal, és előkerül egy hosszú, fekete, kötött ruha.

− Ebben úgy néznék ki, mintha temetésre mennék.

− Bújj bele, hadd lássam!

Felveszem. Egy kicsit túl szoros. Sok olyan dudort és párnát látok, amik szerintem pár hete még nem voltak ott. Ez a sok evés eredménye – azért csinálom, hogy melegen tartsam magam.

− Fordulj meg, hadd nézzelek meg elölről is – utasít Raakel.

− Egy kicsit túl… gömbölyű vagyok ebben. – Felé fordulok, és lesimítom a ruhát a csípőmön.

− Oh lá lá, Flora, milyen kis bögyöske vagy benne!

− Én nem akarok bögyös lenni, inkább kicsit… áramvonalasabb. – Itt gyakorlatilag mindenki magas és vékony, mintha csak a kifutóra készülnének. Ez rettenetesen igazságtalan, mert látom, hogy legalább annyi cukros finomságot falnak be, mint én, ha nem többet, és mégsem látszik meg rajtuk. Nekem elég csak megszagolnom egy édes falatot, és bumm, máris egy újabb centi a csípőmön.

− Te megőrültél? – kérdezi Raakel. – Flora, olyan az alakod, hogy sokan ölnének érte! Ölnének az idomaidért! Nézd meg, nekem is ilyen… szörfdeszka testalkatom van.

Kitör belőlem a nevetés. Raakel mindenre hasonlít, csak szörfdeszkára nem, de látom, hogy ez az örök dilemma a nők számára: mindig azt akarjuk, amit nem érhetünk el.

− Hát, ha testet cserélhetnék veled, megtenném, de sajnos nem megy. Szóval, szerinted hogyan dobhatnám fel egy kicsit ezt szettet?

− Smink, frizura, ékszerek. Indulás előtt egy órával gyere át hozzám, és segítek.

− Köszönöm!

− Remek, akkor menjünk a tűzhöz, és beszélgessünk kicsit a többiekkel.

Mintha ők nem is éreznék a hideget. Mire odaértünk, a fogaim úgy vacognak, mintha egymással beszélgetnének. Aine és a bandája a túloldalon ülnek, és gonosz pillantásokat vetnek rám. Vidáman integetek nekik.

− Sziasztok!

Semmi válasz.

Eevi odahív minket magukhoz.

− Sziasztok! Üljetek ide hozzánk. – Van mellette egy hely, Raakel pedig Tuomo mellé telepszik le.

− Na hogy tetszett a kutyaszánozás? – kérdezi Eevi.

Összefonom a karomat, hogy megtartsam a meleget.

− Imádtam! Szívesen megpróbálnám újra, de Tuomo nemet mondott. – Olyan pillantást vetek rá, mintha halálra lennék sértve, ő pedig úgy néz rám, mintha egy engedetlen tinédzserrel lenne dolga.

− Persze, mert amikor nem figyeltem, állandóan simogatta a kutyákat. A következő pillanatban meg már le is szedte a hámot az egyikről, és elkezdett rohangálni vele a hóban, azt mondogatva, „Na ki a jó fiú?”, pedig szigorúan megtiltottam.

Nevetve csóválja a fejét.

− És újra megtenném.

− Nehéz ellenállni azoknak a huskyknak – helyesel Eevi. – Figyeljetek, el kellene vinnünk Florát egy erdei forró fürdőbe. Nem is élt igazán, amíg nem próbálta.

Nagyot nyelek.

− Ez megint egy meztelen kaland lesz? Mert ha igen, akkor én kihagyom, köszi. Túl brit vagyok ahhoz, hogy mindenemet megmutassam.

Jót nevetnek rajtam, és Raakel átnyújt egy bögre meleg gløggöt.

− Nem – mondja Eevi. – Ezt csinálhatod fürdőruhában; sőt, azt hiszem, ez szabály.

− És hol van ez a fürdő?

− Autóval öt perc innen. Az erdő közepén van egy tisztáson, és onnan lehet legjobban látni a sarki fényt, ha megjelenik. Még jobb, hogy van egy tó is, így kipróbálhatod a jeges vízben úszást.

− Ebben a hidegben? Miért?

− Jót tesz a vérkeringésednek, nem tudtad? – kérdezi Eevi.

Nem sokkal később már az egyik lakóautójukban utazom egy kölcsönkapott fürdőruhával a kezemben, azon tűnődve, hogy mennyire hideg a túl hideg ennek a társaságnak. De ha igazuk van, akkor én leszek a legegészségesebb ember a bolygón, miközben hol forró, hol jéghideg vízbe merülök, mintha kínozni akarnám magam.

***

A következő nap kész káosz, annyi a vásárló, hogy szinte levegőt is alig tudok venni. Furcsa módon valahogy mégis felfrissültem a forró fürdő és a jeges úszás után, bár sajnos a sarki fényt nem sikerült elcsípnünk.

Ma mindenki valami kimondottan karácsonyi dolgot keres, amit a karácsonyi fények felkapcsolásakor viselhet majd. Eladom az összes villogó rénszarvasos és Mikulás-sapkát. A karácsonyi ékszerek, amiket Hanne kedden feltöltött, mind egy szálig elfogytak. Az összes hóemberes sálamat is elkapkodták. Ki gondolta volna, hogy mindenki ennyire ünnepi hangulatban van ebben a városban? Mindenki, kivéve Connort. Becsukom a lakóautó ajtaját, hogy bent tartsam a meleget, és kimegyek egy doboznyi áruval, hogy feltöltsem a polcokat.

Az emlegetett szamár! Éppen a mikulászsákokat és az újrahasznosítható manós bevásárlótáskákat rakom ki, amikor Connor megy el mellettem komor arccal.

Ideges lenne a ma este miatt?

– Hová-hová ilyen komor arccal? – kérdezem, ahogy elmegy mellettem.

− Flora, hogy vagy? – kérdezi, mintha nem is hallotta volna a kérdésemet.

− Remekül, és te?

Felsóhajt.

− Jobban leszek, ha ez az egész cirkusz véget ér. Nem is tudom, hogy hagyhattam, hogy belerángass ebbe az egészbe.

− Dettó. Én sem vagyok oda az ötletért, hogy beszédet tartsak.

− Hogy van Hanne?

− Jól, miért? – Hoppá! Túl későn jövök rá, hogy elszóltam magam, mert látom, hogy gyanakvás költözik a szemébe. – Azt leszámítva, hogy lehet, hogy mégis elveszítheti a lábujját. – Keresztbe teszem az ujjaimat a hátam mögött, remélve, hogy ezzel eltüntetem a sok-sok hazugságot, amit a jó ügy érdekében kellett mondanom. – Azt mondta, hogy adjam át, mennyire hálás neked, és te egy igazi életmentő vagy, bár tudjuk, hogy valójában nem vagy az, mivel engem is belerángatsz ebbe, amikor a helyiek csak téged akarnak.

Figyelmen kívül hagyja a csipkelődésemet.

− Elveszíti a lábujját? Egy pedikűr miatt?

− A körülmények szörnyű összjátéka. Ez is jól mutatja, mennyire óvatosnak kell lenni, hogy mikor és hol tüsszentesz. Egy szempillantás alatt eltűnhet valamelyik testrészed. – Csettintek az ujjaimmal. – Volt, nincs, ennyi.

Megrázza a fejét, haján megcsillan a halvány napfény.

− El kellene mennem meglátogatni. Ilyenkor az embereknek szükségük van a barátaikra. Viszek neki virágot is. Vagy valami ételt. Gondolom, nem sok mindent tud csinálni, amíg lábadozik.

− Ne, nem kell! – Toporgok. – Erre semmi szükség. Még mindig nagyon bántja ez a fiaskó. Próbálja feldolgozni, milyen lesz kilenc lábujjal élni, tudod? Túl korai lenne még a látogatás.

Az arckifejezése mindig olyan kifürkészhetetlen, hogy nem tudom, rájött-e valamire vagy sem. Annyira azért nem hihetetlen a történet, ugye? – Szegény Hanne, ilyen dolgon keresztülmenni karácsony előtt! A legjobb, ha békén hagyjuk egy kicsit, és megvárjuk, amíg ő maga kér segítséget.

Félrebillenti a fejét, mintha így átláthatna a szavaimon, és csendben marad. Elég ijesztő, amikor nem beszél, mert ilyenkor valami egészségtelen kényszert érzek arra, hogy megtörjem a csendet, és ha nem vigyázok, lebuktatom magam.

− Hideg van, nem? – Ha minden más csődöt mond, válts témát. – Ó, nézd, egy vásárló.

Megyek, hogy köszönjek, és látom, hogy Aine és a bandája az. Jaj, ne!

− Ó, szia, Aine. Valami karácsonyi cuccot keresel? Ajánlhatok valamit? Van néhány csodás fülbevalóm… − Meg is találom és megmutatom neki. – Bah! Humbug! Cuki, nem?

De ő csak forgatja a szemét, és valamit finnül mond a barátainak. Gondolom, hogy nem épp dicsérő szavak hangzanak el, mert mindannyian hangos nevetésben törnek ki.

− Nem téged akarlak látni, Flora. Valójában Connort keresem. – Iszonyú közhelyesen rebegteti a szempilláit, és úgy viselkedik, mint valami filmcsillag. Honnan tudják a nők, hogyan kell így flörtölni? Belülről sikítok az előadása láttán. Nincs olyan férfi, aki ellen tudna állni egy ilyen szépségnek, amikor akcióba lép. Be kellene tiltani! Úgy tűnik, Connort nem hatja meg túlságosan, nem reagál a szerelmes pillantásra. De ez miért is érdekel engem? Nem az én dolgom, igaz? Inkább csak arról van szó, hogy nem szeretném, ha egy olyan nőbe esne bele, mint Aine, aki csak kívülről gyönyörű, de belülről savanyú, mint a citrom.

Gyorsan visszakapom a fülbevalót.

− Várj csak, ez talán egy kicsit kicsi a füledhez. Megnézem, van-e valami nagyobb.

− Tessék? – kérdez vissza hitetlenkedve.

Connor csendben figyeli a jelenetet. Valószínűleg éppen Aine és az ő nevetségesen hosszú szempillái foglalják le a gondolatait.

Édes mosolyt erőltetek az arcomra.

− Jaj, ne haragudj! Csak arról van szó, hogy van egy mérettáblázat ezekhez a finom darabokhoz, egy amolyan fülcimpa-fülbevaló arány, és ehhez a darabhoz képest kicsit túl sok a fül. Nem érvényesülne rajta az ékszer, és ezt nem akarjuk.

Megpörgetem az állványt, és találok egy túlméretezett Grincs-fülbevalót.

− Nézd csak, szerintem ez pont neked való.

Nem foglalkozik a felkínált csillogó zöld fülbevalóval, csak egy gyilkos pillantást vet rám.

− Nem hordok ilyen olcsó vackokat – csattan fel.

− Miért, talán nem illenek az egyéniségedhez?

Az igazság az, hogy a fülei éppoly tökéletesek, mint a többi része. De nem akarom, hogy tudja. Mindig a legrosszabbat hozza ki belőlem.

− Connor – mondja Aine, és úgy néz rá, mintha egy ínycsiklandó alkoholos karácsonyi puding lenne. – Abban bíztam, hogy te talán el tudsz vinni a főtérre ma este. Van egy kis gond a lakóautómmal. Nem akar indulni.

Mennyire átlátszó! Tisztán látom a hazugságait.

− Nem tudod megkérni valamelyik barátodat? – kérdezem.

− Ne szólj bele, Connorral beszélek. – Felteszem a kezemet, mintha megadnám magam. − Szóval, Connor, mit mondasz? El tudsz vinni?

Fú, valahogy még ezt a mondatot is olyan szexisen mondja. Van valami iskola, ahol a flörtölést ilyen mesteri szinten oktatják? Egy könyv vagy jegyzet, amit kihagytam? Vagy vannak olyanok, mint én, kik nem vagyunk flörtölésre programozva?

Connor a földet rugdossa, és úgy tűnik, szívesebben lenne bárhol máshol, mint itt. Valószínűleg az ismeretségi körömben ő az egyetlen férfi, aki nem akarja, hogy két nő veszekedjen miatta. Nem mintha kifejezetten harcolnék érte, inkább csak nem szeretném, ha egy ilyen Aine típusú nőt közel engedne magához. Nehogy később megbánja. Alapvetően hatalmas szívességet teszek neki.

− Sajnálom, Aine. Előtte még beugrok egy beteg barátomhoz, és nem tudom, meddig maradok.

Ujjongok magamban – hoppá, de várjunk csak! Hannéra gondol? Nekem végem! Küldjek neki gyorsan egy SMS-t, hogy sántítson? Hogy bekötözze a lábát és bicegjen? Megtenné értem!?

− Nem baj, mehetek veled. Miattam indulhatunk korábban.

Connor a zsebébe mélyeszti a kezét.

− Kösz, de lehet, hogy fertőző. A legkevésbé sem szeretném, ha pont most betegednétek meg mindannyian. – Pont most! Tényleg működik? Vajon már a karácsony jár az eszében? folytatta: – Az lesz a legjobb, ha egyedül megyek, és meglátom, mi a helyzet. Ahogy Flora is mondta, talán az egyik lány – Aine barátaira mutat, akik ott állnak mellette, és dühösen néznek rám – elvihetne?

Aine válla megereszkedik, de sikerül megőriznie vidám arckifejezését, dacára annak, hogy éppen most kosarazták ki.

− Ó, persze, megoldjuk. És ha vége lesz, talán visszajöhetnék veled. A lányok biztosan tovább maradnak a városban, és tudod, nekem szükségem van a szépítő alvásra!

Kényszeredetten felnevet, ami olyan erőltetett, hogy nehezen tudom elfojtani a kitörni készülő gúnyos nevetést.

− Nem fog menni, mert utána meghívom Florát egy hálavacsorára.

− Ó, milyen kedves! Flora igazán megküzdött, hogy barátokat szerezzen itt. Nehéz beilleszkedni, ha az ember ennyire… különc, azt hiszem. Igaz, Flora?

− Tényleg az – mondja Connor, és a hangja furcsán cseng. – És pont a különcsége az, ami annyira lenyűgöző. – Úgy néz rám, mintha egy buborékba lenne zárva. Azon tűnődöm, hogy vajon az összetűzéseinkre gondol-e, de valami azt súgja, hogy valami más jár a fejében.

Na, ezt kapd ki! Legszívesebben hangosan is kimondanám, és tuti biztos, hogy a diadal fénye ott ragyog az arcomon, és hirtelen mintha bele is szédültem volna.

− Akkor majd máskor – mondja Aine arcán merev mosollyal. – Menjünk, lányok.

Vártam, hogy még az ujjával is csettint, mint a filmekben, de szerencsére ez a klisé kimarad. Olyan gyorsan eltűnnek, mint ahogy jöttek, de még egy utolsó, megvető pillantást vetnek rám.

A kisördög azért csak nem hagy nyugodni, és még utánuk szólok.

− Akkor félretegyem neked a fülbevalót? – Vissza sem fordul, inkább figyelmen kívül hagyja a csipkelődést. Szörnyű ember vagyok. – Hát úgy látszik, nem az ő színe.

Connor jót nevet.

− Flora, a barátkozás és befolyásolás nagymestere.

− Pontosan.

− Nagyon nem bírod a hülyéket, ugye, Flora?

− Néha gyorsabb a szám, mint az agyam. Állandóan bajba kerülök miatta.

− Maradj mindig ilyen, Flora Westwood – mondja, aztán szép lassan továbbmegy.

Maradj mindig ilyen? Az egyik kezemmel a lakóautómnak támaszkodom, hogy ne veszítsem el az egyensúlyomat, miközben szédülés fog el. Azok a férfiak, akik egy rövid időre beléptek az életembe, majd gyorsan távoztak is, mindig megmondták, mit kellene tennem ahhoz, hogy megfeleljek nekik, és ez mindig azzal járt, hogy valahogyan változtassak magamon. Hogy beleférjek egy skatulyába. Vajon itt kivirágoztam? Valóban érdekesek a különcségeim, vagy Connor csak azért mondta, hogy segítsen?

De aztán emlékeztetem magam, hogy Connor nem a pasim, így ez mindegy is. Ez csak egy félresikerült megjegyzés egy férfitól, aki utálja a karácsonyt, és én mégis úgy kapaszkodom belé, mintha többet jelentene. De az érzés nem múlik el. Valami más itt, a havas Finnországban. Kicsit mintha kezdenék magamra találni, vagy talán elfogadni magam olyannak, amilyen vagyok, és ez elég.

A nap hátralévő részét a felhők fölött lebegve töltöm. Semmi sem ronthatja el a kedvemet, még akkor sem, amikor arra panaszkodnak, hogy a forró csokim túl forró, vagy hogy az angol akcentusom érthetetlen. Mosolygok és bocsánatot kérek, és ruganyos léptekkel járok. Hamarosan véget ér a munkanap, és a tömeg szétszéled.

Miután lezuhanyoztam és átöltöztem, elindulok Raakel lakóautójához abban a reményben, hogy varázslatosan fel tud készíteni a városi ünnepségre és a karácsonyi fények felkapcsolására.

***

− Abbahagynád végre a mocorgást? – mordul rám Raakel. – Mindjárt szétkenem a szempillaspirált a szemhéjadon is!

− Úgy érzem, mintha a szemgolyómat döfködnéd! – És már kezdek ideges lenni, képtelen vagyok abbahagyni a fészkelődést. Ennyi nyugtalanság egy egész várost el tudna látni energiával. Mennyire lenne fenntartható?

− Soha nem sminkeltek még ki? – kérdezi Raakel.

Próbálom megállni, hogy ne pislogjak, nem néznék ki túl jól véreres szemekkel.

− De igen, Livvie már sokszor próbálkozott, de nincs hozzá türelme. Azt mondja, szörnyű sminkalany vagyok, és most már látom, hogy van benne némi igazság.

− Nem te vagy a legjobb modell, az biztos. – Raakel továbbra is döfköd a kefével, és azon tűnődöm, hogy inkább magamnak kellett volna megcsinálni a sminkemet, a szokásos, csillámló karácsonyi megjelenésemmel, különös tekintettel a csillogó szemhéjpúderre, sok pirosítóra, a vastag fekete szempillaspirálra és cukorpálcika-piros ajkakra. Livvie szerint olyan vagyok, mint aki itt maradt a kilencvenes évekből, amit én egyértelműen bóknak veszek.

Ahogy Raakel a sminkemmel bíbelődik, próbálom elterelni a gondolataimat a közelgő estéről és a színpadi szereplésről.

− Ez lesz életem egyik legjobb karácsonya – mondom halkan, miközben Raakel még egy utolsó simítást végez a szempilláimon.

− Hát ennyi telt tőlem – mondja.

Miért gondoltam, hogy ez az új külső majd jól áll nekem? De már túl késő visszakozni, és mi a legrosszabb, ami történhet? Ez csak smink!

− Szóval, mi a nagy terved ma estére? – kérdezi Raakel. – Hogy Connor felmászik a létrára, és megtalálja a karácsony szellemét?

− Dióhéjban ennyi. Képzeld el, hogy ez a férfi ünnepélyesen felkapcsolja a karácsonyi fényeket, majd a lelkes tömeg felé fordul, és meglátja a boldogságot a szemükben, ahogy mindannyian gyertyákat tartanak magasba, és éneklik a Betlehem kis városában kezdetű dalt. Felmászik a létrára, felteszi a csillagot a város karácsonyfájára, mindenki ujjong és tapsol. Aztán kiáll a színpadra, lelkesen beszél a boldogságról, a reményről és az eljövendő csodás dolgokról. Ez egy ilyen pillanat lesz. A tömeg elcsendesedik, elmorzsolnak pár boldog könnycseppet, amit Connor mélyen a szívében érez majd, és akkor jön a nagy felismerés: rájön, hogy pontosan ez hiányzott az életéből, miközben a hó lassan szállingózik, és mézeskalács illata tölti be a levegőt. A karácsony szelleme hiányzott neki. És ezt nem találod meg a boltokban, nem veheted meg, nem ajándékozhatod oda. Ez benned van, és csak az ilyen pillanatokon keresztül oszthatod meg: a színpadon, másokkal együtt, akiknek az életét beragyogja a közös ünneplés. Valójában mindez az összetartozásról szól.

Raakel elmosolyodik.

− Hűha – mondja. – Ezt olyan szépen mondtad, hogy még nekem is majdnem könnyeket csalt a szemembe, Flora. Összetartozás, igazad van. Szép az a csillogás meg csinnadratta, de végső soron az a lényeg, hogy azokkal töltsük az időnket, akiket szeretünk. És elkerüljük azokat, akiket nem. Rendben, kész a szemspirálod. Kinyithatod a szemed.

Pislogok.

− Látom a fényt!

Nevet.

− Füstösre fessem a szemhéjadat vagy valami modernebbet szeretnél?

− Valami visszafogottat lehet? Nem akarom, hogy Connor azt gondolja, miatta tettem ennyi erőfeszítést. Az csak még kínosabb lenne, és már most is elég kínosan érzem magam a nyilvános beszéd miatt.

− Mondd azt, hogy csak a fotósok miatt van – vonja meg a vállát, mintha semmiség lenne.

− Fotósok?

Raakel elővesz egy kis palettát, tele élénk színű szemhéjpúderrel.

− Igen, a közösségi újság minden évben tízoldalas összeállítást készít, amiben szerepel az összes résztvevő. Te és Connor biztosan a címlapon lesztek, ő a lenyűgöző viking isten kinézetével, és te, mint az ő gyönyörű segédje.

Nyelek egyet.

− Gyönyörű segéd? – Nem akarok segéd lenni! Nem akarok fotózkodni. – Én ezt nem akarom csinálni!

A hangom felszökik, ahogy a pánik eluralkodik rajtam.

− Mit nem akarsz? – Raakel a homlokát ráncolva szemrevételezi a szemhéjpúder-palettát.

− Fotózkodni, újságban szerepelni! Ez tényleg nem az én világom. – Hogyan is magyarázhatnám el azt az intenzív félelmet, amit reflektorfényben érzek? Az emberek azt hiszik, hogy félnek az ilyesmitől, és teljesen igazuk van, de az én esetemben ez sokkal több szimpla félelemnél. Egyszer egy ékszerboltban dolgoztam, és az volt a feladatom, hogy mondjam be a mikrofonba az akciós darabokat, és nem ment valami fényesen. Nem egészen öt percig bírtam. Nem termettem színpadra. Igazából a háttérben tudok jól dolgozni. Nem vagyok bulizós sem. Persze más, ha karácsonyi partiról van szó, de akkor sem szeretek a középpontban lenni.

− Ó, Flora, barátkozz meg a gondolattal! Gyönyörű és vicces vagy, és csodás estéd lesz. Miért ne engednéd, hogy készítsenek pár képet rólad, hogy legalább legyen valami emléked a mai estéről?

− Mindig becsukom a szemem a fotókon. Olyan merev vagyok, mint egy darab fa.

Raakel megnyugtatóan megszorítja a vállamat.

− Az a trükkje, hogy egy kicsit nagyobbra nyisd ki a szemed, mint normál körülmények között szoktad, és fújd fel az arcod, mielőtt mosolyogsz. Akkor lesz tökéletes a kép. Hadd mutassam meg. – Raakel megmutatja, hogyan kell csinálni. – Látod?

Elfojtok egy vigyort.

− Na jó, megpróbálom.

− Szóval, csináljunk akkor egy finom füstös sminket, oké?

Kicsit kételkedem, de beadom a derekam.

− Hát legyen. – Csak félig figyelek, és inkább azon agyalok, hogy mi minden sülhet el rosszul.

Miután elkészül a sminkem, Raakel ékszerdobozából kiválasztunk néhány arany karkötőt és strasszos fülbevalót.

− Olyan fura, hogy nincsenek rajtam a karácsonyi ékszereim.

− Csak ma este, mert le akarsz valakit nyűgözni.

Bizonytalanul felemelem a kezemet.

− Persze, tudom. De mi van, ha elmegyünk az étterembe, és Connor a favágó kabátját veszi fel, én meg ott állok ilyen elegánsan?

Megrázza a fejét.

− A fotósok kedvéért, emlékszel?

− Ó, igen. Csak olyan túlöltözöttnek érzem magam egy ilyen téli közösségi eseményhez.

− Úgyis rajtad lesz a kabátod. – Raakel mögém lép, és felcsatol egy vékony aranyláncot.

− Az is igaz. Oké, akkor készen vagyunk? – Olyan ideges vagyok, hogy szinte elájulok. Úgy érzem, eloszlik a hirtelen jött adrenalinlöket.

− Felkészültél, hogy megnézd az átalakulásod eredményét?

− Teljes mértékben.

Kinyit egy szekrényajtót, amelyre keskeny, teljes alakos tükröt szereltek. A Flora, aki visszanéz rám, elég döbbent arcot vág.

− Azta, Raakel, ez nem semmi! – A smink segítségével kiemelte a szemem kékjét, és a kontúrozásnak köszönhetően az arccsontom magasabbnak tűnik, ami fenséges megjelenést kölcsönöz. – Ez tényleg egy karácsonyi csoda!

Raakel sugárzik.

− Ki tudja, mit hoz az este?

− Valószínűleg gyomorgörcsöt és hányingert. Miért is gondoltam, hogy jó ötlet Connort felküldeni a színpadra?

− Csak sodródj az árral, Flora. Mindenki rólad beszél, fordítsd ezt az előnyödre. A pletykák úgy terjednek a lakókocsik között, mint a pattogó pingponglabdák, és a történetek már saját életet élnek. Egy dolgot árulj el: igaz, hogy Connor ma délután téged választott Aine helyett? Azt beszélik, hogy többször is visszautasította őt, annak ellenére, hogy Aine nagyon flörtölt vele. A pletyka szerint Aine választás elé állította őt, és ő téged választott.

Frusztráltan felsóhajtok. A pletykagépezet itt is működik, úgy látszik.

− Nem egészen így történt. Aine megkérte, hogy vigye be a városba, ő meg visszautasította, ennyi az egész. Aztán a csaj azt mondta, hogy akkor majd hozza vissza, amikor a programnak vége, Connor meg annyit mondott, hogy velem vacsorázik.

− Oké, kicsit túldramatizálta, olyan volt, mintha a Dinasztia elevenedett volna meg. Ja, és tényleg azt mondtad neki, hogy kövér a füle?

Visszafojtom a nevetést.

− Én olyat soha nem mondtam, hogy kövér a füle!

− Ugyan már, Flora, dehogyisnem!

Úgy kuncogunk, mint az iskolás lányok.

− Hát, nem is tudom, mi jött rám, de kész röhej volt, ahogy ott rebegtette a szempilláit. – Próbálom utánozni, de valószínűleg inkább úgy nézek ki, mint akit rémálom gyötör. – És amikor megszólalt azon a búgó hangján, nem olyan gúnyosan, mint amin velem szokott beszélni, attól totál kiakadtam. Connor előtt megjátssza magát, úgy viselkedik, mint egy szexistennő, kokettál vele, amikor valójában egy rosszindulatú dög, aki mindenkit zaklat, főleg engem. Szóval csak annyit jegyeztem meg, hogy a fülei nem elég finomak a kisebb fülbevalóimhoz, ennyi az egész.

− Ugyanolyan aprók a fülei, mint az elméje.

− Tudom! De ezt nem kötöttem az orrára.

− Nem igazán kedvel téged.

− Nem vagyok meglepve – mondom, miközben még mindig nevetünk. – De tudod, mit? Nem hagyom, hogy ő vagy bárki más elrontsa az estémet. Ez az én pillanatom is, és élvezni akarom.

Amit nem mond ki, az az, hogy Aine és a bandája minden mozdulatomat figyelni fogják, és csak egy esélyem van, hogy bebizonyítsam, megérdemlem a megtiszteltetést, hogy a színpadon lehetek. De valójában ez csak tovább rontja a helyzetet. Azért van jó oldala is a dolognak.

Komfortzónából való kilépés. Pipa.

Potenciálisan meggyőzni Connort. Pipa.

Szembenézni a félelmekkel. Pipa.

Ja, és…

− Jutalomképpen annyit ehetek utána, amennyit csak akarok. – Pipa.

− Jó terv. Ha nem találkoznánk a főtéren, akkor majd holnap beszélünk. Minden részletet hallani akarok.

− Meglesz.

Megölelem Raakelt, és visszamegyek a lakóautómhoz, hogy ott várjam Connort.


24. fejezet

Connort alpesi illatú aftershave-felhő lengi körül, amikor belép, és ettől összefut a nyál a számban. Ez normális reakció egy férfias illatra? Az arcomra erőltetek egy mosolyt, hogy ne tudjon a gondolataimban olvasni, és nehogy észrevegye, mennyire szeretném megízlelni a bőrét. Ez csak újra aggodalmakat ébresztene benne, hogy potenciálisan veszélyes vagyok. Mintha már kannibál is lennék, vagy ilyesmi, te jó ég.

− Hűha, Flora, gyönyörű vagy!

Egy részem megremeg a bóktól. De valószínűleg csak udvarias akar lenni. Végtére is ő Connor, nem igaz? Egy férfi, akinek kifogástalan a modora és követi a szabályokat. Rájövök, hogy túl sokáig hagytam válasz nélkül, ezért sietve próbálok mondani valamit.

− Te sem panaszkodhatsz. Olyan jó illatod van, hogy legszívesebben felfalnálak. – A fejemre csapok. Buta Flora, szedd már össze magad! – Bocsánat, van valami az illatokban; mindig éhes leszek tőlük. Azt persze tudom, hogy csak egy csomó vegyi anyag van összekeverve, de mégis… ezek az illatok felidéznek valamit… és azt hiszem, itt abbahagyom.

Nem tudom, mit mondhatnék még. Inkább maradj csöndben, Flora!

− Semmi gond. Értem.

− Ideges vagyok, szóval bocsáss meg. Nem vagyok önmagam. Szinte szó szerint kívülállónak érzem magam. – Olyan, mintha kívülről figyelném, milyen sületlenségeket hord össze ez az idióta Flora. Ha a nyilvános beszédtől való félelmet egy tízes skálán kellene értékelnem, akkor én százon vagyok. De néha muszáj áldozatokat hozni a nagyobb jó érdekében.

− Ne aggódj! Feldobjuk a csillagot, felkapcsoljuk a világítást, boldog karácsonyt kívánunk, és már ott sem vagyunk.

− Megnyugtatóan hangzik, de ennél biztosan többet kell mondanunk, nem gondolod? Az, hogy feldobjuk a csillagot, szerintem nem lesz elég. Látványosabbá kell tenned, nem? És ami a fények felkapcsolását illeti, az olyan, mint az ünnep szimbóluma. A fények felkapcsolása azt jelzi, hogy itt az ideje megnyitni a szívünket, és gondolni másokra. Itt az ideje…

Connor közbevág, az arca kifejezéstelen.

− Nem, nem, biztos vagyok benne, hogy semmi ilyesmiről nincs szó. Az embereket ez nem is érdekli. Öt perc alatt letudjuk, ha rajtam múlik.

− Még hogy az embereket nem érdekli! Connor, hallod, miket beszélsz? Az embereket igenis érdekli, pont ezért jönnek ki családostul a jó meleg otthonukból a farkasordító hidegbe, hogy a barátaikkal ünnepeljenek. Ez több mint egy társadalmi esemény, ezzel ünnepeljük az elmúlt évet és várunk a következőre, persze csak ha hiszel benne. Ezt nem lehet elkapkodni; nem teheted ezt velük.

− Minek húzni az időt? Látni akarják a szép fényeket, találkozni a barátaikkal, miközben egy csomó finn ételt esznek és gløggöt isznak. Ennyi.

Még mindig nem érti!

− Mindegy, szerintem induljunk. – Biztos vagyok benne, hogy megváltozik majd a véleménye, amikor a rajongó tömeg felé fordul, és meglátja a szemükben a fényt az ünnepi szezon hivatalos kezdetén. Türelmesnek kell lennem, és megvárni, amíg a csoda megtörténik. Bármennyire is szeretném, hogy gyorsan túlessünk ezen a színpadi bohóckodáson, ezt nem tehetjük meg. A tömeget le kell nyűgözni, és ezáltal Connor is megváltozik majd.

Connor autójával bemegyünk a városba, és leparkolunk egy mellékutcában. Miközben pánikolok, hogy hol hagytam a telefonomat, Connor megkerüli a kocsit, és igazi úriemberhez méltóan kinyitja az ajtómat. Azt hittem, ilyesmi csak a filmekben történik, pontosabban csak a Hallmark-filmekben. Vajon utánaolvasott, vagy ez része a kifogástalan modorának? Akárhogy is, nagyon kedves tőle.

− Köszönöm, igazi úriember vagy. És még sincs benned egy cseppnyi karácsonyi szellem sem. Ez teljesen logikátlan.

Nevet.

− Ezt már megbeszéltük, Flora.

− Ha nem hiszel, nem kapsz.

A homlokát ráncolja.

− Mit nem kapok?

− Ajándékot a Mikulástól, Connor. Mások jóindulatát.

Beérünk a térre, ami zsúfolásig megtelt melegen felöltözött helyiekkel. A standokon minden van, ami az ünnepi hangulathoz kell: sült gesztenye és persze piparkakut, hagyományos finn mézeskalács. És aki a házias ételeket kedveli, megtalálja a riisipuurót, más néven rizspudingot is a gőzölgő forró kakaóval teli bögrék és meleg péksütemények mellett. A karácsony illata – szerecsendió, vanília, csillagánizs keveréke – tölti meg a jeges levegőt.

− Jé, mindenki beöltözött valaminek! Nézz csak oda! – Egy hóembernek öltözött kislányra mutatok, aztán egy kisfiúra, aki mézeskalácsember-jelmezt visel. – Ugye, milyen cukik! Ilyenkor kedvem támad, hogy legyenek saját gyerekeim, akiket már novembertől kezdve ünnepi ruhákba öltöztethetek. Aztán még a karácsonyi ágyneműről nem is beszéltem, meg a…

− Van külön karácsonyi ágynemű?

Elpirulok. Mikor tanulom meg végre, hogy ne gondolkodjak hangosan?

− Hogy van-e…? Marslakó vagy? Hogy lehet, hogy ebben a karácsonyi csodavilágban élsz, és azt sem tudod, hogy van karácsonyi ágynemű? Még olyan paplanhuzatot is vásárolhatsz, ami megy a karácsonyi kezeslábasodhoz.

− Az a bolyhos cucc, amin farok van, ami akkor volt rajtad, amikor megérkeztél?

− Igen. Nagyon kényelmes benne vezetni, ráadásul szupermeleg, szóval nemcsak jól néz ki, hanem praktikus is. Te is jól néznél ki egy ilyenben. Bár… − Végigmérem. – Nem tudom, gyártanak-e a méretedben.

− Ó, de kár!

− Bizony az!

Egy kicsi, önkormányzati kinézetű épülethez érünk, és belépünk a melegbe. Connor egy irodához vezet, aminek nyitva van az ajtaja.

− Mindjárt találkozunk az úgynevezett karácsonyi extravaganza főszervezőivel. Tőlük kapjuk majd az utasításokat, szóval számítok rád, hogy mindent megjegyzel. Hanne írt nekik rólam, és azóta állandóan bombáznak az e-mailjeikkel. Az viszont feltűnt, hogy te nem szerepelsz a címzettek között, Flora, pedig a te ötleted volt az egész. Mi lehet az oka?

A karácsonyi rendezvény főszervezői? Ideges leszek. Valami miatt mindig kényelmetlenül érzem magam az ilyen fontos emberek között. Bár felnőtt vagyok, mégis kisgyereknek érzem magam mellettük. Nap mint nap fontos döntéseket hoznak, míg nekem az a legnagyobb problémám, melyik karácsonyi ruhámat vegyem fel.

− Fontos emberek? – bukik ki belőlem.

− Ha hiszel az ilyesmiben, akkor azt hiszem, igen. De ők is csak emberek, ugyanúgy, mint te meg én. – Egyik legszikrázóbb mosolyomat küldöm Connor felé, de azt hiszem, ez inkább valami idióta grimasznak tűnhet, mert a homlokát ráncolja. – Minden rendben, Flora?

Csak bólintani tudok. Ez az este egyre rosszabb lesz. Connor érzékeli a nyugtalanságomat, megfogja a kezemet, bevezet az irodába, és bemutat a város polgármesterének, Mr. Valakinek, aki szenvedélyesen beszél valamiről. Még mindig remegek Connor érintésétől és az idegességtől, így lemaradok a bemutatkozás feléről és fogalmam sincs, miről beszél a polgármester. A szavak monoton morajlássá olvadnak össze, és egyre jobban úrrá lesz rajtam az aggodalom, ezért kikapcsolok. Nincs mitől félni, csak mosolygok és néha elengedek egy-egy csilingelő kis nevetést, és csak remélni tudom, hogy nem várt választ. A fenébe, a polgármester most zavartan rám néz, így gyorsan rávágom:

− Igen, természetesen.

Mindkét férfi bólint és mosolyog. Golyózápor elhárítva. Miért van itt ennyire meleg? Ahogy beszélnek, mintha lassított felvételt hallgatnék. Egy kukkot sem értek.

A polgármester valami időzítésről beszél, meg mond valamit az estéről, de én hamarosan kikapcsolok, és csak a légzésre és az életben maradásra koncentrálok, miközben valami furcsa köd ereszkedik rám.

− Akkor készen állsz? – kérdezi Connor, kizökkentve a révületből.

− Mire?

Nyugtalanság suhan át az arcán.

− Mondjuk az ünnepségre? A színpadon találkozunk, és együtt kapcsoljuk fel a fényeket, emlékszel?

− Ja, persze, az ünnepség. – Úgy állok ott, mintha a földbe gyökereztem volna.

− Mi lenne, ha először te mennél fel a színpadra? – kérdezi.

Connor a derekamra teszi a kezét, hogy előretoljon, vagy hogy távolságot tartson, ki tudja? Elindulunk a színpad felé, és a lábam… nem érzem a lábamat, amikor észreveszem azt az ezer embert, akik mindannyian engem bámulnak. Úgy érzem magam, mint egy aranyhal az akváriumban, és ez egyenesen rémisztő. Mi van, ha hibázok? Mi van, ha a szavak megakadnak a nyelvemen és nem tudok majd megszólalni?

Connor megnyugtatásképpen megszorítja a kezemet. Elmerülök hipnotikus tekintetében, és valószínűleg túl sokáig bámulok rá, mert lassan lefejti az ujjaimat, és izzadt tenyerem ernyedten hullik az oldalamhoz.

− Flora – közel hajol hozzám, és a fülembe súg, forró leheletét érzem a nyakamon. Szinte beleszédülök, ez már túl sok nekem. Szinte elájulok, ahogy magához húz. Vajon ő okozza ezt a furcsa érzést, vagy az a millió és trillió ember, aki rám mered? Nem lehetek ilyen közel ehhez a férfihoz; megőrjít.

− Amilyen gyorsan csak tudok, visszajövök.

− Nagyon siess – mondom összeszorított fogakkal.

Connor egy puszit nyom az arcomra, mire kicsúszik belőlem egy sóhaj. Próbálok mosolyogni a tömegre, de inkább vicsorgás lesz belőle, mert szinte már nem is érzem az ajkamat. Van egyáltalán még ajkam? Talán az adrenalinlöket miatt érzem magam ilyen furcsán, mintha kívülről nézném magam, és csak a testem felét érzékelném.

Néma önbizalomnövelő beszédet tartok magamnak: „Flora, ez arról szól, hogy ő is higgyen!”

A karomat szorosan magam köré fonva próbálom visszahozni a tudatomat, a testemet és a lelkemet a jelenbe. Connor úgy száguld fel a létrán, mintha nem is lenne nagy magasság, és valahogy még mindig van annyi valóságérzékelésem, hogy aggódjak, amiért ilyen gyorsan veszi a fokokat. Felrakja a ragyogó csillagot a tetejére, a tömeg felé fordul és integet, majd mire pislognék, már lent is van, de talán azért, mert pislogni sem tudok. Vajon más emberként jött vissza? Nehéz megmondani, mert ahogy visszafordulok a tömeg felé, ismét lefagyok. Miért bámulnak olyan meredten rám? Ha egyáltalán meg tudnék mozdulni, biztosan elrohannék! Sőt, sprintelnék. De mintha a csizmám a színpadhoz lenne ragasztva, nem tudom mozgatni a végtagjaimat.

− Itt is vagyok – mondja Connor, és megfogja a kezemet.

− Itt vagy. – Elképedve bámulom a tömeget.

− Jól vagy, Flora? – Megszorítja a hideg kezemet.

− Nem, nem vagyok jól. – Még az sem tudja megtörni ezt az átkot, ahogy Connor rám néz.

− Szeretnél elmenni?

Mintha köd ereszkedne az agyamra.

− Lelkesítsd a tömeget!

− Rendben, meg tudjuk csinálni, ugye? Emlékszel, mit mondott a polgármester…

Connor tovább beszél, de hirtelen hányingert érzek, és mindent megteszek, hogy elnyomjam ezt az érzést. Lenyelem. El sem akarom képzelni, mi történhet. Nem akarok semmit sem látni, ami a testemből jön ki. Rosszul érzem magam.

Connor hangja fehér zajként hat. Egy édes, monoton hang.

− Jól vagy? – kérdezi.

− Ühüm – sikerül nagy nehezen kinyögnöm.

Connor összehúzza a szemöldökét. Még a szemöldöke is szép. Férfias. Vigyen el innen valaki!

Connor a pódium felé húz – a lábaim mintha ólomból lennének −, és megkocogtatja a mikrofont.

− Üdv mindenkinek! Flora és én szeretnénk hivatalosan is megnyitni a karácsonyi ünnepi időszakot, és mindenkinek átadni jókívánságainkat.

Képzelődöm, vagy tényleg változik a tömeg? Nem mosolyokat látok, hanem tengernyi narancssárga, gyertyafényes arcot, mintha egy horrorfilm valamelyik kísérteties jelenetéből léptek volna elő.

− Készen állsz, Flora? – kérdezi. – Még mindig szívesen vállalod a megtisztelő feladatot?

A megtisztelő feladatot? Talán figyelnem kellett volna az utasításokra, ahelyett hogy bármi mást csináltam. Mennyire lehet nehéz? Egy kapcsolót kell csak megnyomni, aztán tűnés innen!

− Igen. – Lenézek a dobogóra, és vagy száz kis gombot látok. − Melyik az?

− Az a piros a…

Erősen megnyomom a gombot, és hirtelen karácsonyi dalok törik meg az esti csendet.

− Nem azt, hanem a…

Te jó ég, hány piros gomb van itt? Kétségbeesésemben megnyomok egy másikat, mire a teret bevilágító reflektorok egy szempillantás alatt kialszanak, és teljes sötétség borul ránk. Eluralkodik a pánik. Minden átkozott gombot megnyomok, amit csak találok, mire kitör a káosz. Gyerekek sikítanak, szülők kiabálnak. Néhányan nevetnek.

Connor megfogja a remegő kezemet.

− Állj le, Flora, hagyd abba! Bízd csak rám – mondja. Szorosan átölel, miközben megnyom egy gombot, és a reflektorok újra felgyulladnak, a karácsonyi dalok elhallgatnak.

− Elnézést, hölgyeim és uraim, kisebb technikai probléma adódott – mondja nagyon higgadt, nyugodt hangon. – De nem szeretnénk tovább húzni az időt, boldog karácsonyt mindenkinek! – Azzal megnyomja a nyavalyás piros gombot, ami egész idő alatt ott volt középen, rajta a felirat: „Városi karácsonyi fények”. A fények kegyesen felgyulladnak, villognak és ragyognak, mire a tömeg ujjongani kezd. – Reméljük, remekül érzik majd magukat ma este, és egész decemberben várjuk önöket a karácsonyi vásárban. Ó, és… az üregesföld-civilizáció csak mese. A kriptovaluta egy digitális eszköz, amely a blokklánc-technológiát használja. Elon egy robot, és ezzel befejeződik az én szereplésem is. Jó szórakozást!

Connor ujjait szorosan az enyéim közé fonja, és levezet a színpadról. A város polgármestere döbbent arckifejezéssel áll.

− Nagyon sajnálom – mondja Connor. – A nagy izgalomban kicsit összekevertem a dolgokat. De most már minden rendben, haza kell vinnem Florát. Majd találkozunk. – Azzal kezet ráznak, én halványan rámosolygok a polgármesterre.

− Igazán nem kellett volna hazudnod miattam, Connor, és tuti biztos vagyok benne, hogy mindenki látta, hogy úgy nyomkodom a gombokat, mintha bombát akarnék robbantani. – Megvonja a vállát, mintha semmiség lenne az egész. – Tényleg azt hiszed, hogy az üregesföld-teória hülyeség? – A fejét csóválja, de nem szól. − Szerintem pedig igenis létezik az üreges föld, és ott él az én hasonmásom, Flora, akinek mindig rendben mennek a dolgai. Az a Flora bölcs, magabiztos és sikeres, és tudja, hogyan nyűgözze le a tömegeket.

Ahogy egyre távolabb kerülünk az emberektől, lassan újra érezni kezdem a testemet.

− Úgy szeretem ezt a Florát, ahogy van. De miért nem mondtad, hogy ennyire lámpalázas vagy? Azt hittem, rögtön elájulsz. – Védelmezően átkarol, én pedig nem ellenkezem. Biztonságban érzem magam mellette, mintha mindig ott lenne, hogy elkapjon, ha elesnék. És ez majdnem meg is történt, pont azon a nyavalyás színpadon.

− Ami azt illeti, egy kicsit kényszerhelyzetbe hoztál. Azt hittem, át tudom vészelni. De most már tudom, hogy fizikailag képtelen vagyok rá. Tényleg azt hittem, hogy ott halok meg!

− Pedig ez annyira nem jellemző rád. Általában nagyon higgadt és értelmes vagy.

− Nagyon vicces.

Megáll, és a vállamra teszi a kezét.

− Viccet félretéve, tényleg jól vagy?

Bólintok, és a csillogó kék szemébe nézek. Olyan gyönyörű ez a szempár, hogy képtelen vagyok megszólalni. Ismét túl sokáig hagytam válasz nélkül, úgyhogy sietek valami értelmes választ adni.

− Jól vagyok, de ezt a szégyent soha nem fogom lemosni magamról! A piacról mindenki látta ezt a zombiszerű énemet, ezt a katatón roncsot, aki minden gombot megnyomott, kivéve azt az egyet! Mindenki rajtam fog röhögni.

− És kit érdekel? Legalább lesz miről beszélniük a héten, te jót nevetsz rajta, és elintézed annyival, hogy ez is a Flora-báj része, akkor mit számít? Senkinek sincs olyan izgalmas élete, mint neked. Ha ezt elfogadod és tudatosítod magadban, akkor mit mondhatnak?

Dögös és okos, micsoda kombináció!

− Ez jó tanács. – És vajon mit ért a Flora-bájon? – Vagy csak próbálsz jobb kedvre deríteni.

− Sikerül?

− Egy kicsit. – Leveszi a kezét a vállamról, és ismét átkarol, magához vonva. A hideg ellenére is melegség árad belőle. Továbbsétálunk a macskaköves mellékutcákon az elektromos autója felé.

− Nézd csak, az ott nem Hanne? – mutat egy nőre, aki egyértelműen Hanne. Hanne, aki nem sántít, és úgy néz ki, mintha mind a tíz lábujja meglenne. – Nem azt mondtad, hogy nem tud felkelni az ágyból?

− Az nem Hanne! Nézesd meg a szemedet, baj van a látásoddal, Connor!

Összehúzza a szemét, mintha így jobban láthatna.

− Pedig biztos vagyok benne, hogy ő az. Mindig azt a csíkos Puffa dzsekit viseli.

Nincs mit tenni.

− Connor! – Megállok, két kezembe fogom az arcát, hogy csak rám nézhessen, de amikor felnézek, látom, hogy a lámpaoszlopokat fagyöngyágak díszítik. – Nézd csak, fagyöngy.

Elfordul, hogy megnézze.

− Tényleg az.

Attól tartok, hogy még mindig Hannét keresi, ezért lábujjhegyre állok, és finoman megcsókolom. Vágyakozás fut át rajtam, ahogy elhúzódunk egymástól és egymás szemébe nézünk; egy pillanatra elveszek benne, abban, ami lehetne. Nem szólal meg, ezért sietve megtöröm a csendet.

− Az embernek követnie kell a karácsonyi hagyományokat.

− Így van – mondja rekedtes hangon. Megfogom a kezét, és elindulunk a kocsijához, mielőtt Hanne újra váratlanul felbukkanna. A szívem, a szegény szívem nem bír ki már több izgalmat ma este. Végighúzom az ujjaimat azon a helyen, ahol az ajkunk összeért, és újra érzem azt a furcsa vágyakozást. Bármilyen rövid volt is, soha életemben nem éreztem ilyen eufóriát egy csóktól. Connorban tényleg van valami varázslat; bárcsak az a fajta lenne, aki megállapodik, de tudom, hogy nem az, sokkal inkább vándorló lélek, aki mindig úton van.

Furcsa pillantást vet rám, mintha össze lenne zavarodva. Gyakran csinálja ezt, mintha nem igazán tudna kiigazodni rajtam.

− Még mindig van kedved a vacsorához? – kérdezi végül.

− Hogyne! Az ilyen halálközeli élményektől farkaséhes leszek.

− Akkor menjünk!

Megpróbálom elfelejteni a katasztrófát, de persze újra meg újra lejátszódik a fejemben. Aztán eszembe jut, hogy Raakel említette a városi fotóst.

− Nem láttad, készített valaki fotókat? Remélem, nincs fényképes bizonyíték a méltóságom elvesztéséről.

− Őszintén szólva nem láttam senkit. Csak téged néztelek, Flora.

− Akkor jó. – Valójában csak azért nézett, mert tönkretettem egy sokéves hagyományt, mert magammal voltam elfoglalva, ahelyett hogy az utasításokra figyeljek. Csak ezért nézett rám, semmi más oka nem volt, tehát azonnal abba kell hagynom ezt az agyalgást. Flora! Pont most csókoltad meg a srácot, és nem úgy tűnik, mintha a karjaiba kapott volna, hogy elmélyítse a csókot, igaz? Az egyik részem szomorú, mert nem érez ugyanúgy, mint én. És én hogy is érzek pontosan? Lehetne akár az álmaim férfija. Pontosan úgy viselkedett, mint egy Hallmark-hős, így természetes, hogy bezsongtam. Ez nem a valóság. Csak elképzelt világ. Ideje elterelni a figyelmemet, és visszatérni a valóságba és a jelenlegi problémára.

− Na és hogy érezted magad, hogy te voltál a nagy ember a színpadon, aki egy csapásra bedurrantja a karácsonyt? Érezted, ahogy a szeretet és az öröm feléd sugárzik?

Nevet.

− Nem, csak arra gondoltam, hogy minél gyorsabban lehozzalak onnan, Flora, anélkül, hogy nyilvánvalóvá tenném, hogy valami nem stimmel.

Hogyan is érezhette volna a varázslatot, amikor tönkretettem? Megint.


25. fejezet

Az ötlet, hogy egy elegáns étteremben vacsorázzak, már nem is tűnik annyira félelmetesnek. Mivel most csak egy szempár mered rám, nem ötmillió, meg tudok birkózni a szmokingos pincérrel, aki egy számomra ismeretlen nyelven kérdezi meg, mit szeretnék rendelni.

Az elbűvölő pincér az étlap egy ajánlott fogására mutat.

− Ööö, igen, azt kérem – mondom, de nem vagyok biztos benne, hogy miről beszél, és hogy bort vagy ételt rendeltem, de hajlandó vagyok átélni a pillanatot.

− Épp most rendeltél mykyrokkát – jegyzi meg Connor.

− Igen, már régóta szerettem volna kipróbálni. – Felszegem az állam, és úgy teszek, mintha egész életemben Finnországban finomkodtam volna.

− Tényleg szeretnéd kipróbálni a vérgombóclevest? Ekkora kulináris kalandor vagy?

− Hogy mit? Ó, nem, azt nem akarom! Csirkét kérek! Ah, kana, kana! – mondom kétségbeesetten a pincérnek. Végső esetben válaszd a csirkét, nem ez a világ rendje?

Connor nevet, és ugyanazt rendeli. Teljesen ki vagyok merülve, és egy tál vérgombóclevestől tuti kiborulnék.

− Igazából valami egyszerű, jólesően finom ételt szeretnék – mondom. – Lefordítanád a pincérnek?

Connor mindkettőnknek rendel. A pincér bólint, leteríti az ölünkbe a szalvétákat, majd elegánsan távozik. A szalvétával játszom, hálás vagyok, hogy lenvászonból van, így nem tudom szétmarcangolni. Rettentő ideges vagyok. Nem sokkal később a pincér visszatér egy üveg vörösborral és egy dekantálóval, majd szinte szertartásosan kinyitja az üveget, és úgy tölti meg a dekantálót, mintha a bor élő dolog lenne.

− Ó, milyen elegáns!

− Szereted a vörösbort? Meg kellett volna kérdeznem, de láttalak már egyszer-kétszer inni, és feltételeztem, hogy jó lesz.

− Már megint kémkedtél utánam, Connor?

Meglepetten nevet fel, olyan hangosan, hogy a többi vendég felkapja a fejét és minket néz. Ő vagy nem veszi észre, vagy nem érdekli, és ettől még jobban kedvelem. Számára ez a környezet olyan, mint bármelyik másik, míg én mindig úgy érzem, hogy nem vagyok elég jó egy ilyen helyhez. Mintha azonnal kiszagolnák, hogy csaló vagyok, aki semmit sem tud a szőlőfajtákról – csak azt tudom, hogy van vörös, fehér és rozé. Fogalmam sincs az evőeszközökről. Mennyit kell rendelni és mi mihez illik. Most nem egy házias, olasz trattoriában vagyunk. Ott mindig hangos a konyha a csapkodástól és a nevetéstől, így a vendégeknek túl kell kiabálniuk a zajt. Ott érzem magam a legjobban.

− Nem kémkedek utánad, Flora. Igazából én érzem úgy, hogy te követsz engem, de mit is tudhatok én? Nem vagyok olyan módszeres gyilkos, mint te.

− Még nem, maradjunk annyiban.

Nevet.

− Akkor erre igyunk!

− Eleget szellőzött már a bor? – A pincér azt mondta, hogy majd visszajön és tölt nekünk, mintha mi képtelenek lennénk erre a bonyolult műveletre.

Legyint.

− Mit számít?

− Igazából semmit. Úgy kell most az a bor, mint az oxigén. Segít felejteni.

− De holnap minden visszatér majd.

− Élj a mának, Connor, hát nem ismered a vanlife-mantrát? – Megtölti a borospoharainkat.

− Hogyne ismerném, egészségünkre! – Koccintunk. – Gratulálok, hogy ma este szembenéztél a félelmeiddel, és kiléptél a komfortzónádból.

− Egészségünkre, és arra, hogy tisztában vagyok a határaimmal, és soha többé nem csinálok ilyet. A jövőben inkább megmaradok a komfortzónám határain belül, ahol furcsa módon kényelmesen érzem magam. Szóval miért épp Lappföld, Connor? Mi hozott ide?

Nagyot kortyol a borból. Hatalmasat. Semmit sem csinál kicsiben.

− Tizenhat éves korom óta utazgatok, már nagyjából tizenöt éve. Egyik helyről a másikra mentem, így nincs ebben semmi rejtélyes. Lappföldön még nem jártam, és ez volt a következő hely a térképen.

− Hadd találjam ki: azt a megfoghatatlan dolgot kerested, amit nem tudsz igazán megmagyarázni. – Nem tudom megállni, hogy ne ugrassam.

− Nem, munkát kerestem.

− Ez nem annyira romantikus! – Miért nem érzi, hogy ez mekkora ajándék? Ez a nomád élet, hogy bárhová mehet, bármi lehet? Olyan, mintha valami kényszerről beszélne. Vagy mintha menekülne a régi életéből, vagy valami ilyesmi.

− Jól van, ha romantikát akarsz, akkor megkapod. Én sokkal inkább a földhöz kötődöm, mint az emberekhez vagy eszmékhez. Oda megyek, ahol tudom, hogy gyönyörű tájak vannak, és van egy hely, amibe beleszerethetek. Bárhová megyek, igyekszem egy kicsit jobbá tenni azt a helyet, mint amilyen volt, például közösségi takarításokkal, vagy műanyagokkal kapcsolatos oktatással. Tudom, hogy úgy hangzik, mintha megszállott lennék, de ez az egész arról szól, hogy megőrizzük, amink van; védjük az ökoszisztémát.

Szóval az motiválja, hogy vigyázzon a földre, hogy szép és természetes maradjon, és így sokáig élvezhető legyen.

Folytatja.

− Amikor a hely elveszti a varázsát, továbbállok. Nem keresek mást, csak munkát, ami elegendő a túléléshez, és amivel eltölthetem az időt, amíg újra útra kelek.

− De ez pont olyan álomszerű, mint ahogy az ember beleszeret az egész életstílusba, nem? Azt hiszem, a nagy, durva külsőd alatt egy érző szív rejtőzik. Biztosan keresel valamit, különben otthon lennél.

− Nincs hova hazamenni, legalábbis nekem nincs, Flora. – Mindezt nyugodtan, szinte érzelemmentesen mondja, ami kicsit furcsa számomra. Úgy hangzik, mintha valami apró-cseprő semmiségről beszélne.

− Hogy érted, hogy nincs hova hazamenni? Mindenki jön valahonnan. Biztosan van egy bázisod, ahová visszatérhetsz, ha szükséged lenne rá, család, testvérek…

− Nem, nekem nincs ilyen.

Ránézek, és várom, hogy meséljen még. Érzem, hogy emiatt olyan visszafogott és feszült Connor. Van egy története, és az a gyanúm, hogy nem túl vidám történet. Ráteszem a kezem az övére, és gyorsan eltereli a figyelmem, hogy mennyire jól illik a két kéz egymáshoz, a méretbeli különbség ellenére.

− Miért? Mi történt a családoddal, Connor?

− Ez egy hosszú történet, és nem nagyon szoktam elmesélni senkinek.

− Szeretném hallani. Többet akarok tudni rólad.

Hosszú ideig habozik, mielőtt válaszolna, mintha mérlegelné, megbízhat-e bennem, megoszthat-e velem egy ilyen személyes dolgot. Kivárom, remélve, hogy megteszi.

− Otthon nem mentek túl jól a dolgok. Apám rettentő szigorú volt, szinte már kontrollmániás. Anyám és én szinte lábujjhegyen jártunk körülötte. De hát ez volt, elfogadtuk a helyzetet és éltük az életünket. – Úgy tűnik, az apja hideg volt. Hideg és kegyetlen. − Soha nem láttam apámat mosolyogni. Egyszer sem. Mintha nem lettek volna érzelmei, vagy hiányzott volna az érzelmi kapcsolat velünk. Fájdalmasan érintett, amikor elég idős lettem ahhoz, hogy rájöjjek, nem minden apa ilyen.

− Annyira sajnálom, Connor. Egyetlen gyerek sem érdemli meg, hogy így kizárja a szülője az életéből.

Megvonja a vállát, mintha semmiség lenne, de tudom, hogy hosszú évek fájdalmát hordozza.

− Tizenhat éves voltam, egy vasárnap átvonatoztam a szomszéd városba, amikor apám elvileg épp a másodállásában dolgozott, de ehelyett a második családjával volt.

A döbbenet teljesen letaglóz.

− Volt egy másik családja?

Az állkapcsa megfeszül, ahogy próbálja elbagatellizálni a dolgot, de tudom, hogy legbelül mélyen megsebezte.

− Igen, megláttam, ahogy egy nagy zöld mezőn fociznak, az egyik kisgyerek elbotlott a labdában. Apám odarohant hozzá, mosolyogva a karjába kapta, és bátorította, hogy ne aggódjon, a következő gólt majd ő rúgja, mert egész nap játszhatnak. Abban a pillanatban döbbentem rá, mit tett, és teljesen összezavarodtam. Soha életemben nem láttam apámat mosolyogni. Se a születésnapomon, se karácsonykor, soha, és itt volt, és mosolyokat osztogatott ennek a két gyereknek és egy fiatal nőnek, aki sokkal fiatalabb volt, mint az anyám. Ezek az idegenek, a második családja, birtokolták a szívét és az ő boldog változatát kapták, míg nekünk csak a keserű, dühös maradék jutott.

Nem csoda, hogy nem hisz semmiben. Biztos vagyok benne, hogy mindennek vége lett a tizenhat éves Connor számára azon a napon, amikor az apja, akinek feltétel nélkül kellett volna szeretnie őt, összetörte a szívét.

− Connor, a szívem szakad meg. Látott téged? Beszéltél vele?

Elszorul a torkom. Ki képes ilyet tenni? Két élet mögé bújni? És miért? Miért nem vallja be, hogy valaki másba szerelmes, ahelyett hogy ártatlan emberek életét teszi tönkre? Két ártatlan emberét, akik sokkal jobbat érdemeltek.

− Meglátott. Pont úgy reagáltam, mint te ma este a színpadon. Kővé dermedtem, ahogy ez a családi jelenet lejátszódott előttem. Tudtam, hogy az ő gyerekei, mert pont úgy néztek ki, mint én annyi idős koromban. Aztán észrevett, ahogy ott állok a park szélén, elkomorult az arca, de nem jött oda, tudomást sem vett rólam.

Forr a vérem. Hogyan tehet ilyet egy apa? De támogatni akarom Connort, hogy megnyíljon előttem.

− És ezután mit csináltál? – Az asztal fölött simogatom a kezét, remélem, érzi, hogy törődöm vele. Ott vagyok vele abban a pillanatban, visszamegyek vele egészen addig a múltbeli pillanatig.

− Amikor a sokk elmúlt, gyorsan átvette a helyét a düh. Hazamentem, és mindent elmondtam anyámnak, ő pedig csak sírt és sírt. Tudod, ez sok mindent megmagyarázott. Apám biztosan úgy érezte, hogy miattunk kell távol lennie a másik családtól, ezért minket tett céltáblává. Anyám próbált vigasztalni, de én rettenetesen mérges voltam. Olyan sokáig éltünk ennek a diktátornak az uralma alatt, ő meg közben kettős életet élt, egy olyan életet, ami nyilvánvalóan boldoggá tette. Tudtam, hogy soha többé nem tudom tisztelni azt az embert. Soha többé nem tudok a szemébe nézni és meghallgatni őt. Ő volt a legképmutatóbb alak, akivel valaha találkoztam.

Megérkezett az előétel, de hozzá sem nyúltunk.

− Mit mondott az anyukád?

Connor elfordítja a tekintetét, és mély levegőt vesz, mintha meg akarná nyugtatni magát.

− Azt hiszem, anya mindig is sejtette. Biztosan tudta, hogy nincs semmiféle másodállása, és hogy az csak kód volt, ami mögé a másik családját bújtatta, de mivel szerette apámat, ezért eltűrte. Én viszont képtelen voltam rá. Összepakoltam a ruháimat. Azt mondtam neki, hogy el kell mennem, és ő azt felelte, megérti. Adott nekem egy kis pénzt, amit titokban gyűjtögetett, mintha tudta volna, hogy egyszer eljön ez a nap, és könnyes szemmel azt mondta, ha egy tanácsot adhatna, a következőt mondaná: „Ne tedd azt, amit én tettem – ne nyugodj bele a helyzetedbe. Menj, fedezd fel a világot, és soha ne nézz vissza.

− Szóval ezért vágtál bele ebbe az életbe? – Annyira sajnálom azt a fiút, aki akkor volt. Támasz nélkül, egyedül. Összetörve.

− Hát így kezdődött minden, és azóta úton vagyok.

Ez megmagyarázza, miért nem akar Connor soha letelepedni. Valószínűleg soha nem akar szerelmes sem lenni – súlyos bizalmi problémái lehetnek, és egy olyan vastag falat épített maga köré, amit egyetlen nő sem lenne képes megmászni.

− Találkoztál azóta az apáddal?

− Nem, és soha nem is szeretnék.

− Próbálkozott? – Annyira csak fontos volt az első fia, hogy megpróbálja megtalálni, és megtudja, hogy megy a sora.

− Az évek során próbált kapcsolatba lépni velem a közösségi médián keresztül, de soha nem válaszolok. Mi értelme lenne?

− Mit írt?

− Olyanokat, hogy az érzelmeit nem tudta befolyásolni, beleszeretett a másik nőbe, és tudta, hogy számos hibát követett el a nevelésemben, amiket az új gyerekeivel megpróbált másképpen csinálni. Utáltam őt ezért, mintha én csak egy kísérleti nyúl lettem volna. Az egész életem hazugság volt.

− És az anyukáddal mi van? Meg szoktad látogatni?

− Anya meghalt, pár hónappal azután, hogy eljöttem. Azt hiszem, a szíve tényleg összetört, és ebbe halt bele.

A helyiség levegője súlyossá válik.

− Connor… − Nem tudom, mit mondhatnék, hogy kifejezzem az összes érzelmet, amit iránta érzek amiatt, amin keresztülment.

− Minden rendben van, Flora. Tényleg. Ez egy ilyen szomorú történet, ezért nem is osztom meg senkivel, de nem volt olyan rossz, mint amilyennek hangzik. Amint elkezdtem utazgatni, felfedeztem, milyen szabad lehetek; anyám valahogy tudta, hogy élvezni fogom ezt az új, kötetlen életet. Bejártam a világot, és mindennap úgy éreztem, hogy azzá a személlyé válok, akivé mindig is kellett volna. Nem voltam bezárva, nem uralkodott felettem senki.

Kortyolok egyet a boromból, miközben próbálom feldolgozni a hallottakat. Úgy tűnik, Connor az elmúlt tizenöt évét azzal töltötte, hogy egyik helyről a másikra vándorolt, és még mindig egyedül van. Mindenkinek szüksége van társakra; vajon Connornak vannak?

− És voltál szerelmes? Találtál valakit, aki megérinti a lelked? Szereztél barátokat útközben?

− Szerintem együnk – mondja.

Felveszem a villámat, de kérdezek tovább.

− Connor, sikerült kialakítanod valamilyen kapcsolatot az úton?

− Hogyne. Voltak kapcsolataim, barátságaim, de a dolgok nem tartanak sokáig, ha nincs állandó lakcímed. Ezt te is látni fogod, Flora, ha folytatod az utazást.

− De ha lenne egy erős, stabil kapcsolatod valakivel, biztosan mindent megtennél, hogy együtt lehessetek… nem?

− Nem. Semmi sem tart örökké, ez az egy, amit biztosan tudok. Nem kötném magam egy érzéshez, egy érzelemhez, valamihez, ami garantáltan meg fog változni. Mi értelme lenne?

Elszorul a szívem. Annyira sérült, hogy képtelen kötődni, mert fél, hogy újra megsérül.

− Az lenne az értelme, hogy gazdag és teljes életet élj. Csak azért, mert a te életed olyan instabil alapokkal indult, még nem kéne feladnod. Nem akarod megtalálni a szerelmet? Nem szeretnél gyerekeket? Nem akarod tudni, hogy ha a világ összedől, a legjobb barátod akkor is ott lesz melletted?

− Nem, én inkább magamban bízom. Így nem érhet csalódás.

Teljesen elmegy az étvágyam.

− De ez annyira szomorú, Connor.

− Szerintem meg nem. Ezt diktálja a józan ész.

Connor teljesen elveszett a múltban – vajon lehetséges őt visszahozni onnan? Nem csoda, hogy számára rejtély a karácsony öröme. Nem tudja elképzelni, milyen az, amikor a család összegyűlik az ebédlőasztal körül, milyen izgalmas a hetekig tervezgetett ajándékok kibontogatása, amikor a családtagok egyforma, vicces karácsonyi pizsamába bújnak a szokásos karácsonyi fotó kedvéért, mert neki soha nem volt része az ilyen fajta szeretetben. Csak a csalódást ismeri, és azt, hogy az apja összetörte a szívét, és megtanította neki, hogy senkiben sem lehet megbízni.

− Nem akarom ezt tovább ragozni, Connor, mert tudom, hogy nem szoktál a múltadról beszélni, és megtisztelve érzem magam, hogy velem kivételt tettél… − Flora, gondold meg, mit mondasz, ne rontsd el, hiszen megbízik benned! – De változtatnod kell! Szerelmesnek kell lenned. Szörnyű lenne, ha esélyt sem adnál magadnak arra, hogy apa legyél, ha szeretnél az lenni, csak azért, mert az apád úgy bánt veled, ahogy. Te biztosan teljesen másképp nevelnéd a gyerekedet, mint ahogy az apád téged! Mosolyognál, mindig mosolyognál. És látom a kis szőke fejű oroszlánkölyköket a nagy erős válladon. Miért adott volna Isten neked ilyen széles vállakat, ha nem azért, hogy a gyerekeidet cipeld rajtuk? Gondoltál már erre? – Élénken hadarok tovább. – És mi van a szerelemmel? Talán másképp gondolkodom, de a szerelem, Connor, fel-gyújtja majd a világodat, és még ha nyughatatlan is vagy, és tovább akarsz vándorolni, a lány, akit szeretsz, ott lesz melletted, mert számára ott van az otthon, ahol te vagy. Hát nem látod? Elpazarolod az életedet csak azért, mert az apád elcseszte! Valószínűleg ő most is szenved a családi életében, és te egyedül vagy, magányosan élsz tovább, és ez egyszerűen nem helyes!

Kifogy belőlem a szusz.

− Ez minden, Flora? – Felvonja a szemöldökét.

Elpirulok. Már csak egy mondat választott el attól, hogy ajánlkozzam a feladatra. Csak azért, hogy megmutassam ennek a szegény embernek, hogy a szerelem igenis létezik!

− Csak még egy gondolat: az élet megéri a kockázatot. Még a legjobban összetört szívek is képesek meggyógyulni. Ne hagyd, hogy ő nyerjen, azzal, hogy az árnyékban élsz. Egyelőre ennyi.

− Én nem vagyok ilyen, Flora. Soha nem leszek.

Ó, dehogynem, az leszel, még akkor is, ha ez lesz a legutolsó dolog, amit megteszek.

− Rendben – mosolygok rá édesen. – Olvastad a könyvet arról az emberről, aki körbehajózta a világot? – Ideje témát váltani, hogy élvezhessük az estét. Miközben Connor beszél, csak félig figyelek oda, és azon gondolkodom, hogyan érhetném el, hogy ez az ember higgyen. Nem csak a karácsonyban, hanem abban is, hogy teljes életet élhet; és merjen kockáztatni szívügyekben…


26. fejezet

− Az apjának két családja volt? – visítja a képernyőbe Livvie másnap reggel. Fáradt vagyok, mert eléggé elhúzódott az este Connorral. Ostoba módon megkérdeztem tőle, nincs-e kedve velem vacsorázni este, de azt mondta, más tervei vannak. Hogy utol kell érnie magát a munkában. Jelentsen ez bármit is. Így hát a lakóautóm magányában nyalogatom a sebeimet.

Hátradőlök a párnámra és kifújom a levegőt.

− Az egész történet annyira szomorú, Liv. Nem csoda, hogy ennyire zárkózott. A múltbeli sérülés tipikus esete. Tragikus, és most már értem, miért ilyen. Sosem tanult meg kötődni, sőt, ez mintha valami átok lenne számára. Van benne egy nagy adag keserűség, és ha nem segítek rajta, ebből hamarosan megkeseredettség lesz.

− Uh!

− Ezzel most mit akarsz mondani? – emelem fel a fejemet a párnáról.

Összeszorítja a száját, mielőtt megszólalna.

− Flora, nem tudom. Úgy tűnik, megjárta a poklok poklát, és ha tizenöt év alatt nem sikerült szoros barátságokat vagy kapcsolatokat kialakítania, valószínűleg nem is fog. Talán mégsem az a Hallmark-hős, akinek képzeltem. Lehet, hogy nagyot tévedtünk?

− Ezzel most azt akarod mondani, hogy adjam fel? – csattanok fel. Livvie nem az a feladós típus.

− Csak azt mondom, úgy tűnik, a srác azt akarja, hogy mindenki hagyja őt békén. Miért gondolod, hogy jó ötlet megváltoztatni őt?

− Nem akarom megváltoztatni, úgy tökéletes, ahogy van. Csak azt akarom, hogy nyissa meg a szívét. Ez két teljesen különböző dolog!

Livvie levegő után kapkod.

− Ó, te jó ég! Te SZERELMES vagy!

A futó csókról már említést sem teszek, ami csak azért csattant el, hogy eltereljem a figyelmét Hannéról. Valamit biztosan lát az arcomon, de ez nem szerelem. Ez… valami megmagyarázhatatlan.

− Muszáj ilyen nagybetűsen beszélned? Nem vagyok szerelmes, ez olyan nevetséges kijelentés! Egyszerűen csak MEG AKAROM MENTENI!

− Mitől akarod megmenteni? – kérdezi kétkedve.

Próbálom elrejteni az igazi érzéseimet, és megjegyzem magamnak, hogy legközelebb ne indítsak videohívást, mert Livvie még azt is látja, mit gondolok.

− Önmagától! Ó, Liv, te mindig olyan megértő vagy, most mit nem értesz? Máris megváltoztatott téged Los Angeles?

Nevet.

− Los Angeles nem változtatott meg, te bajkeverő. Értem, mire akarsz kilyukadni, de szerintem légy óvatos Connorral. Elég zűrös gyerekkora volt, és nyilvánvalóan ez formálta őt azzá, aki ma. Nem tudsz csak úgy suhintani egyet a varázspálcáddal, hogy megjavítsd. Az ilyen dolgok életre szóló nyomot hagynak.

Felhorkanok.

− Oké, de megpróbálni azért meg lehet, nem? Azt akarom, hogy Connor tudja, törődöm vele. Van valaki ebben a nagy, széles világban, aki türelmes vele…

− Te nem vagy türelmes.

− Jó, akkor inkább úgy fogalmazok, hogy a széles nagyvilágban van egy ember, aki tényleg törődik vele, minden hátsó szándék nélkül.

− Mindez szép és jó, de pár hét, és eljössz onnan, nem? Akkor mi lesz?

− Azt hiszem, addig kell véghez vinnem ezt a csodát. – Kicsit letör a gondolat, hogy el kell mennem innen. A vanlife-életmód lényege, hogy mindig úton vagyunk, de azt hiszem, én pont az ellenkezője vagyok Connornak, és gyorsan kötődöm. Fájdalmas lesz a búcsú. De azt el sem tudom képzelni, hogy soha többé ne lássam Connort. Már a gondolat is fáj.

− Akkor a mentőakciót fel kell gyorsítani. Mi a következő lépés?

Sóhajtok egyet.

− Ki kell találnunk valamit, hogy kapcsolódjon másokhoz, hogy érezze, ő is részese ennek az egésznek, és nem kívülálló. Mint ahogy a karácsonyi fényeknél is tettük, de ezúttal nem végződhet katasztrófával.

− Egy rögtönzött karácsonyi parti?

− Igen! Összejövünk néhány vanliferrel, sztorizgatunk a tábortűz körül és… várj csak!

− Várjak? Mire?

Félresimítom a hajamat a szemem elől.

− Nem is tudom, de attól tartok, hogy azonnal visszaoson majd az irodájába, amint leveszem róla a szemem. Tényleg nem valami nagy csapatjátékos.

− Oké, akkor miért nem keresel valami intimebb környezetet? Mi lenne, ha elmennétek egy rénszarvasos szánkózásra vagy valami hasonlóra? Valami olyat csináljatok, ami kicsit személyesebb, csak te, ő és a rénszarvasok…

− Egyszerűen zseniális vagy, Liv!

− Tudom.

− Na és milyen az élet LA-ben? Kisütötte már a nap az agyadat?

Felnevet.

− Mit akarsz ezzel mondani?

− Ó, köztudott, hogy a malibui nap kisüti a napozók agyát, és aztán soha többé nem akarnak elmenni onnan.

− Hát, ami azt illeti, az én jó öreg agyam még mindig teljes gőzzel működik. Folyik a bőrápolási termékcsalád tesztelése, és eddig pozitívak az eredmények. Ha minden a terv szerint halad, két éven belül az üzletekben lesz.

− Két év!

− Tudom, tudom, de egymillió biztonsági tesztet kell elvégezni, és az egész egy örökkévalóságig tart.

− Szóval akkor most két évig LA-ben maradsz?

Csend.

− Liv?

− Lehet. Talán inkább másfél év.

− Hűha, te tényleg sokat sütteted magad a napon!

− Télen?

− Az érzékeny, rózsás, angol arcbőröd valószínűleg csak a gyengéd téli napsütést bírja.

Nevet.

− Így igaz. Szerencsére ismerek valakit, akinek szuper bőrápolási termékei vannak. És mi az a plusz hat hónap? Te sem vagy Londonban. Nem fogsz hiányolni. Fogadok, hogy egy ideig még a kisbuszban élsz, és eszedbe sem jutok majd.

− Ugyan már. De úgyis kirángatlak a kaliforniai álomból, ha az kell. Tudsz valamit Jasperről?

− Nem sokat. De gyakorlatilag semmi szabadidőm sem volt.

− Egy gyors üzenetváltásra sincs időd?

− Mi értelme van most ennek, Flora? Másfél év hosszú idő, nem akarom várakoztatni.

− Ó, te jószagú! Pont olyan vagy, mint Connor. Hogy lehet ez?

− Talán mert mindketten gyakorlatias emberek vagyunk.

− Nem, ha rajtam múlik.

− Azért egy kicsit hiányzik Jasper – vallja be.

− Akkor meg miért nem mondod el neki, mit érzel? A hozzád hasonló emberek miatt van annyi konfliktus a romantikus vígjátékokban. Emiatt tart olyan sokáig, míg végre révbe érnek.

− De nem szeretnék semmit sem rákényszeríteni. El tudod képzelni a helyzetet? Hé, hiányzol, de egy fél világ választ el bennünket, és egyikünk sem tud tenni semmit, mivel mindkettőnknek ott a munkája, amit szeret, és ott az életünk, de azért gondold végig, és aztán ne tegyünk semmit.

Sóhajtok.

− Ott a videóhívás, beszélgethettek, elviheted sétálni a Venice Beachre, megmutathatod neki LA-t a telefonodról! Küldhetsz üzenetet, e-mailt, és megszervezhettek egy közös nyaralást… ugye, az angyalok városában is lehet szabadságot kivenni?

− Gondolom, igen.

– Na, akkor viselkedj érett felnőtt módjára, és mondd el neki, mit érzel!

− Ja, talán, de ha visszafelé sül el, az a te hibád.

− Vállalom a következményeket.

− Hiányzol, karácsonyi Flora. Az élet tényleg más nélküled.

− Dettó! A kisbuszom kész kupi, mert nincs itt senki, aki állandóan piszkálna, hogy takarítsak már ki.

− Pedig jobb lesz, ha gyorsan kitakarítod, hátha egy pasi fog nálad aludni…

− Kötve hiszem – mondom megdöbbenve.

− Küldj már egy normális képet Connorról. Látni akarom ezt a viking istent, amikor nem Kópé manónak van öltözve.

− Várj, rögtön küldök egyet.

− Már csináltál róla?

− Igazából leszedtem a karácsonyi piac weboldaláról.

− Miért?

Egy pillanatra abbahagyom a telefonon a fotókeresést. Nem is tudom, miért mentettem el.

− Csak elővigyázatosságból. Végül is követett engem idáig.

− De hát ott dolgozik!

− Lárifári!

− Tényleg? Flora, szerintem neked is meg kellene fogadnod a saját tanácsodat, és beismerni, hogy…

− Állítsd le magad! Csak egy dolgom van, mégpedig az, hogy rávegyem arra, higgyen a karácsonyban, és azt csak remélni tudom, hogy végre engedélyt kapok a mézeskalács házam használatára, mielőtt bezár a piac, hogy legalább a kifizetett bérleti díj egy részét visszahozza.

Közben megtalálom a fotót, és elküldöm. Livvie a telefonján babrál, hogy megnyissa a képet.

− Flora! Hú, hiszen ő egy élő, két lábon járó Rettenthetetlen! Jézusom, most már mindent értek. Segíts neki rájönni, miről is szól a szerelem, mert HŰHA, egyszerűen szívdöglesztő.

− Igazából az eszéért szeretem.

− Ja, a nyakamat rá, hogy így van!

Visítva nevetünk.


27. fejezet

Másnap este a tábortűz körül ülünk, lazítunk a hosszú, mozgalmas nap végén. Egy csoport helyi gyerek összegyűlt, hogy előadjon egy karácsonyi témájú színdarabot. Korabeli jelmezekbe öltöztek, és a három napkeleti bölcs és Heródes király találkozását játsszák el.

− Ez a tiernapojat – világosít fel Eevi. – Nagyon aranyos előadás.

Bólintok, hallgatom a kedves gyerekhangokat, ahogy énekelnek és tökéletesen alakítják a szerepeiket. Miután befejezik, megtapsoljuk őket és köszönetképpen néhány érmét dobunk egy kalapba.

− Nézzenek oda, itt van Dermedt Flora is! – kiáltja Samuel Skóciából, ahogy mellém telepszik.

− Ez az új becenevem?

− Többek között – feleli egy kínos mosoly kíséretében.

A homlokomra csapok.

− Ja, hogy azért! Hát az kész katasztrófa volt.

− De annyira vicces volt. Még soha nem láttam, hogy valaki így reagáljon. Szinte olyan volt, mintha különváltál volna a testedtől.

Elakad a lélegzetem.

− Pontosan ez történt! Teljesen lezsibbadtam, és úgy éreztem, képtelen vagyok megmozdulni. Még jó, hogy nem voltak fotósok, hogy megörökítsék azt a pillanatot.

− Ööö…

Ahogy felé fordulok, elkapja a tekintetét.

− Mondd, hogy nincsenek fotók, Samuel.

− ÓÓÓ-KÉ. Nincsenek fotók.

Ki más sétálna oda újságot lengetve a kezében éppen abban a pillanatban, ha nem Aine. Tényleg nem kellett volna megjegyzést tennem a füleire – ki mint vet, úgy arat, meg sorolhatnám még az elmés közmondásokat.

− Flora a címlapra került! – újságolja kárörvendően, így biztos vagyok benne, hogy nem egy hízelgő fotóról van szó.

− Hadd nézzem csak!

− Úgysem értenéd, finnül van. Hadd olvassam fel a cikket, így legalább mindenki hallja.

Ó, istenem, cikk is van?

− A főcím így szól: Botrány a karácsonyi ünnepségen!

− Azért nem nevezném… – kezdem, de minden szem Ainéra szegeződik.

− Az elmúlt ötven évben soha nem történt incidens Lovinskaa éves karácsonyi fénybemutatóján, egészen addig, amíg a pimasz, parancsolgató újonc, Flora Westwood meg nem érkezett a városba.

Pimasz, parancsolgató újonc?

− Ilyet biztosan nem írtak! Add ide azt az újságot! – Egy lépést hátrál, hogy ne tudjam kikapni a kezéből.

− Westwood kisasszony úgy döntött, hogy nem követi az utasításokat, így amikor eljött az idő a fények felkapcsolására, katasztrófa történt. Nem elég, hogy Flora tönkretette az estét, de talán magát a karácsonyt is, ahogy a gyerekek sírása messzire szállt a hideg esti levegőben.

− Semmi ilyesmit nem tettem! Add már ide! – Kikapom az újságot a kezéből, de nem tudom elolvasni a rohadt finn szöveget. Viszont meglátok egy szörnyű képet magamról, ahogy eltátom a számat, mintha kómában lennék, és úgy meresztem a szememet, mintha éppen most tudtam volna meg, hogy a Mikulás nem létezik, ráadásul csámpásnak látszom. A gondosan kisminkelt, füstös szemem olyan lett, mint egy pandamacié, mintha egész idő alatt az arcomat dörzsöltem volna – ami talán igaz is, most hogy belegondolok. Pont olyan, mint egy karikatúra. Nem hiszem el, hogy megcsókoltam Connort, miközben úgy néztem ki, mint valami rémálom!

− Nagyon jól nézel ki abban a ruhában – mondja Samuel, kicsit próbálja erősíteni az önbizalmamat. De nem nézek ki jól abban a ruhában, mert nem is látszik az a rohadt ruha a hatalmas pufikabátom alatt. Úgy nézek ki, mint egy nagy, kerek, felfújt lufi.

Próbálok laza maradni, emlékezve Connor tanácsára, hogy nevessek az egészen.

− Köszönöm, különösen tetszik, ahogy kiemeli a feketeséget a szemem alatt.

− Ó, tényleg.

Aine leül velem szemben, elégedett arccal.

− Szóval tervezel még részt venni hasonló közösségi eseményeken? Ha igen, kérlek, tudasd velünk, szívesen eljövünk. Nem akarunk lemaradni egyetlen Flora-fiaskóról sem.

− Hát persze, miért is ne, ha mindegyik úgy végződik, hogy utána Connor elvisz vacsorázni. – Szörnyű, bosszúálló ember vagyok, de ez most egyáltalán nem érdekel. − Az a pasi megér egymillió rossz fotót az újságban! És csodálatosan csókol! – Kezemmel a számra csapok, mintha titkot kotyogtam volna ki.

− De nem maradt sokáig, ugye? Akkor este és másnap is átjött hozzám. – Kihívás csillog a szemében. – És ma este is nálam vacsorázik. Én nem vagyok olyan, aki az első randin csókolózik. De ez már a harmadik randi lesz, ami teljesen más dolog.

Samuel közel hajol és a fülembe súg.

− Ne hagyd, hogy felidegesítsen. Pont ez a célja.

− Tudom – válaszolom neki, bár fáj hallani. Aine felé fordulok. − Első randi volt? Én azt hallottam, hogy valaki panaszt tett ellened ételmérgezés miatt. Szóval akkor randi volt, vagy Connor csak azért ment, hogy ellenőrizze a lakóautódat, tényleg vannak-e ott… baktériumok?

− Igen, az a helyzet, hogy valaki féltékenységből tett egy rosszindulatú bejelentést. – Úgy mondja, mintha rám célozna, pedig semmi ilyesmit nem tettem. – Connor eljött, és hosszan elbeszélgettünk erről. – Felhúzza a szemöldökét, és nagyon össze kell szednem magam, hogy fel ne robbanjak. – Nyilvánvalóan ellenőrzött néhány dolgot, és rájött, hogy nincs alapja a panasznak. Kint erősen havazott, így ott maradt, és ittunk néhány italt, hogy felmelegedjünk… Nagyon kedves ember, ha igazán megismered. Egészen gyakorlatiasan áll a dolgokhoz. És a tetoválásai, azok egészen végigfutnak, ha érted, mire gondolok. Még soha nem láttam ilyen művészi alkotást… Imádom a tetovált férfiakat. Ő egy igazi vadember.

Hazudik? Biztosan hazudik. Vagy Connor is azok közé a férfiak közé tartozik, akiknek laza, egyéjszakás kalandjaik vannak, amik semmit sem jelenteken számukra? Meglehet, a múltja alapján. Nem azt mondta, hogy voltak kapcsolatai, de semmi komoly? Azt hiszem, ez nem az én dolgom, de ettől még üvölteni szeretnék. Főleg, amikor eszembe jut, hogy Connor azt mondta, dolgoznia kell, és nem fogadta el a vacsorameghívásomat a karácsonyi fények felkapcsolása utáni estére. Hülye vörösboros részegségemben újra meghívtam vacsorára. Most meg azt kell megtudnom, hogy inkább Ainéhoz ment, engem lerázott azzal az ürüggyel, hogy nagyon el van maradva a munkájával.

− Azért remélem, nem kapott el semmit. – Páran felháborodva néznek rám. − Mármint úgy értem, az ételtől.

Felveszem az újságot, és integetek a csoportnak.

− Na, én megyek aludni. Később találkozunk.

Dühösen elvonulok, tudva, hogy Aine most fölényben van. Lehet, hogy Connor tényleg annyira sekélyes, hogy csókolózott vele? Azért ennél biztosan nagyobbak az elvárásai. Igaz, hogy Aine gyönyörű, olyan, mint egy szupermodell, de a személyisége akár egy döglött nyúlé.

Az újsággal együtt bekopogok Raakelhez, és megkérem, hogy fordítsa le nekem. Gyorsan átfutja.

− Semmi ilyesmit nem ír, Flora. Valójában nagyon hízelgő! Azt írja, milyen csodálatos, hogy ennyi vanlifer van közöttünk, akik mind részt vesznek a mókában, és segítenek a városnak. Egy rossz szó sincs rólad a cikkben.

− Tudhattam volna.

− Ne hagyd, hogy Aine felidegesítsen, Flora. Ne játszd az ő játékát!

***

Van még értelme folytatni a küldetésemet, hogy Connort rávegyem, higgyen a karácsonyban? Túl sérült, túl összetört ahhoz, hogy érdekelje? Vagy csak menekül egyik lánytól a másikig? Utálok így gondolkodni, és nem mintha bármi is lenne közöttünk Connorral, de én így érzem. Mintha eltöltött volna egy estét a társaságomban, unalmasnak talált volna, majd elment volna Ainéhoz egy kis hancúrozásra vagy valami ilyesmi.

Talán a múlt felidézése sok fájdalmas emléket hozott elő, és Connor úgy reagál erre, hogy nagy ívben elkerül.

Amikor a dolgok kezdenek bonyolulttá válni, általában feladom, így talán ez egy esély arra, hogy feloldozzam magam. Először az életemben be fogom fejezni, amit elkezdtem, még ha Connor most kellemetlenül is érzi magát körülöttem, miután megosztotta velem a múltját.

Kimegyek, szó szerint átfutok a havon, hogy minél előbb a lakókocsimhoz érjek. Valamilyen okból a járgány minden ajtajához külön kulcs tartozik. Az évek során többször is cserélték a zárakat, ahogy a tulajdonosok jöttek-mentek. Megpróbálom kinyitni a vezető oldali ajtót, de a kulcs nem megy bele. Közelebb hajolok. Csak nem fagyott be a zár?

Próbálom elfordítani és mozgatni a kulcsot a zárban, de semmi. Most mi lesz? Hogyan lehet egy zárat kiolvasztani? Connor biztosan tudja. Visszamegyek az irodájához, és szinte beviharzok az irodájába.

− Segíthetek valamiben, Flora?

Kétségbeesetten nézek a szemébe annak az óriásnak, aki Ainét választotta helyettem. Az arcát kutatom, valami bizonyítékot keresek. Aine nyomát vagy valamit, de ugyanaz a Connor néz vissza rám, mint eddig. Aggodalom csillog a szemében, ugyanabban a szempárban, amelyik valószínűleg végigpásztázta Aine testét. Lenyelem a csalódottságot. A reménytelenség súlya nehezedik a vállamra, és nem tudom megérteni, miért visel meg ennyire, és miért vagyok a sírás határán.

Még mindig arra vár, hogy megszólaljak, mint mindig. Inkább Raakelhez kellett volna mennem segítségért, és várni egy kicsit azzal, hogy Connor szemébe nézzek.

− Igen, úgy látszik, befagyott a záram, és nem tudom kinyitni a lakókocsi vezetőoldali ajtaját.

Szinte gépiesen mondom ki a szavakat. Soha nem éreztem még ilyet, és az a sejtelmem támad, hogy talán ez az első valódi szerelem érzése. Biztosan az. A zuhanás érzése, mintha a világ megdőlne. És ami még rosszabb, nem viszonozzák. Hülye szív, nem a megfelelő embert választotta. Milyen gyorsan lehet kiszeretni valakiből? Lehetséges egyáltalán?

− Forralok vizet.

Ez a kijelentés azonnal visszaránt a jelenbe. Forralok vizet! Mintha most pont teázgatni volna kedvem és úgy tenni, mintha mi sem történt volna. Mintha Aine nem is létezne.

− Bocs, de most nincs időm teára, Connor.

Elmosolyodik.

− Rendben. Mit szólnál ahhoz, ha a kulcsot forró vízbe tennénk, majd megpróbálnánk kinyitni a zárat?

Gondolatban a homlokomra csapok.

− Ja, oké, ez észszerű tervnek tűnik.

Miután a kulcs eléggé felmelegedett, Connor kesztyűs kézzel kiveszi, és visszarohanunk a lakókocsimhoz, hogy megpróbáljuk kinyitni a zárat. Egy perc múlva simán be is csúszik a kulcs.

− Nahát, őszintén szólva nem gondoltam volna, hogy bejön.

− Gyakran előfordul, amikor hidegebb lesz az idő.

Szeretném elmondani neki, hogy tudok Ainéról, de nem szólok. Csak beszélgetni szeretnék vele, amennyit csak lehet, mielőtt mindannyian elmegyünk innen. Barátokként, gondolom. Megmutatni neki, hogy törődöm vele; hogy bármit megoszthat velem a múltjával kapcsolatban, a nap akkor is fel fog kelni. Mélyen legbelül, azt szeretném, ha Connor legalább megpróbálna barátként tekinteni rám, ha másként nem is.

− Nincs kedved meginni valamit?

Kezét a kabátzsebébe süllyeszti.

− Köszönöm, Flora, de még dolgoznom kell.

Megint a régi nóta. Olvasok a sorok között: tervei vannak Ainéval.

Int egyet, aztán eltűnik. Fájdalom szorítja össze a mellkasomat, ami gyanúsan hasonlít a szívfájdalomra.

Becsukom a lakókocsi ajtaját, és feltekerem a fűtést. Még teszek egy utolsó próbát Connorral, hogy elérjem, hogy higgyen… és akkor legalább tudni fogom, hogy valamilyen hatással voltam rá. Hogy volt valami oka annak, hogy találkoztunk. Hogy nem volt hiábavaló az egész. Hogy megérte ez a szomorúság.

***

Szakad a hó, miközben Raakellel a lakókocsim belsejét rendezgetjük, minden lehetséges zugot és rést kihasználva a dolgaim tárolására, mert a káosz lassan átvette az uralmat, és a vásárlók nem találnak be. Vastag szalagot kötünk a tetővonal mentén, és fényes gömböket akasztok fel rá. A fény megcsillan rajtuk, és varázslatos színprizmákat szór a lakókocsiban.

− Ez gyönyörű!

− Több dolgot fogsz eladni, ha az emberek így látják az összes színt. Mi van az étkezőrésszel? Ott nem kellene rendet raknunk, hogy ki tudd tenni a mikulássapkákat és sálakat?

Körbenézek.

− Igen, de akkor hová teszem a koszorúkat?

− Itt is díszítheted a koszorúkat, csak pakold el a művészeti kellékeidet az ülés alá, amikor nem használod őket.

− Az ülés alá?

Felhajtja az ülés tetejét, és egy mély fiókot pillantok meg.

− De jó, nem is tudtam, hogy itt van tárolóhely. Az összes barkácsholmit elrejthetem ide.

− Hová tudod kitenni a koszorúkat, amiket már feldíszítettél? Olyan szépek, hogy mindenképpen látni kell őket.

Körülnézünk a lakóautómban.

− Nézd csak, felakaszthatnám őket az ajtó oldalára, így védve lennének az időjárástól, de az erre járók is láthatnák.

− Kampó kell! Van pár arany színű kampóm valahol. – Megnézi a dobozt, amit magával hozott. – Ezeket be lehet fúrni a fémbe.

− Van fúród?

− Nincs, neked van?

− Nincs, Livvie nem engedte, hogy hozzak.

− Connornak biztosan van.

− Biztosan, de most nem igazán akarok találkozni vele.

Raakel félretolja a koszorúkat az asztal egyik oldalára, és leül.

− Miért nem?

Leülök vele szembe.

− Biztosan hallottad már az Aine-sztorit.

A homlokát ráncolja.

− Persze hogy hallottam.

− És?

Raakel felemeli a kezét.

− És egyetlen szavát sem hiszem el. Féltékeny rád, mióta csak megérkeztél, Flora. És egyszerűen nem tudom elképzelni Connort és őt együtt. Miért nem kérdezed meg tőle?

A nyakamat dörzsölöm.

− Mert nem rám tartozik, és valószínűleg Connor is ugyanezt mondaná.

− Flora… − Mondani akar valamit, de elhallgat, amikor meglátja a könnyeket a szememben.

− Meg kell védenem a szívemet, Raakel. Ez annyira nehéz. Azt hittem, már voltam szerelmes, azt hittem, tudom, milyen érzés. De tévedtem. Amit Connor iránt érzek… az leírhatatlan, de fojtogató is, mikor tudom, hogy ő nem érez ugyanígy. Hogy ő nem áll készen egy komoly kapcsolatra. És az a dolog Ainéval csak rávilágít, milyen ember is valójában. Olyan ostobának érzem magam, hogy istenítettem, amikor valójában ugyanolyan, mint a többi, és ennek ellenére a buta szívem még mindig vágyakozik utána.

− Tényleg el kellene mondanod neki, mit érzel, Flora. Miért ne tennél egy próbát? Mi van, ha ő is ugyanúgy érez, és te hagyod, hogy elmenjen?

Megrázom a fejemet.

− Csak barátok leszünk, ennyi. El fogom érni, hogy higgyen a karácsonyban, és rá fogom kényszeríteni, hogy engedje, hogy a mézeskalács házam nyitva legyen a vásárlók előtt, ha ez lesz az utolsó dolog, amit teszek. De szükségem van néhány napra, hogy összeszedjem magam, mielőtt a szemébe nézek.

− Rendben, jogos. Adj neki pár napot, talán te is tisztábban látod majd a dolgokat, és tudni fogod, mit mondj.

− Igen, ezt fogom tenni.

Raakel az ujjaival dobol az asztalon.

− Szerinted ezek a karácsonyi élmények változtatnak rajta?

Elgondolkodom.

− Azt hiszem, igen. A játékosztás után álmodozó kifejezéssel az arcán járt-kelt, mintha csodákat tett volna. Ugyanez volt a karácsonyi fények meggyújtása után is, miután befejeztük a vacsoránkat. Bár lehet, hogy ez csak azért volt, mert végre haza tudta vinni Fiaskó Florát – mondom.

− Őszintén szólva Connor nem egy mosolygós ember, még akkor sem, ha minden a legnagyobb rendben van, úgyhogy tedd csak fel magadnak a kérdést, miért mosolyog hirtelen annyit, amikor a közeledben van.

− Hat rá a karácsony varázsa? Vagy talán Aine varázsa. Talán azért volt olyan mosolygós, mert tudta, hogy utána vele találkozik. Letudta a velem szembeni kötelezettségeit, aztán mehetett szórakozni vele.

− Hát ezt azért nem mondanám. Inkább azt mondanám, hogy karácsonyi Flora miatt kicsit gyorsabban ver a szíve.

Forgatom a szememet.

− Azt kötve hiszem. Egyértelműen megmondta, hogy nem hisz a szerelemben vagy a hosszú távú kapcsolatokban. És ezt rögtön be is bizonyította azzal, hogy amint megszabadult tőlem, azonnal rohant Ainéhoz.

− Állítólag.

− Miért, szerinted Aine kitalálna egy ilyen történetet? Egy olyan történetet, amit bárki ellenőrizhet azzal, hogy megkérdezi Connort?

Úgy néz rám, mintha azt sugallná, hogy a válasz igen.

− Na és megkérdezted már Connort, hogy igaz-e? Nem, nem kérdezted meg. Szóval szerintem Aine pontosan tudta, hogyan érje el ügyesen, hogy lemondj Connorról, és te pont az ő kezére játszol.

− Ez azért ennél bonyolultabb.

− Dehogyis. Connort csak te érdekled. Ezt még a bolond is láthatja. De ha nem lépsz, vagy nem vagy őszinte vele, akkor már csak az marad, hogy elérd, hogy higgyen, és ha ezt meg tudod tenni, akkor tudom, hogy van varázslat a levegőben, és hogy a szerelem mindent legyőz. Mit művelsz velem, Flora? Még én is ellágyulok ettől a romantikus szövegtől! Legszívesebben összekoccantanám a fejeteket, hogy mindketten bevalljátok végre, mit éreztek.

− Nem, köszönöm! Nem akarom hallani megint az „én nem vagyok az az egy helyben ülő típus” előadást! De be fogom fejezni, amit elkezdtem.

− Tedd azt! Ne hagyd, hogy kicsússzon a kezeid közül, Flora.

− Már kicsúszott…

− Mi a következő lépés?

Elmesélem neki a varázslatos rénszarvasszános tervemet, miközben azon tűnődöm magamban, tényleg hozzá akarok-e simulni a szánkóban.

− Akkor vágjunk bele – mondja.

− Segítesz?

− Természetesen! Carolina vezeti a rénszarvasokat, jó barátom. Plusz látni akarom Aine arcát, amikor meghallja, hogy te és Connor együtt mentek szánkózni.

− Honnan fogja megtudni?

− Onnan, hogy elmondom neki!

− Ezzel jó sok bajt zúdítasz a fejemre. – De azért élvezem is, mert szörnyen féltékeny ember vagyok, mit tegyek.

− Tudom, de akkor is jó móka lesz, nem? – Kék szeme huncutul csillog.

− Akkor mire várunk? Indulás!

Elmegyünk Carolinához, akinek nagyon tetszik az ötlet, és szerinte Connor megváltozik, miután szánkózik egyet az ő drága rénszarvasaival.

− Én biztosítom a puha takarót és a cuki rénszarvasokat, te meg hozd a pezsgőt és a piknikkosarat…

Meglepődöm.

− Pezsgőt és piknikkosarat? Nem túl… romantikus ez?

Carolina és Raakel összenéznek, és van egy olyan érzésem, hogy valamit forgatnak a fejükben.

− Dehogyis, mindenki így csinálja. Ez is az utazás része. Nem árulhatok alkoholt, mert nincs rá engedélyem; különben benne lenne a csomagban.

Ez logikus, úgy gondolom.

− Rendben. Megoldom, a jó ügy érdekében.

Rám mosolyog.

− Akkor holnap este találkozzunk az erdő szélén, a keleti kapunál.

− A keleti kapunál?

− A szánkópálya mellett.

− Van szánkópálya? Miért csak most hallok erről? Rendben.

− Találsz egy nagy piros szánjelzést, és meglátod a rénszarvasokat is. Általában nem hagyom a vendégeimet az erdőben, mert mégiscsak az északi sarkkörön vagyunk meg minden… de van egy karácsonyi hangulatú kis faház, amit kimondottan romantikus közjátékokra díszítettünk fel. – Tiltakozni akarok, de gyorsan folytatta: – Nem mintha romantikus együttlétre készülnél vagy ilyesmi, de ez egy kellemes, meleg hely, ahol ehettek, amíg a rénszarvasok visszatérnek a bázisra pihenni. Vannak karácsonyi fények, és tényleg nagyon vidám kis faház.

− Rendben, ez jól hangzik. – Nem vagyok annyira biztos abban, hogy tényleg jó ötlet egy kis faházban összezárva lenni Connorral, mert félreérthető a helyzet, de azt hiszem, könnyen kimagyarázhatom magam, ha arra kerülne sor. Ráadásul ha hangulatos a hely, akkor meglátja, hogy a karácsony nemcsak a műanyag ajándékokról és a hitelkártyákról szól, hanem arról, hogy a rénszarvasok elrepítik az erdőbe, hogy jól érezheti magát, és időt szakíthat arra, hogy élvezze a pillanatot. Ki tudja, talán legközelebb majd Ainét is elviszi oda. Elhessegetem a gondolatot.

Ki ne szeretne egy privát rénszarvasszánon utazni a havas lappföldi erdőben, aztán ünnepi lakomával zárni a programot, egy pohár finom pezsgőt kortyolgatva…?


28. fejezet

Amikor bevackolok az ágyba, elindítok egy videóhívást Livvie-vel.

− Szia! Milyen cuki vagy így beöltözve! – Karácsonyi kezeslábasba bújtam, magamra húztam két takarót, és felvettem egy sapkát meg kesztyűt, de még mindig fázom.

− Cuki, igen, az vagyok.

Nevet.

− Mi újság arrafelé? Hogy mennek a dolgok? Miért ilyen vörös a szemed?

Mindent megteszek, hogy ne remegjen az ajkam. Mostanában nem igazán tudom kordában tartani az érzelmeimet.

− Nagyon úgy tűnik, hogy Connor egyéjszakás kalandba keveredett Ainéval, vagy lehet, hogy háromnapos flörtbe, vagy talán egy nyolcnapos viszonyba, vagy akár…

− Egy pillanat, Flora! Mi történt?

Elmesélem Livvie-nek az egész szomorú történetet, egész pontosan azt, amit Aine sugallt.

− És tudom, hogy ez mind olyan gyerekesnek hangzik…

− Egyáltalán nem, drágám, jogod van ahhoz, hogy az érzéseidet magad ítéld meg!

− De az a helyzet, hogy azt hiszem, szerelmes vagyok abba az átkozott bolondba, és most vége, tönkretett mindent.

Felsóhajt.

− TUDTAM! Nem, drágám, nem! Ez nem végződhet így!

Szomorúan megrázom a fejem.

− Pedig de. Connort amúgy sem érdeklem.

− Ezt meg honnan tudod?

− Mondjuk abból, hogy folyton visszautasít, valahányszor meghívom vacsorára vagy egy italra.

− Talán csak önvédelemből teszi. Elég pocsékul főzöl.

Rámeredek, és valahogy sikerül nevetnem, mert azért kicsit igaza van. Milyen ironikus, hogy Ainét panaszolták be ételmérgezés miatt, amikor ennek én vagyok a mestere.

− Hát nem látod? Ez az utolsó akadály hősünk és hősnőnk számára! Ez az a dolog, amit le kell küzdeniük, hogy mi, a közönség, lássuk, mennyire hajlandóak harcolni egymásért. Ez az átkozott Hallmark-forgatókönyv életre kelt, és ha ezt az akadályt sikerrel veszitek, akkor meg van írva, hogy boldogan éltek, míg meg nem haltok! – Tapsol, és látványos ünneplésbe kezd a képernyőn.

− Liv, köszi, felfogtam, tényleg. De képtelen vagyok szerelmes lenni ebbe a pasiba, ha volt valami közte és Aine között. Egyszerűen nem megy. És tudom, hogy szerinted ez az egész nem más, mint egy életre kelt romantikus vígjáték, de azt sem szabad elfelejteni, hogy Connor nem érez ugyanúgy, mint én. Ez van.

− Ugyan már! Nézz magadra, Flora. Elképesztően gyönyörű, vicces és laza vagy, és merem állítani, hogy a szó legjobb értelmében véve különc. Senki sincs hozzád fogható, Flora. Aine viszont tizenkettő egy tucat.

− Köszönöm, drágám, micsoda biztatás, most feldobtad az egómat. Te vagy a világon a legjobb barát. – Felsóhajtok. – Nem ismerek magamra, és gőzöm sincs, mit tegyek. Raakel azt mondta, olyan ez a hely, mint egy Petri-csésze, és igaza van! Mivel mindannyian egymás szájában vagyunk, a dolgok felerősödnek, és ez most teljesen összezavart és elbizonytalanított.

− De miért nem kérdezed meg Connort, mi a helyzet közte és Aine között?

− Eszem ágában sincs. Ha azt mondja, hogy tetszik neki vagy csak szexre kell, abba belehalok. A végén még megutálom, és ezt nem akarom. – Frusztráltan sóhajtok. – Tényleg nagyon kedvelem azt az átkozott bolondot. És pont ez a probléma, Livvie. Belezúgtam egy pasiba, aki nem marad sokáig egy helyen, aki nem akar elköteleződni, és nem akar tartós kapcsolatot. Ami a hibás Hallmark-hősöket illeti, nálam ő vezeti a listát; innen már nincs visszaút!

− Az igaz szerelem útja egyszer sem sima…

− Shakespeare? Tényleg, Liv?

Szomorúan elmosolyodik.

− Szóval nem fogsz színt vallani. És mi lesz a következő lépés?

− Azt el tudom fogadni, hogy különbözőek vagyunk, hogy zűrös volt a múltja, hogy a szíve mélyén mindig nomád marad, és sosem fog letelepedni sehol, de egy dolgot sosem fogok elfogadni: hogy nem hisz a karácsonyban. Adok neki még egy utolsó esélyt, hogy megérezze az ünnep varázsát. Rénszarvasos utazás, pezsgő egy hangulatos faházban…

− Akkor gondoskodj róla, hogy ez legyen élete legemlékezetesebb szánkózása!

− És azután tudni fogom, mit tegyek.

Miután elbúcsúzunk, küldök egy SMS-t Connornak.

„Holnap este 9-kor szükségem van a segítségedre. Találtam egy kisebb biztonsági problémát, szeretném a véleményedet kérni.”

Azonnal válaszol.

„Megint???”

Elmosolyodom.

„Igen, és semmi szükség erre a hangnemre!”

***

Másnap este rohanok Connor irodájába, olyan arcot vágok, mintha nagy bajban lennék. Ő viszont még elpepecsel, sorba rendezgeti az átkozott, fából készült tollait, rendbe teszi az amúgy is rendezett íróasztalát, és mint aki titkol valamit, mindenhová néz, csak rám nem.

− Menjünk már, az íróasztalod tiszta, és azok a tollak már eleve nyílegyenesen feküdtek ott! – sürgetem. Tudom, hogy Carolina türelmesen vár ránk, de már így is tíz percet késtünk. Csak remélni tudom, hogy senkinek nem jut eszébe, hogy most akarjon rénszarvasos utazásra menni, és Carolina nem visz el senkit, mert azt hiszi, hogy mégsem jövünk.

Connor komótosan betolja a székét a helyére, és bezárja az íróasztal fiókjait. Túlzottan rendes, de próbálom nem felróni neki. Én jobban tudok káoszban dolgozni, de hát nem vagyunk egyformák. Hogy lehet bármit is megtalálni ebben a katonás rendben? Annyira zord ez a szervezettség.

− Mire ez a nagy sietség? – kérdezi, amikor elindulunk végre kifelé.

− Nekem is van életem, bármilyen hihetetlen is. És szívesebben csinálnék valami mást, mint hogy azt nézzem, hogyan rendezgeted sorba a tollaidat. Fatollakat, ráadásul.

Elmosolyodik. Istenem, milyen gyönyörű, amikor így mosolyog. Megremeg a lábam, így inkább elkapom a tekintetem, nehogy lássa, mi van az arcomra írva. Miért nem egy visszataszító karácsonytagadó ez a pasi?

− Egyébként nem fa, hanem bambusz. Környezetbarát. Szóval hová megyünk? Most éppen hol merült fel az a biztonsági probléma?

− A kisbuszomhoz.

Felvonja a szemöldökét.

− Szóval a kisbuszodban van a biztonsági probléma? – Mintha valamiféle félelem suhant volna át az arcán. Talán aggódik, hogy valaki meglátja, és jelenteni fog Ainénak?

− Nem, nincsen – fújtatok sértetten. – A kisbuszom minden biztonsági előírásnak megfelel, de ezt te is tudod, szóval ne kezdjük ezt megint.

− Olyan tüskés vagy ma.

− Akár egy kaktusz.

A fejét csóválja.

− Itt várj meg! El ne szaladj! – Gyorsan kinyitom a kisbuszt, és felkapom a piknikkosarat. Ez egy kicsit árulkodó, de ez az egyetlen, amim van, szóval ki kell találnom valami kifogást, hogy eltereljem a figyelmét.

− Tessék, ezt te hozod. – Azzal a kezébe nyomom a kosarat, majd hátat fordítok, és bezárom a kisbuszt.

− Csak nem piknikezni megyünk? – kérdezi elhűlve. – Tudod, hogy az északi sarkkörön vagyunk, ugye? Úsztál már jeges vízben?

− Piknik, télen!? – Kacagok. – Dehogyis, csak szeretek rágcsálnivalót hordani magammal, tudod, a vércukor miatt.

− Ja, persze.

Átvágunk a furgonok között, Carolina rénszarvasai felé tartunk, amelyek a piac másik végén, a sűrű havas erdő szélén álldogálnak. Csendes hétfő este van, így szinte minden vanlifer figyelmét felkeltjük, akik csoportokban ülnek a dobkályhák körül, iszogatva, hogy felmelegedjenek a fagyos éjszakában. Idehallatszik a vidám nevetésük. Ezek a nyugodt esték jó lehetőséget adnak mindenkinek, hogy társasági életet éljenek, egy kicsit pihenjenek, és általában valami őrült kalanddal végződnek, amikor félig meztelenül beleugrunk a jeges vízbe a jó vérkeringés miatt.

Amikor közel érünk Aine furgonjához, látom, hogy a redőny le van húzva, és megkönnyebbülten sóhajtok. Ha most összefutnánk, az valószínűleg végzetes lenne számomra, és feladnám a rénszarvasos utazás tervét.

Néma csendben trappolunk tovább, ami még inkább bizonyítja, hogy igaz a feltételezésem kettőnkkel kapcsolatban: az a bizonyos szikra csak az én fejemben létezett. Ez a pasi még csak meg sem próbál beszélgetni. Olyan, mintha már napok óta menetelnénk ebben a kellemetlen csendben. Aztán meglátom a táblát.

− Itt is vagyunk. – Közelebb hajolok Connorhoz, és a fülébe súgok. – Kérlek, ne mondj semmit a biztonsági problémáról. Nem akarom megbántani Carolinát, de muszáj rénszarvasos szánnal mennünk, hogy megmutathassam neked, miről van szó, rendben?

− Rénszarvassal megyünk? Nem tudod csak egyszerűen megmutatni, mi a probléma?

Minden szavából árad a türelmetlenség. Vajon ez a pasi soha nem áll le, soha nem kapcsol ki? Vagy csak velem nem akar szórakozni?

− Nem, nem tudom, épp ezért mondtam, amit mondtam. Nem figyelsz, Connor?

Megrázza a fejét, valószínűleg rájön, hogy felesleges bármit is mondani.

− Szia, Carolina, elvinnél minket Connorral egy körre? Kitennél minket a faháznál egy kicsit?

Carolina úgy tesz, mintha fontolóra venné a kérésemet.

− Persze, Flora. Kiteszlek benneteket, és nagyjából egy óra múlva visszamegyek értetek. Jó lesz így?

− Tökéletes. – Connor már éppen mondani készül valamit, de megszorítom a kezét. – Csitt. Hamarosan mindent megértesz.

Carolina előkészíti a szánt. Annyira aranyos és otthonos, és olyan karácsonyi a puha szőrmés takarókkal és a gyönyörű rénszarvasokkal, akik folyamatosan hátrasandítanak, hogy megnézzenek minket! Lopva Connorra nézek, de nagyon unottnak tűnik.

− Szeretnéd megsimogatni őket? – kérdezem tőle.

− Kiket, a rénszarvasokat?

Úgy mondja, mint akinek a fogát húzzák.

− Igen, a rénszarvasokat, mégis kit simogatnál meg?

− Ez nem az én műfajom.

Valószínűleg attól fél, hogy valami kapcsolat alakul ki köztük.

Míg Carolina bekészít még pár extra plédet és párnát az útra, megfogom Connor kezét és előrehúzom.

− Nézd csak, ő itt Rudolf – mondom, miközben finoman megsimogatom az elképesztő teremtmény bundáját, és vigyázok, nehogy a gyönyörű agancsai kiszúrják a szememet. – Ő a csapat vezetője. – Gőzöm sincs, hogy tényleg Rudolfnak hívják-e, de ez nem számít. Minden arról szól, hogy előadjam a karácsonyi csodát Connornak.

Rudolf abban a pillanatban hatalmasat tüsszent, a nedves permet teljesen beteríti Connort.

− Soha ne bízz Rudolfban – mondom nevetve. – Micsoda kis ördögfióka! Még jó, hogy nem éppen egy pedikűr közepén voltál. Légy hálás, hogy még megvan mind a tíz lábujjad.

− Elbűvölő – mondja, és a hangjából ítélve úgy érzem, nincs különösebben lenyűgözve attól, hogy letüsszentették.

− Készen álltok? – kérdezi Carolina.

− Hogyne! Csak utánad – mondom Connornak. Bepréseli hatalmas testét a kis szánba, alig fér bele, és azon tűnődöm, hogyan fogják a rénszarvasok elbírni. Carolina valószínűleg érzékeli az aggodalmamat, mert azt mondja:

− Ma estére néhány extra rénszarvast is befogtam. Tökéletes lesz az élmény.

− Alig várom!

− Liikkua – kiált Carolina a rénszarvasoknak, és már indulunk is, át a havas erdőn. Hideg cseppek csapnak fel ránk, és közelebb bújok Connorhoz, hogy ne érezzem a szán oldalán fel-felkavarodó jeges szelet.

Connor egy takarót borít ránk. Ó, milyen lovagias! De aztán elrontja az egészet azzal, hogy elhúzza az orrát és azt mondja:

− Hú, nincs éppen tavaszi szellő illatuk, ugye?

Forgatom a szememet.

− Pont olyan szaguk van, mint azoknak az állatoknak, akik egy nehéz szánt húznak, benne egy ilyen óriási férfival.

− Az is igaz.

− Nézd inkább a tájat.

Lassan haladunk, és ahogy döccen egyet a szán, folyton egymásnak ütközünk, miközben a csillagos éjszaka ragyog felettünk. Még mindig nincs nyoma az északi fénynek, de el tudom képzelni, milyen lenyűgözővé tenné a szánkózást.

Connor nem szól egy szót sem, csak átkarol.

− Csak hogy ne ütközzünk folyton egymásnak – magyarázza.

A rénszarvasok mintha nyerítenének, ahogy trappolnak. Olyan fenséges állatok. Ahogy mélyebbre hatolunk az erdőben, a hőmérséklet tovább csökken, és hálás vagyok a szőrmével bélelt takarókért. Még egyet az ölünkbe húzok. Melegen bebugyolálom magam, Connor karja szorosan átölel, és szégyellem, de könnyek gyűlnek a szemembe. Pont olyanok vagyunk, mint egy tökéletes Hallmark-pár: ő a nagy, kemény, visszafogott fickó, aki titokban nagyon édes belül, és én a különc, vidám lány, aki próbálja rávenni, hogy valóban élje az életet. Nem látja ezt?

− Jól vagy?

Nem tudom letörölni a könnyeket az arcomról mert kesztyűben vagyok, és a kezemet a takarók alá dugtam.

− Igen, remekül. Csak… olyan elképesztő ez az egész, nem? Már régóta a bakancslistámon szerepel egy rénszarvasos utazás, és meg kell csipkednem magam, hogy tényleg valóság-e vagy csak álmodom. A vastag, fehér hótakaró, a csillagok, a szán, a gyönyörű állatok, akik életre keltik a karácsonyi szellemet – varázslatosnak érzem, mintha most minden álmom valóra válna. Te is így érzed?

− Aha, persze…

Nem érzi.

− Az emberek egész életükben arról álmodoznak, hogy egyszer majd egy ilyen különleges élményben lesz részük. És mi itt vagyunk, akár minden egyes nap megtehetjük, ha akarjuk. Ugye, milyen szerencsések vagyunk?

− Igen, ki ne akarna kint lenni a dermesztő hidegben, a havas erdőben, miközben bent is melegedhetne a tűz mellett?

− Mintha némi szarkazmust éreznék.

− Á, dehogy! – mondja. – Szóval, keresem azt az állítólagos biztonsági problémát, de nem látom.

− Hmm – tűnődöm. – Nézd, ott egy szarvas!

Rámutatok egy fára, hogy időt nyerjek.

− Az egy fa.

− A fa mögött, Connor. Te jó ég, nem látsz a nagy kék szemeiddel?

− Úgy látszik, nem.

Csendben folytatjuk az utat. Élvezni akarom ezt a pillanatot, hogy örökre az emlékezetembe véssem. Valóban lenyűgöző módja az erdő megismerésének. Hamarosan egy kis faházhoz érünk, amelyet sárga lámpások meleg fénye világít meg. Az eresz alatt színes karácsonyi égők vannak felfüggesztve. Egy igazi karácsonyfa áll az oldalán, ezüst és arany gömbökkel díszítve, amelyek lengedeznek a szélben. Pont olyan az egész, mintha egy karácsonyi tündérmesébe csöppentünk volna.

− Isten hozott benneteket a Mikulás téli kunyhójában – mondja Carolina. Kiszáll a szánból, és segít nekünk kikászálódni. Kinyitja a kis faház ajtaját, és látom, hogy a kandallóban ropog a tűz. Bent van egy kis asztal piros kockás terítővel megterítve, és egy kanapé, tele párnákkal és egy vastag piros takaróval. A sarokban egy karácsonyfa áll, villogó hópehely alakú fényekkel díszítve. – Egy óra múlva visszajövök. A pad alatt találtok még fát, ha fáztok. Érezzétek jól magatokat!

− Köszönjük – mondom, és cinkosan összekacsintunk Carolinával, amikor Connor hátat fordít. – Ne felejtsd el behozni a piknikkosarat, Connor!

Búcsút intünk Carolinának, és bemegyünk a házikóba. Kinyitom a kosarat, és sajtot, olívát, mindenféle bogyót és diót teszek egy tányérra, aztán szerencsétlenkedek a kenyérrel, a tompa késemmel nem tudom normálisan felszeletelni. Connor kezébe nyomom a pezsgősüveget.

− Kinyitnád?

Elveszi az üveget, és kipattintja a dugót.

− Ünnepelünk valamit?

− Hoppá, a poharakat meg elfelejtettem.

Connor odalép egy függönyhöz, és elhúzza. Egy kis konyha rejtőzik mögötte. Tökéletes! Két vizespoharat vesz elő, és megtölti őket pezsgővel.

− Szuper – mondom –, ez azért sokkal jobb, mint az üvegből inni. Megkínálhatlak egy kis sajttal?

− Mi ez az egész, Flora?

− Micsoda?

− Ez – mutat körbe a kis faházban. Aztán eszembe jut a telefonom. Előhúzom a kabátzsebem mélyéről, és elindítom a Spotify karácsonyi lejátszási listámat, hogy Mariah Carey énekeljen nekünk a karácsony dicsőségéről. Hamarosan Connort is elárasztja majd a karácsony szelleme. Már látom is a csillogást a szemében…

− Nincs is semmiféle biztonsági probléma, ugye? – Tiltakozni akarok, de felemeli a kezét. − Csak el akartál hozni a piacról, de miért? Valaki megszegi a szabályokat, és te fedezed?

Ez a pasi meg az ő átkozott szabályai!

− Jaj, dehogy! Miért tennék ilyet? Én abszolút szabálykövető vagyok. Csak nem azt akarod mondani, hogy lázadó vagyok, csak azért, mert valaki feljelentett csendháborításért, meg van egy engedély nélkül felállított mézeskalács házam és egy állítólagos gyilkossági kísérletem?

Connor egy hajtásra kiissza a pezsgőjét. Te jó ég. Két üveggel kellett volna hoznom!

− Hát akkor nem értem.

− Hadd magyarázzam meg. Minden reggel hosszú sétákat teszek − Nem, soha −, és azt hittem, hogy valami nincs rendben ezzel a faházzal, és ezért akartam megmutatni neked, de most, hogy bent vagyok, már látom, hogy tévedtem.

Úgy néz rám, mintha egy szavamat sem hinné el.

− Te minden reggel elsétálsz ide? Mennyi ideig tart ez a friss hóban? Három órát, négyet?

Ó, a francba.

− Hát nem is annyira sétálok, inkább futok. Nagyon fürge tudok lenni, ha kell.

Összehúzza a szemét.

− Miért gondoltad, hogy valami nincs rendben? Minden szezon előtt mindent alaposan ellenőrzünk, aztán még egyszer ellenőrzünk.

− Az én hibám. Inkább csak egy megérzés volt. Egy benyomás. Talán a frissen hullott hó fehér csillogása torzította el a látásomat. Látom, hogy ez a faház biztonságos, sokkal biztonságosabb, mint az átlagos házak. Aztán azon gondolkodtam, hogy vajon megkapta-e a megfelelő engedélyt, ellentétben az én szegény, elfeledett mézeskalács házammal, amiért bérleti díjat fizetek, de nem használhatom. Szóval, igen, ezért hoztalak ide, hogy ellenőrizd, megkapta-e az engedélyt, mert ha igen, szeretném kérni, hogy az én mézeskalács házam is megkapja. Nincs már sok idő hátra, Connor, és láthatod, hogy nem fog összedőlni.

Egy szót sem szól, csak körülnéz, mintha tényleg keresne valami biztonsági hibát. Mi van, ha talál valamit, és a dolog visszafelé sül el, és Carolina figyelmeztetést kap? Sosem bocsátanám meg magamnak.

− De mindegy is, most itt vagyunk, élvezzük ki a helyzetet. Megkínálhatlak egy kis harapnivalóval?

Connor úgy méregeti az ételt, mintha valami tudományos kísérlet lenne, ami bármelyik pillanatban felrobbanhat.

− Szóval az étel biztonságos?

− Abszolút. – Bekapok egy falat sajtot és egy darabka kenyeret. Pár másodpercig forgatom a számban, aztán a torkomhoz kapok ,és színpadiasan a földre zuhanok, vonaglok és rángatózom, mintha haldokolnék, míg végül tényleg elkezdek fulladozni a kenyértől.

− SEGÍTSÉG! – Halálhörgésre emlékeztető hangot hallatok.

Connor egy kézzel felránt, és erősen a hátamra csap. A kenyér kirepül a számból, keresztül a faházon. Nagyon romantikus a padlón heverő, félig megrágott falat. Az arcom biztosan vérvörös a zavar és az oxigénhiány miatt. Próbálok levegőhöz jutni, mély levegőt veszek, majd azt mondom:

− Hát ez visszafelé sült el.

Connor segít leülni, majd ő is helyet foglal velem szemben, és olyan mélyen a szemembe néz, hogy szinte beleszédülök.

− Egyszerűen nem tudom, mit gondoljak rólad, Flora Westwood.

− Nem te vagy az első, aki ezt mondja.

Továbbra is úgy vizsgálgat, mintha egy kirakós darabja lennék, amit nem tud összeilleszteni. − Nem, ennél többről van szó. Olyan különleges vagy.

− Igen, ezt is hallottam már. Hóbortos. Különc. Mindig ugyanaz a lemez.

Connor nevet.

− De hát pont ez a jó benned, nem gondolod?

Elgondolkodom.

− Úgy tűnik, a legtöbb esetben nem.

Most éppen eljátszottam, hogy megmérgeztem magam, aztán majdnem megfulladtam egy darab kenyértől, szóval nem vagyok biztos benne, hogy tisztán gondolkodom.

− Szórakoztató vagy. – Akkor ez most azt jelenti, hogy barátként néz rám?

− Köszi. – Iszom még egy kis pezsgőt, hogy ne kaparjon annyira a torkom. – Ez tényleg egy karácsonyi csoda, nem igaz? Megmentetted az életemet!

Felnevet.

− Azért nem mennék ilyen messzire. De az előadásod lenyűgöző volt, mielőtt tényleg élet-halál helyzetté változott volna. Melletted sosem unalmas az élet.

− Be kellene tiltani a kenyeret! Nem biztonságos!

− Legközelebb majd vékonyabbra szeleteljük.

− Jó ötlet.

A kis konyhai részhez lép, elővesz egy kenyérvágó kést, majd diadalmasan a levegőbe emeli.

− Ki gondolta volna, hogy ilyen is van itt? – kérdezem, és felemelem a szánalmasan tompa utazókésemet. – Ez meg mehet a kukába!

− Ne, inkább tartsd meg, sosem tudhatod, mikor jön jól. – Vékony szeleteket vág a kenyérből, én pedig nevetek.

− Ez simán lecsúszik – jegyzem meg.

− Ennek örülök, mert a hátbaveregetéssel gyakorlatilag ki is merült az elsősegélynyújtási tudományom.

− Na álljunk csak meg! Csak nem azt akarod mondani, hogy te, a Szabálykövető Extrakirály, nem tudsz elsősegélyt nyújtani? Nem végeztél el minden egészségügyi tanfolyamot, amit az emberiség csak ismer?

Egy kis rózsaszín pír jelenik meg az arcán.

− Erre van az orvosunk.

− Ja, értem.

Falatozgatunk és beszélgetünk, és szép lassan Connor újra megnyílik. Leveszi a maszkot, amit mások előtt visel.

− Merre jártál egész héten? – kérdezem. Szeretnék információhoz jutni Ainéról anélkül, hogy nyíltan rákérdeznék.

− Munka, tudod, hogy van ez. Nincs már sok időnk hátra itt, szóval rengeteg dolgom van az összepakolással. Plusz, volt néhány… dolog a háttérben, amivel foglalkoznom kellett.

Mint például egy bizonyos szőkeség?

− Tényleg? Mesélj! − Csupa fül vagyok. Az arca kifejezéstelen marad, de sóhajt egyet.

− Apróságok. A vanliferek közötti összetűzések, rengeteg beérkező panasz, amit ki kellett vizsgálnom, csak hogy kiderüljön, mind hamis. De ez egy csomó papírmunkával jár, mert minden egyes incidenst jelentenem kell a feletteseknek, és…

Közbevágok, mert egyáltalán nem érdekelnek a papírmunka részletei.

− Ki szórakozik azzal, hogy hamis panaszokat nyújt be?

− Először is érkezett egy reklamáció Aine lakókocsija miatt egy ügyféltől, aki azt állította, hogy súlyos ételmérgezést kapott a tőle vásárolt terméktől.

Próbálok együttérzőnek tűnni, mintha még nem hallottam volna a pletykát.

− És mi történt, amikor odamentél a lakókocsijához?

Érdekel, hogy bevall-e valamit, vagy úgy tesz, mintha a látogatása Ainénál teljesen szabályszerű lett volna. Az igazság fontos egy kapcsolatban, ezért izgatottan várom, hogy Connor átmegy-e a teszten. De ha nem érdeklem annyira, mint remélem, akkor valószínűleg említést sem tesz róla.

Connor tesz pár fahasábot a tűzre, majd visszaül az asztalhoz.

− Egy szó sem volt igaz. Semmit sem találtam. Aznap, amikor állítólag történt, Aine ki sem nyitotta a büfékocsiját. Azt állította, hogy egy új ember a csoportból ármánykodik ellene, és csak azért csinálja, hogy neki ártson.

Látványosan forgatom a szememet. Bár megfogadtam, hogy visszafogom magam, képtelen vagyok megállni.

− Biztosan nem én voltam, ha erre céloz! Ha lett volna valami jogos panaszom, azt személyesen neked mondtam volna el.

− Igen, tudom, Flora – válaszolja higgadtan. – Bár nem nagyon barátkozom a vanliferekkel, ez nem jelenti azt, hogy nem vagyok tisztában a helyzettel, és nem tudom, mi folyik itt valójában. Ha kívülről nézed, sokkal tisztábban látod a dinamikát, és amit látok, az az, hogy Aine kipécézett téged, és mindent megtesz, hogy tönkretegye az itt töltött idődet.

− Van még más is, igaz?

Keresztbe fonja a karját.

− Aztán érkezett még egy panasz ellened, de ezúttal álnéven küldte.

Tudtam!

− Honnan tudtad, hogy ő volt az?

− Ugyanarról az IP-címről jött, mint az első.

Zavarodottan nézek rá.

− Várj csak, ezzel csak nem azt akarod mondani, hogy ő panaszolta be saját magát az ételmérgezés miatt?

És csak most esik le.

Ez lenne a leggyorsabb módja annak, hogy Connort a lakókocsijába csalogassa, előhúzza a „mindenki féltékeny rám” kártyát, és a szegény áldozat szerepében tetszelegjen.

− De bizony. Azóta beismerte, hogy ő tette mindkét panaszt.

− De miért ismerné be? Ezzel csak bolondot csinálna magából!

− Mert bizonyítékom volt, hogy az IP-cím ugyanaz, és mindkét e-mailben ugyanazok a helyesírási hibák voltak. Tudom, milyen játékot játszik Aine, így nem volt nehéz összerakni a képet.

− És milyen játékot játszik?

Az arca céklavörös lesz. Szégyelli beismerni, hogy ilyen aljas, hazug kígyó iránt érez valamit?

− Szerintem te is tudod, Flora.

− Inkább te mondd ki, Connor, hogy ne legyen félreértés, rendben? – A Hallmark világában nincsenek félreértések.

A fejét csóválja és felnyög.

− Amikor elmentem hozzá, hogy kivizsgáljam a panaszt, egyáltalán nem aggódott. Italokat készített nekünk, és tudtam, hogy valamiben mesterkedik…

A szívem összeszorul.

− Mondtam neki, hogy nem maradhatok, dolgoznom kell, de mielőtt elmentem volna… megcsókolt.

Úgy érzem, rögtön infarktust kapok.

− Megcsókolt téged!

Connor lehunyja a szemét, mintha nem szívesen beszélne róla, és bólint.

− Igen, sajnos. Megcsókolt. Így aztán írásbeli figyelmeztetést kellett adnom neki, ami gondolhatod, mennyire kínos volt mindkettőnk számára. De a főnököt nem lehet csak úgy megcsókolni. Biztos vagyok benne, hogy Aine kedves ember, de nem az én emberem.

− Várj! Várj! – Kitört belőlem a nevetés. Soha nem örültem még ennyire annak, hogy ő ilyen szabálykövető! – Írásbeli figyelmeztetést adtál neki, mert megcsókolt téged?

Majd kiugrok a bőrömből örömömben. Ez hihetetlen!

− Természetesen, Flora. A szabály az szabály, nincs igazam? – Mosoly játszik az ajkán. – Azért azt mégsem engedhetem meg, hogy hamis panaszokat nyújtson be, és próbálja bajba sodorni a többieket, mint például téged. Ki nem állhatom a hazug embereket, Flora. És nem engedem meg, hogy egy olyan valaki, mint Aine, váratlanul megcsókoljon, amikor semmi jelét nem mutattam, hogy érdekelne. Teljesen váratlanul jött. Alig beszéltem vele, így még mindig zavarban vagyok, hogy miért gondolta, ez olyan jó ötlet.

− De hát én is megcsókoltalak.

− Az más.

− Miért?

− Tényleg nem tudod, Flora?

− Nem, tényleg nem tudom.

− Fagyöngy.

Csak ennyi?

− Miért kerültél egész héten?

Megvonja a vállát.

− Nehezen barátkozom, Flora. Állandó belső harcot vívok magammal, hogy megéri-e, és mi lesz a következő lépés. Jót teszek-e magunknak, és mi lesz, amikor te és én külön utakon járunk…

− A barátok akkor is barátok maradhatnak, Connor, még ha nem is látják egymást nap mint nap. Lemondanál az ilyen együtt átélt pillanatokról, csak azért, mert a jövőben esetleg változhatnak a dolgok?

A tűzbe bámul, mintha ott keresné a válaszokat.

− Nehéz nekem, ennyi az egész. Tudom, hogy lehetetlen megérteni. De könnyebb úgy, ha nem függök senkitől, ha nincs szükségem senkire.

− Megértem, Connor. Jobban, mint gondolnád. – Tudok olvasni a sorok között; a levegő tele van ki nem mondott szavakkal. Fél megnyitni a szívét és fél a sérülésektől. Ezt megértem. − Ne gondolkodjunk nagy távlatokban, csak éljük meg az adott napot, rendben? – mondom, mert félek bevallani, hogy mit is érzek valójában. Minden visszafelé sül el, amit csinálok, és nem akarom, hogy ez is így legyen.

− Rendben.

− Még egy utolsó dolog – mondom. – Aine arra célzott, hogy nagyon készséges voltál, és hogy a tetoválásaid egészen végigfutnak, és…

Felnevet.

− Flora, láttál már engem meztelenül, igaz? És én is láttalak téged meztelenül. Tudom, hogy van egy köldökpiercinged. – Te jószagú, jó alaposan megfigyelt! – Finnországban mindenki látott már mindenkit meztelenül a szaunában vagy úszás közben, szóval nem titok, hogy vannak tetoválásaim.

A fenébe is, azok a szaunák! Hát senkiben sincs itt egy csipetnyi szemérmesség sem?

− Értem. – Megkönnyebbülök, a helyzet sokkal jobb, mint reméltem. Meglátom, hogy alakul a következő időszak. – Jöhet egy kis karácsonyi süti? – kérdezem, hogy eltereljem a figyelmemet, és ne őt bámuljam folyamatosan. Olyan melegség árad belőle, amitől szinte elájulok.

− Persze – vágja rá. – Feltéve, hogy nem te sütötted.

Vágok két szeletet.

− Egy szót se, Connor. Nagyon jól tudok sütni, ha tudni akarod. Oké, rendben, Tuomo készítette. Tökéletesen biztonságos, és én borzalmasan sütök. Ez tragikus. Viszont annál jobb evő vagyok.

− Van egy kis… − Az ujja hegyével megérinti a szám szélét, amitől sokkhullám fut végig rajtam. A pasi érintése szó szerint felvillanyoz. – Morzsa – fejezi be rekedt hangon.

− Ó, köszi.

Csendben eszünk, a karácsonyi süti brandyvel megspékelve ütős igazán. De pezsgővel párosítva is elég ahhoz, hogy ellazítson.

A telefonomból közben halkan szólnak a karácsonyi dalok, de amikor a Little Drummer Boy következik, Connor legnagyobb meglepetésére megfogom a kezét, és felhúzom.

− Táncoljunk! Ez az egyik kedvencem!

− Ez a dal?

− Gyönyörű, és mindig a karácsony örömét juttatja eszembe. Libabőrös leszek tőle.

Connor átölel, és a libabőr megduplázódik. Megfogom a kezét, átkarolom a derekát, és szorosan magához húz, miközben a dal ütemére ringatózunk.

Éneklem a dalszöveget, és mint mindig, most is megérint, miközben Connor mélyen a szemembe néz. Tétovázik, mintha mondani akarna valamit, de aztán visszafogja magát. Egy részem ugyanígy érez. A nyelvem hegyén van, hogy kiöntsem az érzéseimet, ahogy a múltban is tettem, de ez most más. Egyelőre bennem marad a titok, és én élvezem a meleget, ami belőle sugárzik.

Annyira természetes a közelsége, mintha egész életünkben karácsonyi dalokra lassúztunk volna, ezért nem gondolom túl. Elég most annyi, hogy itt lehetek vele.

Amikor a dal véget ér, leülünk a kis kanapéra, hogy kifújjuk magunkat.

− Nos, mit gondolsz, Connor? Keltett benned érzéseket ez a karácsonyi dal?

− Persze, Flora. Éreztem… hogy élek.

Nevetek. Nehéz megmondani, mit érez Connor, amikor ilyen válaszokat ad.

Connor feláll és az ablakhoz megy.

− De hamarosan megtörik a varázs. Carolina mindjárt visszajön – mondja, ahogy kiles az éjszakai csendbe. Amikor közel kerülünk egymáshoz, mindig ezt csinálja: visszahúzódik, elhatárolódik, és tudom, hogy ez az ő belső küzdelme, védekezési mechanizmusa. Hogy távolságot tartson közöttünk.

− Tényleg, már rég vissza kellett volna érnie. – Megnézem az időt a telefonomon. Gyorsan elrepült az az egy óra.

− Talán feltartották? – A tűzre pillant, és a narancsszínű lángok már csak parázslanak. – Teszek még a tűzre, nehogy kialudjon, mert utána nem tudjuk újra meggyújtani.

Aggodalom tölt el. Mi van, ha megfeledkezett rólunk? Nem hiszem, hogy Connor túlságosan el lenne ragadtatva, ha egy kis kunyhóban ragadna az erdőben éjszakára. Velem együtt! Akkor nem igazán tudna távolságot tartani közöttünk!

− Igen, jó ötlet. – Megtalálom a fatárolót, és adok neki néhány nagyobb rönköt. Olyan kényelmes és meleg van itt, hogy legszívesebben örökre maradnék. De valahogy nem hiszem, hogy ez a hatalmas férfi is ugyanígy érezne. Papírokat kell rendeznie, tollakat kell sorba állítania. Szabályok vannak, amiket követnie kell. De legalább nincs terve Ainéval.

− Felhívjam Carolinát? – kérdezem.

− Van itt térerő egyáltalán?

Ránézek a telefonra.

− Nincs. – Nem tudunk kapcsolatba lépni senkivel. Nem tudunk elmenni innen. Nincs elég fa, hogy kibírjuk az egész éjszakát és a reggelt. Ráadásul a pezsgősüveg is üres.

− Akkor talán ne hívd.

− Oké, ne essünk pánikba – mondom, miközben máris pánikolok. Mi van, ha soha nem jön vissza? Mi van, ha a hó teljesen beborítja a kunyhót, és napokig nem találnak ránk, és teljesen kiszáradunk?

− Senki sem pánikol – mondja Connor nyugodt hangon.

Mennyire lehet hideg az erdőben? Mi van, ha Carolina elment a városból, és elfelejtett szólni valakinek, hogy itt vagyunk? Mi van, ha tényleg leesik a vércukorszintem? Mi van, ha elfogy a sajt?

− Mi van, ha itt fogunk meghalni?

Érzi a stresszt a hangomban, és nyugtatóan a kezemre teszi a kezét.

− Miért pánikolsz? Félsz, hogy kettesben kell lenned velem?

− Ööö… nem. Inkább az aggaszt, hogy mi van akkor, ha betörnek ide a rozsomákok, amiknek köztudottan gyémántkeménységű karmaik vannak, el akarják vinni a kenyeret, de minket néznek kajának, és a következő pillanatban, a küzdelem után már karmolásnyomok lesznek az arcunkon. Nálad menőn nézne ki, mintha harcoltál volna egy vadállattal, és győztél volna – valahogy még vonzóbbá és vadabbá tenné –, de én csak még rendetlenebbnek tűnnék, és mindenki mutogatna rám, jobban, mint most, és… − Ezekről a rozsomákokról állandóan szó esik a tábortűz körül. A vanliferek mindenféle történeteket mesélnek a közeli balesetekről és hasonlókról.

Connor magához húz, és szorosan átölel. Hallom a szíve egyenletes dobbanását, miközben a fejemet a mellkasán pihentetem. Istenem, milyen magas! És olyan jó illata van, szinte kedvem lenne beleharapni. De most éppen egy válság közepén vagyok, nem gondolhatok erre!

− Nyugodj meg, Flora, minden rendben lesz. Nem tudnak bejutni, és különben sem engedném, hogy bármilyen állat bántson téged, rendben?

Rendben, de ekkor az villan be, hogy össze vagyok zárva Connorral. Hirtelen megmerevedek a karjában. Biztosan megérzi, mert hátralép egyet, és a szemembe néz.

− Biztonságban vagy, ígérem.

Megbízhatok Connorban? Nem ismerem őt eléggé ahhoz, hogy biztosan tudjam, valóban az én biztonságomat tartaná szem előtt egy válsághelyzetben. Eddig úgy tűnik, igen, de mi van, ha ez csak egy álca volt, és valójában a szíve mélyéig önző alak?

− Mi van, ha lenyúlod az egyetlen takarót, és én végül fagyási sérülést szenvedek, és elvesztem az összes lábujjamat? Mi van, ha úgy fordulsz az ágyban, hogy összenyomsz, és nem kapok levegőt, próbálok szólni neked, de te mélyen alszol a pezsgő miatt? És az élet elpárolog a testemből, és szellem leszek, aki fölötted lebeg, és te még mindig nem tudod, mert békésen alszol, melegen beburkolva az egyetlen takaróba, az összes lábujjaddal és…

− Oké, oké, szerinted normális, hogy mindig azon gondolkodsz, hogyan fogsz meghalni?

Suttogva, könnyekkel küszködve válaszolok.

− Igen.

Connor megfogja a karomat, és olyan őszinte tekintettel néz rám, hogy majdnem összeomlok.

− Ha, és ez egy nagy HA, itt ragadunk, tied lehet a kanapé és a takaró is, rendben? Így nem fagysz meg, és nem leszel… összenyomva. Nem kell szellemként lebegned fölöttem, mert te leszel az, aki melegen beburkolva, békésen alszik. Hogy hangzik?

Letörlök egy kósza könnycseppet.

− Jobban.

− Örülök. De biztos vagyok benne, hogy Carolina hamarosan visszajön. Valószínűleg érkezett pár turista, és arra gondolt, hogy beiktat egy-két extra kört ezen a nyugalmas hétfő estén, nem igaz?

− Ez logikus.

− És mi lenne, ha jól éreznénk magunkat, amíg itt vagyunk?

− Oké.

Visszaülünk, és hagyom, hogy az aggodalom szép lassan elpárologjon. Ki gondolta volna, hogy a kemény Connor ilyen gondoskodó, puha oldalát is meg tudja mutatni? Pedig persze hogy van neki ilyen, ezt újra és újra bebizonyította. A kórházban a gyerekekkel, amikor megmentett a színpadon… Az egyetlen dolog, amit még nem tett meg, az, hogy engedett volna nekem egy dologban.

− Connor.

− Igen?

− Kinyithatom a mézeskalács házamat a vásárlók előtt, ha élve kijutunk innen? Megszegnél értem egy szabályt?

− Jobban éreznéd magad, ha megtenném?

Bólintok.

− Akkor tekintsd elintézettnek a dolgot. Már a múlt héten átnézettem, és csak az engedélyre vártam.

− Átnézetted miattam?

− Igen.

Rögtön elájulok. Elképesztő ez a pasi!

Hamarosan meghalljuk a rénszarvasok lassú trappolását a puha havon, és megkönnyebbülten sóhajtok fel.

− Tudom, hogy furcsán fog hangzani az előbbi kirohanásom után, de most, hogy tudom, nem felejtettek itt minket, már nem is akarok elmenni.

Nevet, és az egész arca felragyog.

− Nincs még egy ilyen nő, mint te, Flora, és ezt imádom benned. Figyelj csak, lenne kedved holnap este átjönni hozzám filmet nézni? Sikerült beszereznem egy karácsonyi filmet.

Elkerekedik a szemem.

− Egy igazi, karácsonyi filmet?

Úgy tesz, mintha meg lenne lepve.

− Miért, van másféle is?

Elfojtok egy vigyort. Ha nem ismerném, azt hinném, hogy Mr. Hitetlen kezd hinni!

− Milyen film? Igazából szerelem vagy…

− Drágán add az életed.

Fújtatok egyet.

− De hát az nem is karácsonyi film!

− Pedig karácsonykor játszódik.

− Majdnem, de mégsem. Oké, mit szólnál, ha hoznék én is pár filmet?

− Csak akkor, ha megígéred, hogy először megnézzük az én filmemet.

Látványosan úgy teszek, mintha nagyon fel lennék háborodva.

− Na jó, legyen.

− Remek. Gyere a házamhoz, mondjuk, kilenckor.

Elindulunk a rénszarvasok felé, akik nyerítenek és horkantanak, mintha köszönnének nekünk, és visszamegyünk a piacra. A fejemet Connor vállára hajtom.

Otthon a kisbuszomban bebújok a takarók alá, és újra végiggondolom, mi minden történt ma este. Lehet, hogy soha nem jutunk túl a barátság fázisán, így felesleges lenne aggódni. De mint egy Hallmark-film tiszteletbeli hősnője, úgy érzem, jól kezeltem a helyzetet. Visszafogtam magam. Még jobban beburkolózom a takarókba, és lekapcsolom az éjjeli lámpát, miközben gondolataim a viking körül forognak, és arra gondolok, milyen biztonságban éreztem magam mellette…


29. fejezet

Késő délután van, éppen az árukészletemet törölgetem és rendezgetem, de egyszerűen képtelen vagyok koncentrálni. Minduntalan Connor arca jelenik meg előttem, ahogy újra meg újra lejátszom az előző este minden pillanatát. Azt a pillanatot, amikor hozzábújtam, miközben lassan táncoltunk a Little Drummer Boyra. Az álmodozásomból Raakel rángat ki, ahogy szinte rohan felém.

− Úristen, hallottam, hogy órákra ott ragadtatok a faházban! Mesélj, egymásba szerettetek és vad, szenvedélyes…

Gyorsan a szájára tapasztom a kezemet egy hangos sóhaj kíséretében, és körülnézek, hogy hallgatózik-e valaki. Itt még a falnak is füle van.

− Halkabban! Nem, semmi ilyesmi nem történt.

Raakel hátralép.

− Hogyhogy nem? Hiszen ő egy igazi félisten, mindenki őt akarja megszerezni. Miért hagytad ki ezt a remek lehetőséget?

− Nem fekszem le senkivel addig, amíg nem vagyok biztos a dolgomban, csak azért. – De ahogy Connorra gondolok, elgyengülök, és érzem, hogy a lábam rögtön felmondja a szolgálatot. – Raakel… – elkapom a karját. – Nem érzem jól magam!

Közelebb lép, és megfogja a karomat.

− Mi a baj? Szédülsz?

− Azt hiszem… szerelmes vagyok.

Megvilágosodás jeleit látom az arcán, és a szája széles mosolyra húzódik.

– Á, értem.

− Mit tegyek?

− Mondd el Connornak, mit érzel.

− Ez nagyon jó tanács, de még nem állok rá készen. Le kell ülnöm, mielőtt összeesek. Ma este találkozom Connorral egy kis mozizásra. Karácsonyi filmnézés, minden csodás részletével együtt! Meg tudnád mondani neki, hogy egy kis probléma adódott a… vízvezetékkel?

− A vízvezetékkel?

− Nem hihető? Jó, akkor mondjuk azt, hogy leesett a vércukrom, és pihennem kell egy kicsit.

− Nem, ezt nem mondom neki. Hát nem erre vágytál egész idő alatt? Ha lemondod, azonnal iderohan, hogy megnézzen.

− Francba! Csak egy kis időre van szükségem, hogy gondolkodjak. Szükségem van Livvie-re. A legjobb barátnőm segíthet rendet tenni abban a káoszban, ami most a fejemben van. Nem tudok koncentrálni, nem tudok tisztán gondolkodni. Mi a fene van velem? Nem tudnád áttenni a találkozót holnap estére?

Raakel együttérzően néz rám.

− Rendben, megmondom neki, hogy migréned van, és teljes csendre és sötét szobára van szükséged. Majd írsz neki, ha jobban leszel, és szeretnéd áttenni a találkozót holnap estére. Te meg beszélj Livvie-vel, aztán majd írj, hogy vagy.

− Köszönöm!

Raakel megölel, majd elindul Connor irodája felé.

Bemászom az ágyba, és elindítom a videóhívást Livvie-vel. Ha nem tudnám pontosan, miről van szó, simán azt mondanám, hogy ez a különös levertség valami titokzatos betegség jele. Lehet, hogy meghalok, mielőtt elmondhatnám a férfinak, mit érzek!

− Livvie, te jó ég, annyira rosszul vagyok.

− Mi a baj? Hűha, tényleg elég pocsékul nézel ki; sápadt vagy, mint a meszelt fal. Mi történt?

Igyekszem elfojtani a rám törő pánikot.

− A rénszarvasos kirándulás. Egy faházban ragadtunk kettesben. Azt hittem, meghalunk, de semmi ilyen nem történt, és ő olyan lovagias, gondoskodó és kedves volt… olyan érzésem volt, mintha szó szerint zuhannék, mintha a föld megdőlt volna a tengelyén, és nem lett volna szilárd talaj a lábam alatt. Még most is érzem ezt a tengeribetegséget, és egyszerűen nem tudom, mit csináljak, hogy újra egésznek érezzem magam. Szerinted elkaptam valami influenzát, valami halálos finn influenzát? Nincs egészségbiztosításom…

− Te jó ég, Flora, te tényleg beteg vagy, méghozzá szerelemkórban szenvedsz! – mondja Livvie.

− Tényleg? – kérdezem hitetlenkedve.

− Van étvágyad? – Úgy néz rám, mintha orvos lenne.

− Nincs.

− Gondolkodni tudsz?

− Abszolút nem.

− Aludni? – kérdezi.

− Nézd meg a táskákat a szemem alatt!

− A mindenit, Flora. Ez tényleg komoly. Nagyon súlyos eset.

− Most mit tegyek?

− Vissza kell menned a bajok gyökeréhez, ez az egyetlen gyógymód. Hol van most?

− Gondolom, a tollait rendezgeti.

− Mi?

− Az irodájában.

− Oké, oké, főzz magadnak egy erős teát.

− Ez a válaszod erre a… erre a nyavalyára?

− Egyelőre igen. Elvégre britek vagyunk, mindig ezt tesszük.

− Hát, ártani nem árt, az biztos – mondom, miközben kimászom az ágyból, és bekapcsolom a vízforralót, majd előkészítek mindent a teához. – Pár óra múlva találkoznom kellene vele, de megkértem Raakelt, hogy mondja meg neki, migrénem van, és inkább holnap este találkozzunk. De még akkor sem biztos, hogy készen fogok állni. Mi van, ha elfelejtek beszélni? Mi van, ha egész este csak csókolózni akarok vele? Mi van, ha már az első randin szexelni akarok? – suttogom, mintha ez valami botrányos dolog lenne. Nekem legalábbis az! Nagyon szigorú szabályaim vannak az ilyen dolgokkal kapcsolatban, hogy elkerüljem a futó kapcsolatokat, vagy ami még rosszabb, az egyéjszakás kalandokat.

− Flora, ez teljesen normális, csak viselkedj a helyzetnek megfelelően. Ha tényleg olyan, mint egy Hallmark-hős, akkor minden helyzetben segít majd neked. És az az érzésem, hogy egész idő alatt ezt tette.

− Mi van? – kérdezem döbbenten.

− Hát nem látod, Flora? Az összes programot azért szervezted, hogy elérd, higgyen a karácsonyban, és mindegyik visszafelé sült el. Minden egyes alkalommal neki kellett megmentenie téged, és mindezt egyetlen „én megmondtam” nélkül tette, pont úgy, mint egy igazi hős.

− Ó, te jó ég, Liv, tényleg így van! Hogyhogy nem vettem ezt észre eddig?

− Túlságosan el voltál foglalva a pillanattal, ami azt jelenti, hogy ezek a pillanatok fontosak számodra! Valóságosak és sokat jelentenek!

− Szerinted tetszem neki?

− Szeret téged!

− Azért túlzásokba ne essünk! Azt hiszem, ma este még beteget játszom, hogy rendet rakjak a fejemben. Csak attól félek, hogy kicsúszik a számon, hogy totál odavagyok érte, vagy valami hasonlóan őszinte dolog, és onnantól már nincs visszaút. Még mindig nem vagyok száz százalékig biztos benne, hogy ő is ugyanígy érez, tudod?

Csak nevet, bár inkább krákogásnak hangzik.

− El is kerülheted őt. De ez nem lenne túl florás. Az a Flora, akit én ismerek, mindennel bátran szembenéz. Kimondja, amit gondol, és semmiképpen sem bújik el!

− Ez mind igaz. De az a Flora még sosem érzett így!

− Mégis mi a legrosszabb, ami történhet? Elmondod neki, mit érzel, és ő maximum azt mondja, hogy másként érez? De hidd el, nem fog ilyet mondani.

− De még fel sem tettem neki az összes kérdést, amire választ kell kapnom. Lehet, hogy teljesen alkalmatlan…

Livvie sóhajt.

− Lehet, hogy azért kérdezted ki, mert semmi jelentősége a nagy egészhez képest? Ha tényleg ő az igazi, majd megegyeztek, hol legyen a téli csodavilág esküvőtök. De ezt sosem fogod megtudni, ha nem adsz neki esélyt, hogy természetesen kibontakozzon a kapcsolat. Mindig lelépsz, mielőtt esélyt adnál a szerelemnek, mert nem tudják a Mikulás rénszarvasainak nevét, vagy valami hasonló butaság miatt, de valójában mindig is tudtad, hogy nem ők az igaziak számodra… egészen mostanáig.

− Micsoda? Ez nem igaz!

− Dehogynem. Ezért teszed fel már az első randin azokat a komoly kérdéseket, amik csak elriasztják a legtöbb férfit. Ez egy védekező mechanizmus! Most jöttem rá. Mindig is erről beszéltél, de valójában azért, mert neked is van egy ilyen mechanizmusod!

− Hát, köszönöm szépen, de nem értek veled egyet.

− Dehogynem! Csak annyira félsz attól, hogy tényleg szerelmes legyél, hogy azonnal visszautasítod a férfiakat, ha nem felelnek meg az elvárásaidnak, de Connor esetében másképp érzel!

A fenébe, igaza van.

− Ó, istenem, most mit csináljak?

− Mi volt a mentőakció következő lépése?

− Nem terveztem semmit. – Felnyögök. – De meghívott magához, hogy nézzünk meg egy karácsonyi filmet. És tudod, mi az a karácsonyi film? A Drágán add az életed.

− Az nem is karácsonyi film.

− Pontosan! De Connor szerint az.

− Na látod? Olyasmit akar csinálni, amit te szeretsz! És számára ez egy karácsonyi dolog. Ez annyira édes.

− Biztos hogy csak kényszerből teszi. Azért viszek én is pár karácsonyi filmet, hogy aztán tényleg megtapasztalja, milyen is a karácsonyi Flora. Ha nem tudja végigülni a Holiday-t, akkor nem ő az én emberem.

− Jó ötlet, szóval tartogasd a filmmaratont holnap estére, ha tényleg el akarod kerülni a ma estét, és majd meglátod, hogyan érzel.

− Oké, oké, igen, szerintem is ez a legjobb terv. – Témát váltok, hogy ne csak az én szerelmi életem legyen porondon. Ez a szerelem dolog annyira kimerítő. – És mi a helyzet a te szerelmi életeddel? Milyen LA?

− Jasper annyira cuki! Minden reggel arra ébredek, hogy küld valami vicces videóüzenetet, és arról beszélgetünk, hogy talán áprilisban el tudna jönni pár hétre, de az még nagyon messze van, majd meglátjuk. Annyira kedves és türelmes, biztosan van valami nagyon nagy gond…

− Lehet, hogy valójában egy háromgyerekes, elvált apuka?

Nevet.

− Igen, valami ilyesmire gondoltam.

− Szerintem téged az sem érdekelne, ha ledobna egy ilyen bombát, ugye?

Livvie elgondolkodik.

− Nem, szerintem nem foglalkoznék vele. Abban az esetben, ha tényleg szabad lenne. Itt LA-ben mindig meg kell ragadni a kínálkozó alkalmat, és nincs idő túl sokat gondolkodni. A szabadidőmben olyan dolgokat akarok csinálni, amik boldoggá tesznek, és ha ez azt jelenti, hogy kicsit elveszítsem a fejemet, amikor Jasper itt van, hát legyen.

− Ez hatalmas változás, Liv.

− Ha én meg tudom csinálni, akkor te is.


30. fejezet

Másnap kinyitom a kisbuszt, és elkezdem fényesíteni és kirakosgatni a kis csecsebecséimet. Egy kiadós éjszakai alvás után mindent szebb színben látok. Teljesen kimerültem attól, hogy abban a szerelmi buborékban rekedtem, de ma reggel friss vagyok, és készen állok a világ meghódítására. Kirakom a polcokat a bejárat elé, és észreveszem, hogy a hideg, fagyos reggel ellenére az ég tiszta és felhőtlen. Raakel odajön hozzám, amikor épp az eget bámulom.

− Hogy érzed magad ma? – kérdezi.

− Sokkal jobban. Connor beleegyezett a mai estébe?

Bólint.

− Igen. Aggódott miattad, de megnyugtattam, hogy csak migrén, és egy kis pihenés után jobban leszel.

− Köszönöm, hogy beszéltél vele. Csak… pillanatnyi zavar volt.

− A legjobbaknál is megesik az ilyesmi. Valószínűleg látni fogjuk a sarki fényt ma este.

Elakad a lélegzetem. Hetek óta semmi jele nem volt a varázslatos aurora borealisnak.

− Honnan tudod? – Ha jól tudom, nem lehet előre megjósolni, mikor tűnik fel az égen, és éppen ez teszi még különlegesebbé.

− A felhőtlen ég annak a jele, hogy megjelenhet – válaszolja Raakel.

− Remélem, igazad lesz.

− Én is. Olyan különleges energiával tölt fel. Talán őrültségnek hangzik – nevet −, de mindig úgy érzem, hogy összekapcsolja a mennyet és a földet, mintha egy pozitív töltést küldene, ami megtisztít és meggyógyít az éteri jelenlétével.

− Biztos vagyok benne, hogy a leggyönyörűbb látvány.

− Tudtad, hogy ha kívánsz valamit, az valóra válik?

− Honnan tudod?

− Mert velem már megtörtént.

− Mit kívántál?

− Azt nem mondhatom el; ez az aurora és az én titkom.

Felnevetek.

– Rendben, akkor várjuk meg, hogy elég szerencsések leszünk-e ahhoz, hogy megjelenjen.

– A sarki fényhez számos hiedelem és mítosz kapcsolódik. Egyesek szerint ez a mennyország gyertyája, és az elhunyt őseink lelkei táncolnak az égen, és képesek arra, hogy a kívánságokat teljesítsék. Így teremtenek kapcsolatot velünk, hogy megmutassák, még mindig itt vannak, és a túlvilágról segítenek minket.

Libabőrös leszek. Eszembe jut a nagymamám. És Connor anyukája. Meg az a kislány, aki eljött a Karácsonyi Varázslat Áruházba, és az anyukája, a csodálatos Grace. Vajon ők is ott vannak fent, és csak arra várnak, hogy összekapcsolódhassanak velünk? Hogy teljesítsék a kívánságunkat? Ha valaki képes lehet összekapcsolni a mennyet és a földet, hogy jelet küldjön nekem, az a nagymamám, és könnyek szöknek a szemembe a gondolattól, hogy talán ő is része a kavargó, smaragdzöld égboltnak.

− Hűha, ezt nem is tudtam. De tetszik az ötlet.

– Majd ne felejts el kívánni valamit, Flora. Később visszajövök. Most fel kell állítanom a körhintát.

Ezzel elindul, én pedig tovább-bámulom az égszínkék téli eget, azon tűnődve, hogy tényleg igaz-e, amit az imént hallottam. Vajon a halottak lelkei tényleg ott vannak fenn, valamilyen csillagos, ragyogó paradicsomban, és csak arra várnak, hogy kapcsolatot teremtsenek velünk? Miért is ne, ha ez reményt ad valakinek, ha megkönnyíti a veszteségek feldolgozását?

Érkeznek a délelőtti vásárlók, termoszukban hozva forró italukat, arcukon széles, vidám mosoly ül. Közeledik a karácsony, és a dolgok újra felpörögnek. Ellenőrzöm a készletemet, és úgy döntök, hogy leadok egy utolsó rendelést. Egy SMS-ben elküldöm a listát, amire Hanne rögtön válaszol, és megígéri, hogy kiszállítja nekem az árut, hogy időt nyerjek, pedig abból neki sincs sok. Hannét már szinte pótanyukámként szeretem.

A tiszta, napsütéses idő sok vásárlót vonz, és nagy örömmel mutatom meg nekik a mézeskalács házat, és javaslom, hogy nyugodtan üljenek le, és pihenjenek meg a pillecukorral megszórt forró csokoládéjukat iszogatva. A mézeskalács házban felállítottam egy asztalt, ami tele van mindenféle karácsonyi csecsebecsékkel, és a vásárlók szívesen nézelődnek. Connorra gondolok, aki mindent megtett azért, hogy megszerezze az engedélyt, annak ellenére, hogy nem követtem a szabályokat. Végül csak sikerült…!

A mézeskalács ház idevonzza a vanlifereket is, és hamarosan én is ott ülök az asztalnál Raakel, Samuel, Eevi és Tuomo társaságában.

Beszélgetünk a karácsonyi terveinkről, és teljesen meghatódom, amikor Raakel meghív, hogy töltsem az ünnepeket a családjával.

− Arra azért készülj fel, Flora, hogy hatalmas felhajtást csapnak majd körülötted, és még akkor is kajával akarnak tömni, amikor már szinte kipukkansz.

Pont mint a nagymamám!

− Tökéletes lenne, Raakel. Szerintem nem is igazi a karácsony, ha nem eszed degeszre magad és nem esel kajakómába.

− És persze a joulusauna sem maradhat ki, úgyhogy nem lesz idő kajakómára.

− Az meg micsoda?

− Karácsonyi szauna!

− Van egy külön szavatok a karácsonyi szaunára? – Megőrülök!

− Igen, ez hagyomány!

− Meztelenül kell lennem a családod körében? – A bátorság egy dolog, de ez…

Raakel döbbenten néz rám.

− Nem, Flora, dehogy! A családi szaunában köntöst viselünk! – Mindenki hangosan nevetni kezd.

Velük nevetek.

− Akkor talán menni fog.

Bár örömmel elfogadom a meghívást, és megkönnyebbülök, hogy köntösben leszünk a joulusaunában, mégis az jár a fejemben, vajon Connor mit fog csinálni azon a napon. Egyedül tölti majd a karácsonyt? Valami egyáltalán nem ünnepi ételt eszik, és buta tévéműsorokat néz, ahelyett hogy olyan emberekkel ülne egy asztalnál, akik törődnek vele? Mert bármit is gondol, itt sokan törődnek vele. Itt vagyok például én.

Mintha a gondolataimban olvasna, Raakel azt mondja:

− És hozhatsz is valakit magaddal, ha szeretnél.

Mosolyogva nézek rá.

− Köszönöm.

Samuel megbök a könyökével.

− Én visszamegyek Stockholmba, a barátnőmhöz, Liisához. Alig várom már, hogy láthassam. Még csak hat hét telt el azóta, hogy eljöttem, de mintha egy örökkévalóság lett volna.

Liisa ügyvéd, a munkája a városhoz köti, de Samuel időnként kisebb kalandokra indul, és útközben azt árulja, amit éppen tud. Csodálom a kapcsolatukat; működik, még akkor is, ha látszólag két nagyon különböző embernek tűnnek.

− Nagy családi lakomát tervezett, ahol végre találkozom az összes rokonával, beleértve az apját is. Szerintetek még mindig szokás megkérni a lány kezét az apjától? – kérdezi tőlünk Samuel.

Mindannyian felugrunk, és megöleljük Samuelt. Tényleg szerelem van a levegőben!

− Biztosan értékelni fogja a gesztust – mondja Raakel. – Egyébként milyen a családja? Ridegek és fennhéjázók, vagy lazák és közvetlenek?

− Nem tudom, majd kiderül. De ha olyanok, mint Liisa, akkor lazák és közvetlenek lesznek. Bár rendkívül sikeres a munkájában, a szíve mélyén egy otthonülő típus. El tudom képzelni, hogy együtt öregszünk meg egy tóparti kis birtokon…

− Mindenképpen meséld majd el, hogy ment – mondom, és elképzelem, hogy milyen lenne az életem egy kis erdei faházban, saját szaunával, köntösökkel, rozsomákok nélkül.

− Én Raakellel töltöm az ünnepet – szólal meg Tuomo −, aztán visszajövünk ide, és együtt vacsorázunk azokkal, akik itt maradtak. Páran megbeszéltük, hogy mindenki hoz valami karácsonyi maradékot, és körbeülünk a tábortűz mellett, énekelünk, és jó sok gløggöt iszunk, hiszen végre nem kell másnap korán kelnünk és dolgozni mennünk.

Raakelre nézek, aki csak legyint. Még mindig ragaszkodik ahhoz az elképzeléséhez, hogy nincs hosszú távú tervük, de abból, ahogy egymásra néznek, úgy látom, mégiscsak van. Mi volt az az aurorához intézett kívánsága, ami valóra vált? Talán ez a fiú? Valami azt súgja, hogy igen.

− Aztán összepakolunk, és elmegyünk – mondom, miközben a szívem összeszorul a gondolattól. Csak öt rövid hete vagyok itt, de az az érzésem, mintha mindig is itt lettem volna. Barátokat szereztem, akik elvisznek egy darabot a szívemből, bárhová is menjenek.

Meglátom Hannét, ahogy egy rakás dobozzal a kezében felénk tart. Úgy hozza a dobozokat, mintha semmi súlyuk nem lenne. Juho mögötte baktat, és sokkal jobban sántít, mintha teljesen kimerítették volna az elmúlt hetek. Odaszaladok, hogy elvegyem a rakományt, és üdvözlöm őket a mézeskalács házban.

Raakel beszalad a kisbuszomba, hogy készítsen nekik egy kis forró csokoládét, majd hamarosan visszatér a kekszesdobozzal a kezében.

− Hát látom, csak elérted, amit akartál, Flora – mondja Hanne, és a mézeskalács házra mutat. – Legfőbb ideje volt!

− Most mit mondhatnék, alapjában véve jószívű srác. – Mindannyian nevetünk, és megkínálom sütivel az idős házaspárt. – Tényleg kedves, de az is lehet, hogy belefáradt már az állandó nyaggatásba.

Hanne megfogja a kezemet, és megszorítja.

− Talán egy kicsit mindkettő.

Összeszorul a szívem a gondolatra, hogy itt kell hagynom ezeket a kedves embereket, hogy újabb kalandokra indulhassak. De aztán elgondolkodom, hogy valóban olyan messzire kell-e mennem. Ez az ezer tó országa, és még annyi felfedeznivalóm van, de ez nem jelenti azt, hogy időnként ne jöhetnék vissza Lappföldre, hogy meglátogassam őket.

− Remélem, lassan lecseng a karácsonyi őrület, és egy kicsit pihenhettek, miután mind elmentünk, és vége a szezonnak.

Hanne kekszet rágcsál, így Juho válaszol:

− Igen, épp azon gondolkodunk, hogy keressünk valakit, aki megvenné az üzletünket, Flora. Túl öregek vagyunk már ahhoz, hogy életnagyságú karácsonyi díszleteket szállítsunk és létrákon rohangáljunk fel-alá. Nem tudsz valakit, akit érdekelne?

Nagyokat pislogok. Én, a kétbalkezes alkalmazott, az életben balszerencsés nő, képes lennék egy ekkora vállalkozást vezetni? Egyáltalán miből venném meg?

− Hát, feladtátok a leckét – mondom, és az jut eszembe, hogy talán éppen emiatt a lehetőség miatt kellett idejönnöm.

− Te biztosan nagyon jól vezetnéd, és a profitból lassan törleszthetnéd a vételárat. Még mindig lenne időd utazni, mivel ez csak szezonális üzlet.

Ez egy remek ajánlat, és tudom, hogy nagylelkűek, hisz tudják, mennyire szeretem a karácsonyt. Egy ilyen üzlet az álmom. Minden porcikám azt mondja, hogy igen.

Raakel arca sugárzik a boldogságtól.

− Akkor nem kellene örökre elbúcsúznunk egymástól, Flora.

− Erről beszéljünk még, Hanne. – Az új, javított Hallmark-hősnő gondolkodik, mielőtt fejest ugrana. Helyes, legalábbis néha.

Hanna elégedetten mosolyog.

− Időnk mint a tenger, nem hajt a tatár.

Teljesen feldobódom a gondolattól, hogy egy ilyen vállalkozást vezethetnék, hiszen imádom a karácsonyt, és tudom, hogy még sok mindent tudnék kihozni belőle.

Egy kicsit még beszélgetünk az utazási terveinkről, megvitatjuk, hová szeretnénk ellátogatni az ünnepek alatt. Egyfajta lebegés, furcsa eufória tölt el, mintha pontosan ott lennék, ahol lennem kell. Vajon ilyen érzés kivirágozni? Lehet, hogy megtaláltam a helyemet ebben a hatalmas világban? Határozottan így érzem. Az egyetlen buktató a tervben Livvie, de bőven lesz időm visszautazni Londonba, és meglátogatni, amikor vége a szezonnak. És Livvie itt tölthetné a karácsonyt, ebben az északi paradicsomban. Megértem, miért jönnek ide az emberek, és miért nem akarnak elmenni, pedig még fel sem fedeztem ennek a festői országnak minden szegletét.

Ahogy lassan sötétedni kezd, mi is szétszéledünk sok ölelés és ígéret után, hogy találkozzunk, miután ez a mozgalmas hét véget ér.

Épp a csészéket és tányérokat pakolom el, amikor megérzem őt. Nem tudom, miért, de mindig érzem, ha a közelben van. Talán a puszta mérete miatt – megváltoztatja a levegő energiáját. Vagy talán az alpesi illata miatt, az a markáns illat, ami annyira ő, és teljesen elhomályosítja az agyamat.

– Hogy érzed magad, Flora? – Megfordulok, és teljesen elveszek a tekintetében.

– Szexi. – Úristen! – Úgy értem, szia, remekül, köszi, csak az agyam, nos, nem működik teljes gőzzel.

Na, ez is jól kezdődik!

Úgy néz rám, mintha bármilyen zagyvaságot mondhatnék, ő akkor is szórakoztatónak találná.

A pulzusom felgyorsul. Van valami köztünk? Megéri kockáztatni a szerelmet? Tudom, hogy megéri. Tudom, hogy nem hagyhatom ennyiben a dolgokat. Be kell vallanom neki, mit érzek, különben egész életemben bánni fogom. Igaz, kicsit aggaszt, hogy Connor nem nagyon akar megállapodni. Annyira hozzászokott, hogy mindig megfutamodik, amikor a dolgok komolyra fordulnak. Velem is ezt fogja tenni?

– Örülök, hogy jól érzed magad. Még mindig van kedved megnézni a Drágán add az életed!-et?

Elmosolyodom.

– Nos, azért azt nem mondanám, hogy alig várom, hogy megnézzem a Drágán add az életed! című filmet, de szívesen eljövök hozzád, feltéve, ha lesz valami finom nasi.

Felnevet.

– Persze, lesz nasi.

Connor elmagyarázza, hogyan találom meg az erdő szélén álló faházát.

***

Ahelyett, hogy bepánikolva hívnám Livvie-t, nyugodt maradok, kinyitom a ruhásszekrényemet, és nekilátok kikeresni a tökéletes szettet, ami laza, de mégis kicsit csinosabb, mint a szokásos piaci öltözékem: a farmer és nagykabát. Közben persze szidom Livvie-t, amiért rávett, hogy a legjobb cuccaimat hagyjam otthon, mert most csak farmerem és nagykabátom van. És persze karácsonyi pizsamák minden elképzelhető színkombinációban és stílusban.

Úgy döntök, maradok a jól bevált szettnél, és felveszek egy karácsonyi kezeslábast. Farmernadrágban mégsem néz az ember karácsonyi filmeket, nem igaz? Abban nincs semmi ünnepi.

Kicsivel kilenc előtt indulok Noëllel. Gondosan ügyelek, hogy az út jobb oldalán maradjak, és igyekszem nem balesetet okozni. Próbálok teljesen fókuszált maradni, de valami vonzza a tekintetemet.

Szent karácsonyi csengettyűk! Felettem az ég smaragdzöld és rózsaszín, mintha egy művész akvarellfestékkel festette volna meg az éjszakai égbolt vásznát, majd megszórta volna egy kis csillámmal. Csillagok galaxisa lüktető fénnyel, mintha megszólítanának minket itt lent, hogy nézzünk fel, és kívánjunk valamit! A boldogságtól kicsordulnak a könnyeim, és végiggördülnek a hidegtől kipirosodott arcomon. Fantasztikus a látvány! Ez egy valóra vált álom, és hálás vagyok, hogy én is részese lehetek ennek a csodának.

Jázmin illata járja át a kisbuszomat – a nagyi parfümje, amit egész életében viselt. Tudom, hogy itt van, jelet küld nekem, hogy jó úton járok! Kockáztattam, amikor idejöttem, és megérte. Kiléptem egy életből, ami maga volt a csőd, és belecsöppentem ebbe az új valóságba, ami ugyan tele volt akadályokkal, de megtanultam navigálni és továbbmenni. Gondolatban beszélgetek a nagyival. Elmagyarázom neki, mit érzek, és megkérem, segítsen valóra váltani a kívánságomat. Biztos vagyok benne, hogy hallom a hangját: Kívánj bátran, gyönyörű Flora! És hagyd, hogy a szerelem kivirágozzon!

A nagyi soha nem vezetne félre. Így tiszta szívemből elmondom magamban a kívánságot, az egyetlen kívánságot, amire a legjobban vágyom. Ha Connor az igazi számomra, küldj nekem egy jelet! Mutasd meg az utat!

Közben vezetek tovább Connor faházához, igyekszem az útra koncentrálni, de nem igazán sikerül, amikor az égbolt ilyen szépséges. Közben megtalálom a házat. Pont olyan, mint a mesében. Narancssárga fény szűrődik ki az ablakokon, mintha meleg tűz lobogna a kandallóban.

A kéményből füst száll fel. Félreállítom a kisbuszt, és szinte kirepülök belőle, hogy minél előbb megmutathassam Connornak a sarki fényt.

– Connor! Connor, gyere gyorsan! – dörömbölök az ajtaján, miközben visszanézek a vállam fölött, hogy egyetlen pillanatot se mulasszak el.

– Szia – mondja. – Mi ez az izgalom?

– Nézd az eget!

Kilép a házból, és magával hozza a bent vidáman pattogó tűz melegét.

– Sosem veszít a varázsából – mondja ámulattal teli hangon. – Néha úgy érzem, soha nem mehetek el innen, mert ha ezt elveszíteném, az olyan lenne, mintha a szívemet veszíteném el. Ha az életedben azért keresed a szépséget, hogy hinni tudj valamiben, és végül ezzel találkozol, nem könnyű lemondani róla.

Engem néz, nem az eget.

– Ez kész csoda. Egy természeti csoda. Annyira örülök, hogy végre láthatom!

– Bármikor láthattad volna, Flora, de ennek a megfelelő pillanatban kellett megtörténnie. Ez az aurora borealis varázsa.

– A sarki fény varázsa. Egy kicsit mintha érzelgős lennél, Connor, sőt, mondhatom, kicsit romantikus is.

– Amikor megérint valami, tudok romantikus lenni.

– Ez tetszik – válaszolom. Reszketek a karácsonyi kezeslábasomban, de nem akarok bemenni, nehogy lemaradjak valamiről. Connor átkarol, és egy örökkévalóságig csodáljuk a látványt, én pedig hozzábújok. El akarom mondani neki, mit érzek, de nem tudok megszólalni. Miért? Ez a tökéletes időpont a mesés égbolt alatt. Könnyek gördülnek le az arcomon. A boldogságtól sírok. Olyan gyönyörű ez az egész, és annyira meghatódtam, hogy szavakba sem tudom önteni.

Csendben vagyunk, egymás mellett állunk egymást átkarolva. Connor gyengéden letörli a könnyeimet, én meg idegesen nevetek.

Egy idő után megszólal:

– Te reszketsz. Nem akarsz bemenni és felmelegedni?

Válaszképpen a fogaim összekoccannak.

– Azt hiszem, jobb lenne, bár egész éjjel itt tudnék maradni.

– Legközelebb. A karácsonyi kezeslábasok nem igazán vízállóak.

Elmosolyodom.

– Igen, aprócska tervezési hiba.

– Fordulj meg – mondja, amikor az ajtóhoz érünk. – Csukd be a szemed!

– Miért?

– Meglepetés. És mielőtt megkérdeznéd, nem, nem vagyok sorozatgyilkos, és nem akarlak megölni.

– Meg sem fordult a fejemben ilyesmi! – Oké, talán egy pillanatra átfutott az agyamon, de ezt úgysem vallanám be.

Connor befogja a szememet, és elsötétül a világ. Kíváncsi vagyok, mi vár rám. Lehet, hogy hatalmas bent a rendetlenség, és nem akarja, hogy a legrosszabb részeket lássam? Nem, ahhoz ő túl rendes. Vagy valami meglepetésparti készül? Azt sem hiszem, mert ő nem az a társaságkedvelő típus.

– Készen állsz? – kérdezi.

Mély levegőt veszek.

– Készen.

Kinyitja az ajtót, és megcsap a házból kiáramló meleg levegő. Connor az egyik kezét a csípőmre helyezi, hogy irányítson.

– Még pár lépés – mondja, majd leveszi a másik kezét a szememről.

Lassan szoktatom a szememet a látványhoz, miközben becsukja mögöttünk az ajtót. A szoba sarkában áll valami, ami leginkább egy fa csontvázára emlékeztet, és furcsa, újrahasznosított tejeskupakokból készült gömbök díszítik. A kandalló mellett két diótörő áll, vagy legalábbis azt hiszem, hogy diótörők, különös alakú újrahasznosított fából készültek, és úgy néznek ki, mintha egy ötéves gyerek festette volna őket kapkodva. A szobát pattogatott kukoricából készült girlandok díszítik.

− Mi ez az egész, Connor? – annyira meglepődöm, hogy csak suttogni tudok.

− Te vagy, Flora. Te tetted ezt velem. Nekem ezt jelenti igazából a karácsony. Szerintem nem a díszes fényfüzérekről, a kimaxolt hitelkeretekről, vagy az egymással torzsalkodó családtagok kényszerű együttlétéről szól. Arról szól, hogy megtalálod azt a valakit, aki miatt úgy érzed, hogy mindennap karácsony van. Valakit, aki örömét leli az olyan egyszerű dolgokban, mint a giccses karácsonyi dalok éneklése, vagy a gyömbéres tejturmix szürcsölése, mintha mennyei manna lenne. Egy olyan valaki, aki ezt az örömöt mindenkivel megosztja, akivel csak találkozik, mintha mindennap karácsony lenne, és meg kellene ünnepelni. Pont mint te, Flora.

– Én? – pislogok kettőt, próbálom felfogni mindazt, ami a szemem előtt van. Pillangók repdesnek a gyomromban, szerelmes vagyok, de még mindig kissé kába. – Mi ez a… dekoráció?

– Valami különlegeset akartam csinálni neked, de az ökotudatos énem nem engedte, hogy megvegyem azt a sok tömeggyártott műanyag vacakot, ezért újrahasznosított anyagokat használtam, és reméltem, hogy ha kicsit hunyorítasz, ugyanazt az ünnepi hangulatot érzed majd, amikor rájuk nézel.

A diótörők kétségkívül a legcsúnyább dolgok, amiket valaha láttam, de miután hallottam a kedves magyarázatot, valahogy mégis különlegesnek érzem őket. Imádom az egész mögött rejlő gondolatot. Mégis sikerült a mentőakció! Tényleg sikerült.

– Mindezt értem tetted? – Akárhová nézek, újabb apró részleteket fedezek fel. Halkan szólnak a karácsonyi dalok a háttérben. A fán cukorpálcák lógnak, amik gyanúsan házi készítésűek, és inkább cukorkaróknak tűnnek. De legalább próbálkozott. Még a kanapé párnáit is hópehelymintákkal díszítette. A kandallón két zokni lóg, dróttal összefércelve. Az egyiken egy C, a másikon egy F betű van.

– Az a koszorú műanyag szívószálakból készült?

– Igen, valahogy csak hasznosítanom kellett őket.

Felnevetek. Ilyen is csak Connornak juthat eszébe.

− Imádom ezt az egészet.

− Ez semmiség ahhoz képest, amit te csináltál, hogy meggyőzz engem arról, hogy a karácsony nem csak a fogyasztásról és pénzköltésről szól… hogy ez egy érzés. Sosem gondoltam így rá korábban. Azt hittem, az egész csak egy marketingfogás, de nem kell, hogy így legyen. Olyanná teheted, amilyenné akarod. És nem tudtam nem észrevenni, mennyire igyekeztél, hogy higgyek benne, attól kezdve, hogy megpróbáltál nyers pulykával megmérgezni, egészen a szánkóútig, amikor ottragadtunk a faházban.

− Én ilyet soha nem tettem! – Úgy tettem, mintha mélységesen felháborodnék.

− Ugye, nem is volt semmiféle biztonsági probléma a faházzal?

− Nem.

− És Hannénak sem volt gondja a pedikűrrel, igaz?

Grimaszolok.

− Nem.

− És az a manós dolog?

− Hazugság volt, csupa hazugság.

− És mindezt csak azért, hogy éreztesd velem az ünnep varázsát?

Győztes mosollyal nézek rá.

− Igen, mert megérdemled.

− Senki sem tett még értem ilyet, és valószínűleg soha nem is fog. Nagyon meghatott ez az egész, Flora. Ráébresztettél, hogy a saját kis világomban élni valójában nem is élet. És igazad van, amikor azt mondod, hogy amikor közel kerülnék valakihez, inkább elmenekülök. Könnyebb úgy tenni, mintha magányos típus lennék, így nincsenek meglepetések. Így biztosan nem sérülök meg. De ez csak üres létezés. Pokolian magányos. És ráébresztettél arra, hogy kockáztatnom kell, meg kell nyitnom a szívem, még akkor is, ha ezzel azt kockáztatom, hogy összetörik.

− Szerintem ez olyan kockázat, amit érdemes vállalni, nem gondolod?

A karjába húz, és megcsókol. Megint úgy érzem, hogy zuhanok, de biztonságban vagyok a karjában, és ő megtart engem.

− De te mindig továbbállsz. Elmenekülsz, amikor komolyra fordulnak a dolgok.

− Már nem. Oda megyek, ahová te mész, Flora, ha ezt szeretnéd. Vagy maradok. Sosem telepedtem le sehol, mert nem volt rá okom. Mindig úgy éreztem, hogy még nem találtam meg a tökéletes helyet, de most már tudom, hogy csak a tökéletes embert nem találtam meg. És ha ez azt jelenti, hogy állandóan karácsonyi filmeket kell néznem, vagy egész éjjel karácsonyi dalokat kell énekelnem, akkor megteszem. Sosem találkoztam még olyan emberrel, mint te. Kimondod, amit gondolsz, imádom, ahogyan öltözködsz, ahogyan hadarsz, amikor mérges vagy, ahogyan kiköveteled, hogy meghallgassanak, és soha, de soha nem adod fel. Kiállsz magadért. Remélem, soha nem változol meg.

Már megint: reméli, hogy soha nem változom meg. A szívem gyorsabban ver a szavai hallatán. Úgy szeret, ahogy vagyok, a hibáimmal együtt.

− Ígérem neked, Connor, hogy mindig melletted leszek. Mindig elmondom, mit érzek, és soha nem lesznek titkaink egymás előtt. Teljes szívvel bízhatsz bennem. – Tudom, hogy Connor szíve törékeny, de hamarosan megmutatom neki, mi is az igazi szerelem, és hogy rám mindig számíthat.

Ez az én saját csodám, egy igazi karácsonyi csoda. Tudtam, hogy csak meg kell ragadnom ezt az új életet, és végül megtalálom az utamat. Látom egy új üzlet lehetőségét a jövőmben, ami tökéletesen illik az új páromhoz. Ez így helyes, ez az, amit egy frissen kivirágzott Hallmark-hősnő tenne.

Még egyszer megcsókoljuk egymást, és elgondolkodom, vajon elveszítem-e magam ebben a férfiban, ebben a viking istenben, aki pont úgy szeret, ahogy vagyok. Talán az a pár leszünk, akivé mindig is rendeltettünk, pont mint a filmekben. Tudom, hogy megtaláltam a hősömet, én pedig az ő hősnője vagyok. Megmentettük egymást, és éppen a megfelelő pillanatban siettünk egymás segítségére.

− Egy kérdés: tudod, hogy hívják a Mikulás rénszarvasait? – kérdezem mosolyogva.

Hátraveti a fejét és nevet.

− Miért, Flora? Zavarna, ha nem tudnám?

− Majd megtanulod.

Nevetünk, magához húz a kanapéra, és átöleljük egymást. Újra megcsókol, miközben odakint az ég csillog és örvénylik, teljesítve azok kívánságait, akik hisznek benne.


Köszönet

Külön köszönet neked, Dushi, minden segítségért ebben a projektben! Remek csapatot alkottunk, hogy teljesítsük a határidőket, és a te szakértelmed, meglátásaid és lelkesedésed nélkül nem sikerült volna. Imádtam veled dolgozni.

A közeli és távoli olvasóknak pedig köszönöm a folyamatos támogatást és a közösségi médián keresztül küldött üzeneteket, amiket épp akkor kapok, amikor önértékelési zavarral küzdök! Hatalmas lendületet adnak, és a magányos írók már nem is olyan magányosak ezek miatt.

Azoknak, akik a kezdetek óta velem vannak, nem tudok eléggé hálás lenni, azokat pedig sok szeretettel köszöntöm, akik most csatlakoztak hozzánk! Nekem vannak a legjobb olvasóim a világon.


A szerző üzenete

Kedves Olvasó!

Köszönöm, hogy kizártad a való világot, és egy kis időre elmerültél a fikció világában. Remélem, hogy messzire utaztál, és az otthonod kényelméből egy csodálatos kalandban volt részed.

Nélküled nem tölthetném napjaimat a láthatatlan barátaimmal, akik annyira valóságossá válnak számomra, hogy családi beszélgetésekben is emlegetem őket. A családom pedig a legjobb esetben is kicsit őrültnek tart emiatt… szóval még egyszer köszönöm!

Őszintén remélem, hogy tudtál kapcsolódni a szereplőimhez, nevettél, sírtál és drukkoltál nekik (még a rosszfiúknak is, akik remélhetőleg a végén megjavultak), és hogy ők is a barátaiddá váltak.

Csatlakozz a közösségemhez! Keress meg a Facebookon @RebeccaRaisinAuthor vagy a Twitteren @Jaxandwillsmum néven. Régóta könyvmoly vagyok, így főleg könyvekről és romantikáról fogsz hallani tőlem, de megszállottja vagyok az utazásnak, a bornak és az ételeknek is!

Az értékelések aranyat érnek az íróknak, szóval ha a könyv megérintett, és a „boldogan éltek, míg meg nem haltak” érzéssel tetted le, kérlek, oszd meg a gondolataidat, és cserébe virtuális öleléseket küldök!

Szeretettel,

Rebecca x
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